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Аннотация
Давным давно, в далёкой, далёкой Галактике...
ЗВЁЗДНЫЕ ВОЙНЫ
... пока осколки Империи и нарождающиеся Новые

Республики продолжают вражду, в Галактику стремительно
проникла новая угроза, чужаки-из-далека.

Триллионы разумных по всей Галактике стронулись с
обитаемых мест, ища спасения в мирах Глубокого Ядра... в
надежде что кто-то даст чужакам отпор.

[этот текст должен бы быть отформатирован по центру (но,
увы) и идти сужающимися субтитрами вверх под торжественную
музыку Джона Вильямса, уходить мельчайшими золотыми
(ауродиевыми) буквами в космическую даль. Потом камера
плавно опускается вниз, становится виден пылающий голубым
и белым край атмосферы неизвестной планеты, и треугольный
звёздный крейсер, скользящий в вакууме к этому краю, широко
известному в узких кругах как линия Кармана]
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Хедрика Палпатин
 

Глава 1 -- Тенет II
 

Давным давно, в далёкой, далёкой Галактике...
ЗВЁЗДНЫЕ ВОЙНЫ
... пока осколки Империи и нарождающиеся Новые Рес-

публики
продолжают вражду, в Галактику стремительно проникла

новая угроза,
чужаки-из-далека.
Триллионы разумных по всей Галактике стронулись с

обитаемых мест,
ища спасения в мирах Глубокого Ядра...
в надежде что кто-то даст чужакам отпор.

Лёгкий крейсер серии "Арквитанс" вышел из гиперпро-
странства слишком близко к линии Кармана и теперь падал к
поверхности планеты, к её единственному сверхобширному
архипелагу, который покрыт вперемежку голубого оттенка
водой, пятнами яркой зелени и белыми песчаными пляжами.

От трения корпус крейсера окутался плазмой, и толь-
ко тогда отделились спасательные капсулы. Ими выстрели-
ло из полусферы огня вверх и в стороны, и большинство
сгорело уже самостоятельно, не предназначенные для таких



 
 
 

скоростей вхождения в атмосферу. При соприкосновении с
плотными слоями брошенный экипажем "Арквитанс" отби-
ло в безвоздушное пространство, огонь пылающий вокруг
обшивки угас, но критически упала и орбитальная скорость.
Обгоревший остов крейсера начал заваливаться, разворачи-
ваясь тяжёлой треугольной кормой в сторону вектора тяго-
тения. Под напором воздуха ослабленная пожаром и взры-
вами конструкция заскрежетала, вибрации нарастали пока
весь крейсер не разделился на блок двигателей и клиновид-
ный носовой отсек.

Спустя минуту корма разлетелась от удара о землю, рас-
кидав и вырванные сопла двигателей, и металлический хлам
в радиусе трёх километров. Носовая часть, обладая мини-
мальной аэродинамикой заскользила вперёд, отчаянно чадя
репульсорами, и рухнула в одной из прибрежных зон, под-
няв небольшое цунами, мгновенно оказалась залита водой,
которая потушила внутренние пожары. Когда волны отхлы-
нули и успокоились, остаётся виден остов в своей более вы-
сокой части и частично смятая башня кокпита на нём, про-
чее зарыто в белоснежный песок.

Внутри никто не мог выжить, подумал тойдареанец нема-
лого судя по слишком тусклому свечению газа в брюшном
мешке возраста. Натужно стрекоча крыльями, похожий ско-
рее на носастую рептилию представитель летучей расы от-
бросил массивный электронный бинокль, и это позволяет
взлететь и подняться выше ярко-зелёных зарослей. Тойда-



 
 
 

рианец прищурился, приложил ладонь ко лбу, закрываясь от
слепящих лучей белого карлика, но и это не особо помогает
-- судя по резким недовольным звукам, что издал разумный.

Газ в мешке живота тойдарианца слишком быстро туск-
неет, живот заметно опал и летучее создание плавно опусти-
лось на белый песок близ небольшой стоянки или временно-
го лагеря. Тойдареанец достал из контейнера на поясе упа-
ковку, разорвал и затолкал в рот какую-то массу, принялся
шумно жевать, подхватывая языком стекающие слюни. На-
конец, обильно втянул и заглотил воздух, и поднатужился,
зажужжал крыльями, но что-то не так. Издал горестный звук
и побрёл мелко семеня ножками в сторону крушения, пома-
нив за собой небольшую репульсорную платформу.

На полпути к остаткам крейсера внимание разумного при-
влёк столб дыма, воняющий горелым термопластиком. Сде-
лав крюк тойдареанец выглянул из зарослей на свежую по-
ляну, что образована падением спасательной капсулы. Кап-
сула прилично обгорела и дымит у дальней кромки дере-
вьев, но внешне цела, люк в задней части откинут и через по-
рог не смог полностью выползти разумный в серой унифор-
ме. Быстрый, но тщательный осмотр даёт немногое: спаском-
плект капсулы и чип с пеггатами, снятый с хорошенько про-
жаренного трупа скорее всего работорговца -- если судить по
специфическим инструментам на его поясе. И напрочь за-
пертый здоровенный рундук на репульсорах, который занял
всё пространство капсулы, предназначенной для восьми ра-



 
 
 

зумных, которых здесь нет. Засунули явно в жуткой спешке
-- судя по свежим царапинам и на рундуке и на обгоревшей
даже внутри обшивке капсулы.

Собрав неожиданный, но желанный лут, и привязав лету-
чий рундук к платформе тойдареанец довольно хмыкнул и
продолжил свой путь, сперва снова к лагерю -- нужно оста-
вить лишний груз, потом к месту основного крушения.

Волна неторопливо набегает на клиновидный корпус, на-
брасывая и унося белый песок и мелких морских обитателей.
Проникнуть внутрь двухсот метров, что остались от "Арк-
витанса" не составляет труда, ведь двигательный отсек поте-
рян целиком, а в месте довольно узкого соединения с основ-
ным корпусом зияет аккуратная дыра таких размеров, что
внутрь въедет песчаный краулер джавов. Тойдареанец, под-
накопивший летучего газа, проплыл по воздуху под дымные
своды длинного зала, закашлялся от едких остатков и зажёг
фонарь, снятый с магнитного пояса. Луч выхватил свалку из
сорванных с креплений и разбитых цилиндров, похожих на
бакта-камеры. Их жидкое содержимое промыло океанской
водой, а постояльцы -- в камерах по одному существу -- без
сомнения мертвы, их тела измочалены так что трудно понять
даже вид к которому принадлежали.

Не найдя ничего ценного, летучий мародёр двинулся
дальше, но очень скоро путь преграждают свежие наносы
песка, а вода в лежащем наклонно крейсере поднялась до
потолка коридоров и отсеков. Недовольно ворча тойдареа-



 
 
 

нец отправился на выход, как вдруг справа виден разрыв в
дюрасталевой стене, ведущий, как выяснится, в радиальный
коридор к боковому шлюзу. Любопытный галакт протиснул-
ся в щель и приземлился на свои короткие ножки, так как
снова иссяк газ, принялся исследовать небольшие боковые
отсеки, наполненные ненужными теперь комплектами борь-
бы за живучесть крейсера в вакууме, и подымаясь всё выше
по наклонному коридору. Ценного нет и здесь, но сам шлюз
закрыт внутренней перегородкой.

С трудом отжав блокиратор гидравлического привода,
тойдареанец прокачал ручной помпой жидкость и створка
отъехала в сторону.

-- Ой-е! -- воскликнул разумный, обходя по периметру по-
мятую, но всё же целую установку, смотровое окно которой
затянуто изнутри коричневыми кристалликами и белым ле-
дяным туманом.

Остаётся выдернуть добычу через шлюз наружу, для чего
пригодится репульсорная платформа и достаточно длинный
трос.

***
Сознание возвращается ко мне нехотя, словно всплыва-

ешь из неотпустившего кошмара. Вот только я возвращаюсь
из пустоты. Ничего: ни мысли, ни желания, помню только
чувство холода, настолько резкого, словно термический ожог
по всей поверхности кожи. Я разлепила веки и сквозь белый
дым или пар очевидно что я лежу в каком-то чане или ци-



 
 
 

линдрическом контейнере, а передо мной, жжужа кожисты-
ми крылами, маячит создание с неизвестными мне, но гнус-
ными судя по роже с обвисшим носом намерениями.

-- Ой-ей, ты вовсе не мертва, личинка человека, -- заявило
существо на бейсике, который знаю плохо. -- Или не совсем
мертва.

-- Ты кто? -- проговорила я и горло обжигает химическим
огнём. Меня скрутило, пришлось сплюнуть какую-то тягу-
чую гадость, но теперь заметно легче.

-- Я -- Уотто, -- охотно объяснил тойдареанец -- а это той-
дареанец, которых можно перепутать разве что с летучими
выходцами с Джеонозиса, если бы не размер: Уотто откро-
венно мал. -- Я не спрашиваю как здесь оказалась, ой-е, все
мы здесь беглецы, я таки спрашиваю: кто ты и какой мне с
тебя может выйти... толк?

Уотто осклабился и сделал характерный, доступный для
понимания любым галактом жест пальцами, другой рукой
привесил на магнитный пояс блестящее оружие, похожее на
пистолет для инъекций. Означает ли сей жест датари, пегга-
ты или каких-то местных правителей деньги пока не ясно,
но и не важно, так как нет ничего в моих карманах. Нет и са-
мих карманов -- я скользнула взглядом вниз по телу, по мо-
ему обнажённому телу! Условные рефлексы сработали вме-
сто меня и я мгновенно прикрыла левой рукой грудь, хотя
это удалось не полностью -- рука моя не то чтобы тонкая,
но нужно хотя бы две руки, в то время как правая ладонь



 
 
 

пригодится в местах пониже. Глядя вниз успеваю отметить
два факта: меня можно считать скорее блондинкой, а буквы
ауребеша и какие-то цифры, нанесённые на внутренней сто-
роне левого запястья говорят что...

-- Я -- Хедрика?.. -- заявила я не вполне уверенно, вдруг
с холодком внутри осознав причину такой неуверенности. --
И от меня тебе не будет никакого толка.

-- Хм, а ты не уверена даже в своём имени, человеческая
личинка.

-- Что ты хочешь этим сказать?!
-- Не важно, я извлёк тебя из карбонита, и кем бы ты ни

была, ты -- самая ценная моя находка на этой планете. Рас-
ходы на экспедицию к крейсеру нужно как-то оправдывать
и я получу с тебя... профит! Иначе банда родианцев снимет
с меня последнюю шкуру. -- Уотто осклабился и отцепил с
магнитного пояса небольшое устройство. -- А толк, толк бу-
дет -- есть для тебя весомый аргумент!

Я пытаюсь подняться и вылезти из чана, и мне удаётся,
хотя ноги, мои довольно стройные и, наверное, сильные ноги
сейчас держат плохо. Я бросила взгляд на останки космиче-
ского корабля, и хотя корпус скорее цел, выглядит удручаю-
ще, а что в затопленной части вообще непонятно.

-- Почему ты зовёшь меня личинкой? И с какой стати мне
тебя слушать? Ведь штуковина в твоей руке не похожа на
бластер! -- фыркнула я отгоняя назойливого спасителя уни-
версальным в галактике похабным жестом.



 
 
 

-- У тебя в голове рабский чип. Знаешь что это такое, ли-
чинка? Пощупай свежий шрам на затылке. Ой-е, вижу что
ты не веришь!

Уотто что-то нажал на коробочке и голова моя взорвалась
болью. Я рухнула на колени не соображая ничего и ничего
не видя. Это длилось недолго, в этот раз -- не долго. Когда
муть перед глазами рассеялась, с трудом успокоив дыхание
я метнула взгляд полный ярости на тойдареанца.

-- Ты пожалеешь об этом, навозная муха! -- прошипела я.
Летучий изверг осклабился мне в ответ и привесил пы-

точное устройство к магнитному поясу.
-- Старый Уотто знает как обращаться с собственностью.

Будь паинькой, и путешествие наше окончится благополуч-
но. Таки, вставай, личинка! И толкай эту платформу, я хочу
сэкономить заряд энерогоячеек. А по пути расскажешь свою
историю -- старый Уотто любит хорошие истории.

Делать нечего, хотя у разумного всегда есть выбор, но ка-
кой-то иной выбор сейчас неразумен. Я поднялась на ноги,
всё ещё вызывающе голая. Но смущаться не перед кем, точ-
но не перед этим летучим бурдюком.

-- Вот это я понимаю -- начать с нуля, -- пробормотала
я, осматривая себя заново. Прикрикнула на Уотто: -- Выдай
мне хотя бы одежду!

Я отметила пару родинок, не настолько велики чтобы пор-
тить общий вид, но опознать моё тело в случае чего будет
можно. И давно заживший шрам на бедре.



 
 
 

Меня поразила рациональность своих собственных мыс-
лей, отстранённость, с которой рассуждаю о себе словно о
чужом, но в то же время я -- это я, чувство что я самой се-
бе привычна -- это очень мощное чувство, которое вдруг за-
хлестнуло в процессе беглого знакомства с... телом. Но вос-
поминаний о себе -- ноль, и это странным образом не беспо-
коит.

-- Ты -- наглая личинка! Но Уотто сегодня повезло, Уотто
сегодня добрый. Вот, держи.

Он кинул мне вскрытый конверт спаскомплекта, в кото-
ром из одежды для меня можно найти лишь женский гиги-
енический набор под пустотный комбез, которого нет. Ак-
куратно наклеив ленты я почувствовала себя немного уве-
ренней, а пластина сладкой массы из запечатанной вакуумом
упаковки восполнит толику сил.

-- Довольно вкусно. Попробуешь?
-- Ой-йе, я такое не ем.
Я покосилась на его клыки, растущие с нижней челюсти.

На крепкие когти его пальцев.
-- А что ешь? Лижешь тухлое мясо? Сосёшь свежую

кровь?
-- Ты плохого обо мне мнения, личинка!
Я вытерла рот тыльной стороной ладони, умыться бы, но

нечем. Навалилась липкими ладонями на платформу, остав-
ляя отпечатки пальцев, платформу на которую успел при-
землиться этот летучий кусок банта пууду. Платформа, да-



 
 
 

ром что висит на репульсорах, неожиданно тяжёлая, да и сту-
пать приходится то по песку, то по подлым осколкам, остав-
шимся от... крейсера. Осколки впиваются в ступни, грозя
располосовать мою нежную, от прилившей крови розоватую
как у всех блондинок кожу, но спустя пару минут мы углуби-
лись в заросли которые защитили поверхность от металли-
ческого дождя и стало полегче, если не думать о том что ждёт
меня впереди. Но я задумалась, глядя искоса на летучий ме-
шок. Хорошо что мы разного вида, хорошо что его интерес
ко мне чисто коммерческий и нужно его поддержать настоль-
ко, чтобы не перепродал меня кому-то ещё. Бр-р! Чувство,
что я чья-то собственность -- не то что хочется испытать.
И хотя женщины часто оказываются в подобной ситуации,
иные зовут это браком, но тогда есть и плюсы, а здесь и сей-
час я плюсов не могу даже представить. Кроме очевидного:
незнакомый мир в котором нужно как-то выжить, и этот Уо-
тто невольно поможет -- на первых порах.

-- Дай подумать: гм, наверное, потому что ты засунул в
меня хаттов чип и взорвал им мой мозг?!

-- Я почти чувствую себя виноватым, личинка, но, всё же,
нет, -- отрезал Уотто с благодушной миной на лице.

-- Ты -- старый негодяй.
-- Пусть так. Но тебе повезло со мной!
-- Неужели!!!
-- Обнаружь тебя представители твоей расы, они быст-

ро нашли бы тебе применение иное, чем просто тащить



 
 
 

платформу, -- подтвердил он мои рассуждения и нехорошо
осклабился.

-- Тащить твою пууду-платформу вовсе не просто! Но я
поняла твою мысль. Но не жди благодарности.

-- Всё что я жду это послушной работы на старого Уотто.
Мы прошли ещё с километр в молчании. Я прошла, по-

ка эта образина сидит на платформе. Звезда припекает, да-
ром что мелкая, но яркая как вспышка турболазера. Я вся
покрылась капельками, начало натирать в неожиданных ме-
стах, нужна одежда -- и срочно!

-- Так куда мы идём?!
-- Сперва к стоянке. Нужно забрать моё барахлишко, --

пояснил охотно Уотто. -- Но тебя не должно волновать куда
мы движемся, подумай о том что тебя ожидает.

-- Я думаю только о том как одеться во что-то приличное.
-- Ты думаешь не о том. У меня для тебя есть два варианта,

первый -- долго и верно служить мне. Я не молод и мне нужна
помощь, будем собирать ценное на местах крушений.

-- Здесь много таких мест? -- удивилась я.
-- Здесь случается много таких, хе-хе, инцидентов.
Уотто ткнул пальцем в небо, где ещё не рассеялись ржа-

вые облака -- след падения звездолёта.
-- Странная планета. Что с ней не так?
-- Странная ты, личинка! Ты не знаешь как здесь оказа-

лась?! Я достал тебя из ванны карбонита словно древнего
переселенца. Но твой корабль не настолько стар. Я знаю о



 
 
 

чём говорю.
За язык никто меня не тянет, но если бы и тянул, вытянуть

всё равно нечего, я пуста как обезличенный чип найденный
в горке мусора на нижнем уровне Корусанта. И это пугает
-- мои навыки разумного, который вроде умеет и знает как
жить, в то время как в сознании моём -- образы и воспоми-
нания чего угодно, кроме самой себя.

-- Заморозка-а? -- протянула я и пожала плечами. -- На-
верное, неплохой способ пережить и пожар, и крушение.

Уотто приложил ладонь к подбородку.
-- Хм... кто-то проявил смекалку в последний момент? Яв-

но лучше чем сгореть в спасательной капсуле -- а именно это
произошло с твоими... попутчиками. Ты бы видела что от
них осталось.

-- Эй, возможно там были мои друзья!
-- Которые положили тебя в карбонит? Ты можешь лгать

себе, личинка, но ты не обманешь старого Уотто, я слишком
многое повидал... вряд ли друзья. Друзья не кладут в карбо-
нит. Кто знает, вдруг ты -- преступница, которую поймали
охотники за головами?

-- Да-да, бойся меня, Уотто! -- фыркнула я. -- Не хочешь,
со страху, отключить рабский чип?

-- Напротив, это моя гарантия, -- усмехнулся тойдареанец.
В лагере старьевщика обнаружены несколько закрытых

цилиндрических контейнеров, которые тойдареанец немед-
ленно приказал грузить на платформу.



 
 
 

-- Этот гроб слишком велик, -- заявила я, показывая на
продолговатый ящик, найденный в спасательной, если ве-
рить Уотто, капсуле. -- И, эй, мне нужна нормальная одежда!
Я шага не ступлю больше с голым задом!

-- Да-да, но у этого рундука есть свои репульсоры... жаль
что на них уже не хватает заряда энерогоячеек. Ещё и заперт.
Открой его, и мы перегрузим его содержимое.

-- Одежда, Уотто! -- потребовала я.
-- Ты можешь легко догадаться что меня нисколько не вол-

нует твой зад, личинка, но вдруг в рундуке есть для тебя ве-
щички? Открой, давай оценим твои технические навыки.

Мои нулевые навыки. Я опустилась перед рундуком на ко-
лени и уставилась в его полированный борт -- на своё отра-
жение. С таким личиком жить можно. Только выжить бы --
сперва.

-- Он не открывается. Даже замка нет. У тебя есть инстру-
мент?

-- Есть гидроспаннер, но мне он ничем не помог.
Тойдареанец метнул мне небольшой, но довольно тяжё-

лый ключ, отцепив тот с магнитного пояса.
Ни поверхностный, ни тщательный осмотр не выявляет на

рундуке ни одного винта, болта, заклёпки -- ничего такого
что можно захватить обкладками гидроспаннера и открутить
или вырвать.

-- Это хаттов сейф, а не рундук!
Тойдареанец обеспокоенно закружил вокруг меня.



 
 
 

-- Ой-е, личинка, я скощу тебе неделю, только открой! Та-
кая работа не для моих рук.

Поглядела на свои тонкие руки, с чистой, словно у прин-
цессы, кожей. Похоже, и не для моих. Хотя не сказать что-
бы я чувствовала себя слабой, вовсе нет, но непривычной к
грубой работе -- точно.

-- Неделю от скольки? И ты молчишь про вариант номер
два.

-- Я, таки, не хочу продавать тебя родианцам, и не за-
хочешь такой участи ты, ведь они быстро найдут примене-
ние... твоему телу. Но старому Уотто нужно на что-то жить,
-- осклабился Уотто. -- Докажи мне свой толк, и мы останем-
ся на первом варианте.

-- Если нельзя вскрыть, давай его разобьём, -- торопливо
предложила я. -- У тебя оружие есть?

-- И сжечь всё содержимое?! -- ахнул Уотто. -- Я лучше
закопаю его здесь до лучших времён. Нет, оставлять нельзя,
ведь ты всё выложишь родианцам. Я чую, а, поверь, чутьё
Уотто до сих пор на высоте, что внутри что-то очень, очень
ценное. Вскрывай как хочешь, но чтобы ничего не постра-
дало!

-- Тогда нужен какой-то рычаг -- видишь, крышка не впол-
не задвинута, есть щель с короткой стороны. Если подцепить
и поднажать...

Я огляделась по сторонам. Вокруг заросли толстых дере-
вьев с высокими стволами и листьями растущими из стволов



 
 
 

так что похожи в этом на перья птиц, в то время как веток
нет вовсе. Нет их и под ногами, на почве сияющей белым
от наносов песка. Нет хаттова рычага! Пусто и среди скарба
тойдареанца.

-- Поторопись, скоро закат, и нам лучше добраться до мест
обитаемых, хе-хе.

-- Нет, нам нужно вернуться к месту крушения, там най-
дётся чем вскрыть этот гроб.

-- Ты не знаешь, личинка, планету. Днём и ночью она со-
вершенно разная. У тебя есть полчаса, или мы идём в посё-
лок, где я продам тебя родианцам.

Уотто положил свою культяпку на пояс близ пыточной ко-
робки -- упреждая мою возможную реакцию.

Остаётся выместить гнев на сундуке. Накатило! Я как су-
масшедший ситх набросилась с гидроспаннером на прокля-
тый гроб и принялась колотить по рундуку где попало.

-- Да откройся же, дрянь! -- проорала я и пнула напосле-
док ящик, больно зашибив пальцы на правой ступне.

Что-то щелкнуло и верхняя крышка свернулась роликом
к короткому краю. Я и тойдареанец ринулись посмотреть что
внутри...

-- Ой-е, ты провидица? -- восхитился Уотто. -- И правда
-- гроб. Нет, не похоже что она там мертва.

Женщина, чьё тело без видимых следов разложения, спря-
тана в рундуке, тоже почти блондинка -- судя по локонам,
выбившимся из-под глубокого капюшона. Лица не видать, да



 
 
 

и вообще -- одета, в отличие от меня во что-то светлое и пла-
щеобразное, в облегающие стального цвета сапоги до колена,
и в обтягивающие серые с жемчужным отливом брюки. Уот-
то сунулся было к ней, но по кончикам его когтей скользнула
искра, а от касания замерцала алым невидимая преграда.

-- Похоже на поле стазиса. Ты видишь где-то панель управ-
ления? -- прокомментировала я. -- Эй, стой, ты что делаешь!

Но тойдареанец уже достал пистолет, как теперь понятно,
для установки рабских чипов, и саданул рукоятью по управ-
ляющей панели. Поле стазиса мигнуло дважды и погасло.

-- С дороги, личинка! Это -- моя находка!
Уотто склонился над головой новой жертвы, готовя пи-

столет, но в рундуке зашевелилось и незнакомка поднялась,
преломившись в поясе, как мертвец в дешёвом голо-филь-
ме. Мановение её руки и нас двоих смело невидимым, но
чувствительным ударом. Если тойдареанец вращаясь словно
мяч пробил дыру в плотных зарослях, то меня протащило
спиной вперёд к их подножию, продрав нещадно песком по
голому заду. Девушка, а это девушка ловко выпрыгнула из
стазис-гроба и огляделась.

Едва придя в себя от удара я пытаюсь отползти, но куда
там, несколько её шагов ко мне, протянутая рука и меня под-
хватило, подвесив вертикально так, что пальчики ног едва
касаются песка.

-- Ты кто?! -- воскликнула она чужим, но странно знако-
мым голосом.



 
 
 

-- Я -- тринадцать восемьдесят семь, -- пролепетала я
почему-то номер с запястья, и результат не замедлил себя
ждать -- горло моё сдавило изнутри словно отёком. Я захри-
пела и засучила, взбивая песок ногами.

-- Уважаемая, -- вылетел из зарослей и произнёс Уотто,
пряча за спиной что-то в правой руке, -- это -- моя собствен-
ность и я прошу отпустить и поставить её аккуратно на зем-
лю!

Уотто махнул левой лапкой в мою сторону.
-- В местах подобных этому право собственности подтвер-

ждается исключительно насилием, -- заявила незнакомка хо-
лодно, спрятав правую ладонь под складками одеяния, но
дышать мне стало полегче.

В руках тойдареанца мгновенно появился пистолет -- на
этот раз отнюдь не для инъекций рабских чипов -- но весьма
допотопного вида, а незнакомка выпрастала узнаваемый по
всей галактике цилиндр, который с характерным гудением
запылал оранжевой псевдо-плазмой.

Сила, сковавшая меня исчезла, я рухнула на песок, исчез-
ла и незнакомка -- настолько стремителен её бросок к Уот-
то. Блеск рыжего огня и я приготовилась увидеть две поло-
вины тойдареанца, но старый хрыч удивил -- его раритет вы-
стрелил с резким звуком. Отдачей, а это кинетический пи-
столет, летучего тойдареанца отбросило, и вовремя, чтобы
избежать кончика клинка. Незнакомке повезло меньше: пу-
ля рванула её за левое плечо. Второй выстрел встречает на



 
 
 

пути клинок из света и это помогло, от третьего она ушла пе-
рекатом и продольным ударом разрубила пистолет Уотто на
две запчасти, опалив ему и живот. Тойдареанец вскрикнул и
рухнул наземь, лишённый способности удерживать летучий
газ, а я... я врезала гидроспаннером по её затылку. Удар при-
шёлся по касательной и девушка тихонечко обмякла рядом с
Уотто, цилиндр светового меча выкатился из её безвольных
пальцев и плазменный клинок принялся превращать песок
в янтарное стекло.

-- Возьми инъектор, -- прохрипел раненый тойдареанец,
-- Это хаттов джедай и даже чип надолго её не сдержит, но
дотянуть бы до посёлка, а там ею... займутся.

Звучит разумно и я сорвала с магнитного пояса тойдаре-
анца инъектор, заодно и устройство контроля рабского чи-
па... но что-то меня смущает.

Я откинула ткань капюшона чтобы увидеть лицо незна-
комки -- слегка курносый нос, едва заметная ямочка на под-
бородке -- это моё лицо, его точная копия!

-- Что за банта пууду!!!
Девушка издала стон. А она молода, лет двадцать или два-

дцать пять, и довольно красива, радужки глаз не видно из-за
прикрытых век, но должны быть голубые, даже синие, воло-
сы скорее светлые, но со стальным отливом, на левой щеке
две незначительных родинки, дефектов кожи нет.

-- Быстрее, личинка, даже если вы из одной кладки это
никак не поможет с нею справиться!



 
 
 

Но я медлю.
-- Проверь рундук, Уотто, -- скомандовала я. -- Положим

её обратно.
Тойдареанец схватился за живот, но повреждения не кри-

тичны, так как побежал к саркофагу с неожиданной прытью.
Я, подобрав оружие и чувствуя себя вдвойне извращенкой,
торопливо лишила свою копию одежды, оставив ей только
нижнее бельё.

Оттащить и засунуть снова в рундук приходится мне од-
ной, Уотто ограничился тем что замкнул что-то в разбитой
панели и поле стазиса вновь замерцало.

-- Заряда энергоячеек рундука совсем мало, -- заявил оза-
боченно Уотто. -- Так что быстрей, личинка, скидывай весь
груз с платформы, затаскивай рундук и толкай платформу к
посёлку!

-- Без тебя знаю, муха, -- огрызнулась я, сталкивая на пе-
сок контейнеры. -- Но ты мне должен, и вернёшь долг немед-
ленно!

-- Я -- должен?! Что ви такое говорите, личинка, -- возму-
тился тойдареанец, пока я затягиваю на платформу рундук.

-- Я спасла твою летучую... нет, уже нелетучую жизнь. За-
был? Так что мы в расчёте. Давай, выкладывай код деакти-
вации!

-- Ой-йе, я -- разорён! -- запричитал Уотто.
-- И, заметь, у тебя больше нет оружия. А у меня -- есть.

И как сказала моя внезапная копия, насилие -- решает.



 
 
 

Я взвесила в руке мой "успокоитель джедаев". А если ма-
ло, есть и световой меч.

-- Хаттова отрыжка! Будь по-твоему, личинка. Набери на
коробке: "Хедрика1387".

-- Что?! Ты установил кодом надпись с моей руки?! -- я
осторожно ввела код на сенсорной панели устройства кон-
троля. -- Это самый тупой пароль со времён "ауребеш123"!

-- Скажем так, я не успел его поменять, -- пояснил вдруг
Уотто, запрыгивая на платформу и что-то там соединяя с
рундуком. -- Хм, я подключил генератор стазис-поля к энер-
гоячейке платформы, худшего мы избежим... на какое-то
время, но ты должна успеть пока не отключились репульсо-
ры. Навались, личинка!

-- Значит, рабский чип установил не ты? Ну и пройдоха!
Тогда кто?

-- Я думал, это ты расскажешь мне свою историю.
Уотто уселся на край платформы, подпёр подбородок ла-

донью и осклабился.
-- История за историю. Как ты оказался на этой планете?

Как вы называете эту систему?
- Местные зовут её Тенет, а планета -- Тенет-II. Попал я

сюда как и ты, как все -- на звездолёте, потерпевшем круше-
ние. Твоя очередь, личинка.

Едва различимая меж зарослей тропка вдруг выводит на
длиннейшее побережье, в левом конце которого посёлок,
окружённый металлической на вид стеной. Мы двинулись



 
 
 

вдоль вялого прибоя, и я бросаю время от времени взгляд на
морской горизонт, где краснеет, расплывается и скоро уто-
пится белый карлик Тенет.

-- Похоже, экстренная заморозка в карбоните плохо вли-
яет на память...

-- А ты, личинка, -- хитрая, -- хмыкнул тойдареанец. -- Но
старого Уотто не проведёшь! Я видел что внутри крейсера
клонические установки. И видел твой номер. Ты -- клон!

-- Ха! -- только и остаётся мне сказать.
Уотто скорее всего прав, отчего мне не по себе, и я даже

знаю чей я клон, ведь у бешеной джедайки из рундука на
запястье татуировки нет...

-- Ты тоже -- джедайка?
-- Не знаю. Я не чувствую ничего такого. Да и как клон

может быть джедаем?
-- В этой галактике много чего возможно, личинка...
Посёлок медленно, но верно приближается и стало оче-

видно что составлен из корпусов звездолётов самых разных
типов, даже стены -- это разномастные куски брони или об-
шивки. В качестве входа приспособлен шлюз от крейсера по-
крупнее "Арквитанса", к нему мы и направляем репульсор-
ную платформу. Уже на подходе обращают внимание ниши
по обеим сторонам створок шлюза, и в нишах этих непри-
ятно повернулись стволы автоматических бластеров, отсле-
живая наши малейшие движения. Мы остановились перед
одиночным столбом голотерминала, Уотто нажал единствен-



 
 
 

ную кнопку и спустя минуту появилось мерцающее помеха-
ми чересстрочное, словно нужно экономить дорогой голоне-
та траффик, изображение. Или просто оборудование здесь --
банта пууду.

-- Кого принесло? А, это ты, старый мешок вонючего га-
за! -- поприветствовал весело трандошанин с того конца го-
лосвязи.

-- Воран, старый приятель, пусть твоя чешуя никогда не
потускнеет, -- залебезил Уотто, -- открой вход, помнишь, ты
должен мене десять пеггатов!

-- Зачем мне пускать тебя, оставайся снаружи на ночь, а со
мной останутся мои пеггаты, -- скривилась в хитрой ухмылке
голова ящероподобного разумного.

-- Так и быть, только я никуда не уйду отсюда и буду ждать
Ночных Охотников здесь. Они отпируют нами и, затем, вы-
ковыряют и тебя из-за стен, сам к ним выйдешь, -- не рас-
терялся Уотто. -- Или давай пропьём твой должок вместе в
"Последнем гиперпрыжке"?

-- Лучше -- забудем долг, а пропьём ещё твоих десять, --
хохотнул трандошанин. -- Я вижу ты вернулся не с пустыми
руками. Заезжай, ты и твоя добыча.

Шлюз отворился и я толкнула платформу, которая сперва
поплыла на репульсорах, но начала неуклонно снижаться.

-- Ээ, Уотто...
Тойдареанец всплеснул ручками, соскочил и потянул

платформу вперёд и вбок в какой-то переулок или проход.



 
 
 

Вообще, здания нетипично начинаются в полусотне метров
от стен, и дистанция выдерживается плюс-минус строго.

-- Быстрее, личинка, здесь не далеко.
-- Уф-ф, я уже подумала придётся ночевать на побережье.

Этот трандошанин выглядит несговорчивым. А что за Ноч-
ные Охотники?

-- Это те, из-за кого ночь лучше встречать за стенами... и
подальше от стен. А за Ворана не беспокойся, но запомни,
что лучше когда стража должна тебе небольшие суммы. На-
пример, ты -- тот разумный у которого можно занять... не на
столько много чтобы появился соблазн оставить тебя поды-
хать вместо возврата долга. Не важно что, лишь бы у них был
к тебе постоянный небольшой интерес.

-- Хм, это даже не коррупция, это -- анархия!
-- Ой-е, так и живём, личинка.
Дом тойдареанца... наверное, это когда-то было грузо-

вым отсеком коррелианского фрахтовика, который, благода-
ря модульному принципу изделий КМК имеет законченный
вид. Отсек установлен немного криво, так, что на полу нель-
зя без последствий оставить незакреплённую тележку. Ре-
пульсорная платформа замерла посередине свободного про-
странства касаясь пола одним углом и мигая индикатором
разряженных энергоячеек. Я огляделась. Вдоль двух боко-
вых стен сооружены стеллажи чьи секции частично запол-
нены коробками и деталями или устройствами, рабочие сто-
лы с ручным инструментом и кусками механизмов постав-



 
 
 

лены справа и слева от входа, в дальней стене есть ниша за-
вешанная плотной тканью, и две открытых ниши гигиениче-
ского назначения. На потолке тускло сияют фонари аварий-
ного освещения звездолёта.

-- Нужно проверить генератор стазиса, -- уведомила я Уо-
тто, пока тот занялся репульсорной платформой.

Сказано -- сделано. Заряда, ожидаемо, не густо, но я при-
метила кабель на одном из столов и силовой разъём у стены.

-- Сними этот гроб, личинка, и поставь в свободный угол.
Он давит на платформу, та на репульсоры, и в таком режиме
заряжать энергоячейки можно вечно.

Я делаю как велит Уотто, и теперь моя копия стоит вер-
тикально, удерживаемая замерцавшим полем стазиса.

Я опустилась обессиленно на табурет у стола номер два,
который, судя по остаткам используют и для принятия пищи.
Уотто взобрался на второй и последний табурет -- забрался
снизу вверх, действие явно ему непривычное.

-- Как твоя рана, -- проявила я участие, -- сможешь снова
летать?

Уотто горестно вздохнул, его висячий нос повис ещё боль-
ше.

-- Ой-йе... сложно сказать, пока что газ не держится. Ты
не принесла мне удачи, личинка.

-- Сам виноват!
-- Ой-йе...
-- Нужно как-то заделать. В посёлке есть медик?



 
 
 

-- Есть меддроид, но он на базе родианцев. А в чём, таки,
твой интерес? Старый Уотто повидал разумных достаточно
и не верит в... просто сочувствие. Хочешь полностью изба-
виться от чипа?

-- Ха, догадаться было не трудно. Так что там с родианца-
ми, что они захотят за меддроида?

-- Они захотят всё что у тебя, у нас есть, и нас обоих впри-
дачу, -- вздохнул Уотто. -- Разве что, продадим её!

Палец тойдареанца указал на мою визави.
-- Даже не думай!
-- А что, ви таки испытываете к ней сентиментальные чув-

ства? -- осклабился мух.
-- Я испытываю к ней множество вопросов, на которые

никто иной не способен ответить. Кстати, есть способ уба-
вить поле стазиса так чтобы она пришла в себя, но остава-
лась скована?

-- Хм... в этой галактике возможно всё, но конкретно сей-
час нужен субмодулятор стазис-поля, который взять непо-
нятно где. У меня такого нет. Поспрашивай в кантине, ли-
чинка, я не единственный торговец техникой в посёлке,
здесь все так или иначе промышляют этим. На планете кро-
ме как грабить упавшие звездолёты делать совершенно нече-
го!

-- Раз промышляют все, в чём тогда твоя особенность, Уо-
тто? Как ты, старый, держишься чтобы не сорваться к сарла-
ку в пасть?



 
 
 

-- Ой-е, я многое повидал и многое знаю. Например, где
и в каком типе звездолёта искать, и что искать. А в каком
и искать нечего, кроме груза. Пока другие рыщут наудачу, я
точно знаю что делать... или не делать.

-- Тогда, пошли в кантину!
Я соскочила с табурета и накинула капюшон поверх волос.
-- Таки, нет. Без меня, личинка! Старому Уотто нужно от-

дохнуть и подумать как жить дальше. -- Тойдареанец выста-
вил ладони между нами в воспрещающем жесте. Он сполз
и направился к стеллажам, волоча за спиною кожистые кры-
лья. Порылся за одной из коробок и вернулся с чипом на ла-
дони. -- Наверное, это я становлюсь сентиментален... здесь
десяток пеггатов -- хватит на выпивку и набить брюшко. Но
за информацию, тем более за устройство захотят гораздо
больше. Но это уже твои проблемы, личинка.

Мух развернулся и уковылял за занавеску, что прикрыва-
ет нишу. Мне не остаётся иного, как отправиться на поиски
кантины.

Я сделала шаг наружу за двойные створки шлюза и замер-
ла в восхищении. Ночное небо предстаёт передо мной на-
полненным мириадами ярчайших звёзд! Настолько ярких,
крупных, и так плотно рассыпанных что посёлок и весь мир
вокруг словно тщательно освещён фонарями. Что-то такое
можно встретить лишь на Корусанте или в подобных ему
экуменополисах, где вместо звёзд сияют верхние уровни,
здания и шпили.



 
 
 

Я зашагала по улочке, чувствуя небывалое воодушевле-
ние, чувствуя саму жизнь что заструилась вокруг и сквозь
меня. И пусть я пустой, без личных воспоминаний наверное
клон, но, какого хатта мне нельзя прожить свою жизнь как я
захочу?! Нужно только удалить подлый рабский чип, иначе
каждый встречный негодяй присвоит меня в собственность.
Ведь эти разумные, что заполонили не очень обширный по-
сёлок, ничем не лучше тойдарианца, я буквально кожей чую
как каждый хочет урвать свой кусок. Чувствую и жизни тех,
кого зовут Ночными Охотниками, они понятнее, их устрем-
ления просты -- поймать и съесть. Я словно сама вместе с
ними сейчас крадусь вдоль стен, высматривая неосторожно-
го стража.

-- Смотри куда идёшь!
Я почувствовала толчок в плечо, меня повернуло и отбро-

сило к стене ближайшего строения. Я прижалась к метал-
лу спиной, пальцы нащупали рукоять джедайского меча, но
трое трандошан не обращая более на меня внимания, про-
следовали в сторону, откуда пришла я. Определить есть ли
среди них знакомец Уотто не представляется возможным,
все трандошане мне на одно, гм, лицо, хотя я вовсе не ви-
дист, да и странно было бы свежему клону относиться к ко-
му-то предвзято. А то что я недавно из клонической уста-
новки совершенно очевидно, вон какая упругая во всех ме-
стах, кожа чистейшая, как у ребёнка! Идеальную "голограм-
му" меня портит только давний шрамик на бедре.



 
 
 

Давний у свежего клона??? Что если всё не так как кажет-
ся? С другой стороны, не стоит обманывать хотя бы саму се-
бя историей о "потере памяти вследствие замораживания в
карбоните" -- нечего мне было терять, я ощущаю не потерю,
а пустоту, нет, даже не так, -- новизну!

Не важно. Всё это сейчас не важно под этими звёздами.
Так что я решаю проследовать за трандошанами, и удач-
но -- они приводят меня на небольшую площадь, на кото-
рую, кроме причудливой башни сделанной из передней ча-
сти корпуса фрегата серии "Небулон-Б", выходит шлюз кан-
тины "Последний гиперпрыжок". Сама кантина занимает це-
ликом "тарелку" лёгкого фрахтовика КМК.

На входе меня сканируют окуляры вынутые из какого-то
дроида, результат удовлетворил, по крайней мере створка
отъехала в сторону и я могу подняться по пандусу. Внутри
кантины часть изначальных перегородок срезана так что об-
разовался обширный зал, заставленный вдоль стен в искус-
ственных полунишах круглыми столиками, а сиденья в ни-
шах расположены так чтобы никто не сидел спиной ни к ко-
му другому во всём зале. Привычной барной стойки окру-
жённой сиденьями нет, наверное, по той же причине, но есть
овальный прилавок у дальней стены и проход за ним в скры-
тую часть кантины. За прилавком орудует ласат, здоровен-
ный как и многие представители их расы разумный, и, ско-
рее всего, он и есть хозяин сего заведения. Посреди зала сво-
бодное пространство и голопроектор вмонтированный в пол,



 
 
 

в лучах которого крутят группу-трио, чей мелодичный пат-
терн эффективно маскирует говор с соседних столов. Посе-
тителей полно, все столики заняты хотя бы одним разумным
и я, натянув пониже капюшон направилась к ласату.

-- Пить или есть? -- хмуро вопросил хозяин.
-- А что есть пить? -- вернула я вопрос, хотя больше хо-

чется кушать, живот к спине уже липнет.
Ласат ухмыльнулся, выставил на прилавок высокий ста-

кан и налил из кран-пистолета голубой жидкости, чья по-
верхность тут же пошла дымком или морозным паром.

-- Один пеггат. И тебе придётся к кому-то подсесть, нечего
торчать тут заслоняя от меня посетителей!

Я достала чип и перекинула два пеггата. Ласат изогнул
брови.

-- Подскажешь к кому стоит присоединиться?
-- Смотря что ищешь, если неприятностей, иди к родин-

цам за тем большим столом, если хочешь провести приятно
ночь, то вон к тому розовокожему зелтрону, который при-
творяется бывалым бандитом.

-- Мне нужен тот, у кого можно купить запчасти.
-- Гм, здесь у всех что-то можно купить, даже у зелтрона.
-- Допустим, модули генератора стазис-поля.
Ласат почесал пальцами свой подбородок.
-- Пожалуй, стоит обратиться во-он к тому типу.
Ласат кивком указал на столик с двумя стульями недалеко

от прилавка, одно место занято разумным, по виду или кор-



 
 
 

релианец или выходец с Корусанта, или кто-то из множества
оттуда переселенцев, ведь никто так не распространился по
галактике как обычные люди.

-- Давай и чего-нибудь поесть.
Я скинула ласату ещё один пеггат. Цены на Тенете не про-

сто кусаются -- откусывают целиком. Так, с тарелкой неиз-
вестного мяса и стаканом дымящейся жидкости неторопли-
во приблизилась ко своей цели.

-- Вижу, у тебя не занято, а мне сесть негде. Тарелка --
мне, выпивка -- тебе, идёт?

Я устроилась на стуле и принялась за мясо, пока мой буду-
щий собеседник спокойно изучает меня, держа правую руку
вне зоны видимости. Протянул левую за стаканом.

-- Я жду кое-кого, так что выкладывай, красавица, чего
хочешь, и проваливай.

-- Сразу к делу? Это мне нравится. Сколько мне будет сто-
ить субмодулятор стазис-поля?

-- С чего взяла что у меня такое есть?
-- Я понятия не имею что у тебя есть, но тебя рекомендо-

вали как разумного у которого может быть или кто знает где
достать.

Он кинул взгляд на хозяина заведения, чем они там обме-
нялись на расстоянии не вполне понятно, но парень, а на вид
ему не дашь тридцати, проговорил:

-- Допустим... тюремный корабль. Там можно найти вся-
кое, как ты догадываешься, камеры со стазис-полем в нём



 
 
 

точно имеются.
-- И ты знаешь где такой рухнул? И его не разграбили?
-- Не то чтобы рухнул, скорее, кое-как сел... почти бла-

гополучно. Недостаточно благополучно чтобы обратно взле-
теть, не говоря про гипердрайв. -- Он усмехнулся, словно на-
мекая на некое общеизвестное обстоятельство, и я усмехну-
лась в ответ, хотя понятия не имею о чём речь. -- Но вспомо-
гательный реактор похоже ещё жив, питает автоматические
турели, силовые барьеры... выпотрошить такой будет непро-
сто. И я удивляюсь чем бы ты смогла помочь.

-- О, за мои навыки не сомневайся, у меня талант к раз-
рушению, -- проговорила я на голубом глазу. -- И кое-что
смыслю в технике. Но всё равно, нас двоих мало, если всё
так серьёзно как ты описал. А что случилось с персоналом,
с заключёнными?

-- Кто-то погиб, кто-то сбежал, -- проговорил, пожав пле-
чами то ли бывший охранник, то ли бывший зэк, а мне вдруг
подумалось в чём же его особенный интерес... -- К нам при-
соединится пара разумных, но сперва, без обид, я должен
убедиться в твоей... серьёзности. Ведь ты довольно юна!

-- Справедливо. Только мясо доем.
Он отсалютовал мне стаканом и опустошил наполовину

одним мощным глотком. Я присмотрелась к другим посети-
телям, растягивая остаток мясного блюда. Компания из трёх
трандошан усиленно пропивает свои или чужие долги, зел-
трон поправляет постоянно причёску его чёрных как корто-



 
 
 

зис волос и уже занят некой смуглокожей, по виду -- наём-
ницей, по крайней мере на ней и лёгкая броня в виде нагруд-
ника с весьма рельефной грудью, и характерные приборы на
магнитном поясе -- электробинокль, кошка-трос и пара гра-
нат в футлярах, и бластерный пистолет, нет, даже два. Ещё
есть родианцы в количестве пяти особей, сидят словно на
приёме или устроили себе тут ночной офис: к ним подходят
разумные и после доклада спешно покидают кантину.

Прикончив последний кусок мяса, я поднялась и напра-
вилась к дальнему от нас столу.

-- Приветствую разумных, -- проговорила я держа руки на
виду. -- Говорят у вас есть меддроид, и он мне нужен, или
его услуги.

На меня уставились четыре из пяти пар глаз.
-- Исчезни, -- бросил самый левый, и он явно не главный,

а главный тот кто на меня не смотрит вовсе.
-- Вы даже не выслушаете моё предложение? Подобным

образом ведут дела идиоты, а вы не похожи на идиотов, ина-
че не занимали бы самое крупное строение в посёлке.

-- Нас не интересуют никакие предложения. Впрочем,
установим тебе рабский чип и я готов с тобой позабавиться,
-- осклабился переговорщик.

Все кроме одного заржали, а сосед переговорщика накло-
нился и проговорил тому что-то на ухо, вызвав ещё более
гнусную усмешку.

-- С приятелем позабавьтесь, -- отбрила я.



 
 
 

Глаза родианца налились кровью, он вскочил и цапнул с
пояса бластер, неожиданно "дамскую" модель, хотя, какая
разница что прожжёт во мне лишнее отверстие.

-- Ах ты!..
-- Уймитесь, оба, -- произнёс их молчаливый босс и бан-

дита словно выключило. -- А у тебя минута и если тебе нече-
го предложить, то тебе предложат дополнительную дыру в
теле.

Я сделала понятный знак ласату, подцепила свободный
стул за соседним столиком и уселась в ожидании напитка.

-- Запиши на мой счёт, -- бросила хозяину, приняв от того
стакан. На вкус вполне пить можно, правда, не уверена что
нужно. -- Мы улетим отсюда. Мне нужна команда -- в конеч-
ном итоге, и вы можете стать частью её... или не стать.

-- Вот наглая! Босс, разреши её пристрелить!
-- Погоди. Такой юный задор я давно не встречал. Это да-

же забавно. Продолжай, уважаемая, но помни что обуглен-
ное отверстие в твоём теле всё ближе.

-- Да о чём с ней говорить, босс, отсюда невозможно
убраться! -- вмешался приятель бешеного. -- Даже восстано-
ви мы какое корыто, мы не сможем уйти в гиперпрыжок у
Тенета!

-- Разве что в случайный гиперпрыжок, -- уточнил педан-
тично ещё один из родианцев.

-- Нет, это верная гибель, особенно здесь, в самом ядре,
где от звёзд буквально тесно... -- возразил четвёртый.



 
 
 

-- Похоже, эта информация для тебя сюрприз, детка, -- за-
метил с удовольствием босс родианцев. -- Да, Тенет это ги-
перпространственная ловушка. Это всё что ты могла бы нам
предложить?..

Родианский цепной пёс подобрался, да и у остальных из
банды ладоней под столами не видать, и они явно сейчас не
пусты.

-- Я ещё ничего не предлагала, уважаемый, лишь изложи-
ла концепцию. А что касается наших общих трудностей с ги-
пернавигацией то их способен разрешить только джедай и
эта их Сила, и вот это уже -- моё предложение, мой вклад в
общее дело. А что готова вложить ваша... компания разум-
ных?

-- Босс! О чём она говорит?! Позволь мне...
Босс родианцев сделал запрещающий жест и его подчи-

нённый недовольно умолк.
-- И где ты возьмёшь нам джедая? Здесь, на Тенете?! Разве

не сгинули они все после Падения Джедаев полсотни, а то и
больше лет назад?

-- Все да не все. Где возьму -- там больше нет. Ваше ре-
шение, уважаемый?

Родианец задумался, и надолго. Я успеваю прикончить на-
питок и тихонечко оглядеться. На нас посматривают, но ре-
гулярно или пристально лишь двое.

-- В этом посёлке от нас деться некуда, -- заявил, наконец,
родианской банды босс. -- И не только в этом. Так что мы



 
 
 

подождём пока ты предъявишь обещанного джедая. Я согла-
сен что с их Силой распутать этот узел гиперпространства...
возможно.

-- Но это чушь, босс...
-- Учи историю, Ренак! Первые полёты в гипере были на-

ощупь -- с помощью Силы. Наша ситуация аналогична.
Я удовлетворённо улыбнулась.
-- Отлично. Но сперва мне нужен медицинский дроид!
-- Твой джедай... ранен? -- проговорил главный родианец

вкрадчиво.
-- Это многоходовочка, уважаемый... не знаю твоего име-

ни...
-- Босс Арнек! -- назвал его боевик.
-- Да-да, ты -- мне, я -- тому, тот -- ещё кому-то... в конце

цепочки будет джедай.
-- Как мы можем быть уверены что джедай... поможет?

Они своенравны, их сложно заинтересовать и невозможно
заставить, -- усомнился вдруг босс Арнек.

-- Если это вообще всё не байки! -- фыркнул Ренак.
-- В этом и будет наш вклад в дело -- всех нас. Речь об ис-

правном корабле... который нужно найти или собрать. Или
вы думаете джедай способен убраться отсюда верхом на све-
товом мече?

-- Резонно. Об этом всём поговорим позже. А пока что,
Ренак, выдай этой юной девушке...

-- Я -- Хедрика!



 
 
 

-- Выдай юной Хедрике меддроида во временное пользо-
вание.

-- Встретимся за шлюзом через четверть часа, -- буркнул
Ренак. -- Я не уйду не допив этот бокал.

Я кивнула родианцам и отправилась к прилавку, где уже
расплачивается мой будущий напарник по ограблению мо-
гил.

-- Я -- Хедрика, -- повторила я.
-- Я -- Талпо Лерат, а это -- Джол Налгер, -- представил

обоих ласат, повернулся к Налгеру: -- И не забудь, приятель,
что тридцать процентов вашей добычи ты продаёшь, и дела-
ешь это через меня и по моим расценкам.

-- Я буду звать тебя: Хеда, -- ухмыльнулся мне Налгер. --
Видел тебя с родианцами, и ты до сих пор жива.

-- Только попробуй. Моё имя не сокращается, не умень-
шается, не искажается. Эй, а можно и мне треть неубитого
крайт-дракона?

-- Серьёзная девица, -- заметил Талпо. -- Разве что неуби-
того.

-- Возможно, имя это всё что у нас, у любого из нас оста-
лось, -- ответила серьёзная девица. -- До встречи... завтра?

-- Сбор у южного шлюза в полдень... Хедрика, -- прогово-
рил Джол Налгер.

Я кивнула еле заметно и, счастливая что всё так удачно на-
правилась на выход из кантины, где встречают морской воз-
дух, безумное звёздное небо и бластер мне в бок в ладони



 
 
 

родианца Ренака.
-- Веди к своему джедаю! -- прошипел родианец. -- Хотя,

не думаю что он существует.
Не то чтобы я была бесстрашной, и холодок по спине и ко-

ленки задрожали, но некая эмоциональная тупизна, уж след-
ствие ли заморозки или клоническая особенность опреде-
лённо присутствует. Вот почему я ответила насмешливо:

-- Что ты не думаешь это заметно. А когда думаешь, луч-
ше бы этого не делал. Ведь это не босса твоего приказ?..

-- Заткнись! Босс слишком осторожен, но я вижу тебя на-
сквозь и докажу твою ложь. Ступай!

И мы пошли к периметру стен, я -- ведомая его бластером,
он уверенный что это я куда-то его веду. Я отдалась на волю
случая, ощущая досаду что мой прекрасный внезапный план
в котором к общей выгоде разместились и подозрительный
тип с тюремного корабля, и банда родианцев, этот план вдруг
начинает расползаться из-за одного идиота. Ведь покажи я
им мою джедайку и она мгновенно уплывёт из моих рук, а
если мне сейчас как-то справиться с этим родианцем, то с
оставшимися диалога уже не выйдет.

-- Ты водишь меня за нос уже четверть часа! Так и знал
что это всё враньё! Я поджарю тебя и принесу твою голову
боссу!

-- Не будь дураком! Или думаешь джедай сидит и ждёт
всех нас в кантине? Ты представляешь его ценность? Хотя,
кого я спрашиваю. Нет, он прячется возле стен, где никто не



 
 
 

ходит, но я не знаю где именно. Нужно обойти периметр.
-- Это может быть опасным, -- забеспокоился Ренак.
-- Тогда возвращайся в тёпленькую постельку!
-- Идём, -- процедил Ренак. -- Но помни, я всегда успею

нажать на спусковой крючок.
То чувство жизни вокруг меня сейчас значительно по-

тускнело, заслоняемое моим беспокойством, страхом, манд-
ражом. Да и близкая жизнь что тычет в меня бластером весь-
ма неприятна, и это перевешивает прочее. То ли дело та
жизнь что за периметром стен, та жизнь удивительно уютна
в моих ощущениях и притягательна. Похоже, притягательна
не только мне, но и мы для них, потому что стоит нам до-
стигнуть стен и пойти вдоль как я почувствовала движение
и по ту сторону металла.

Родианец вдруг замедлился опустив ствол бластера.
-- Мне нужно наружу, -- заявил он сперва неуверенно, но

после более настойчиво: -- Я уверен, джедай прячется там!
И, не долго думая Ренак полез по стене вверх, благо вы-

ступов, петель и ниш в корабельной обшивке из которой сде-
ланы стены предостаточно.

Я применила успокоитель. Родианец обмяк, а я обругала
себя последними словами -- придётся теперь самой тащить
его до шлюза -- чтобы вырваться из посёлка туда где нас ждёт
джедай.

Хорошо что это не ласат, подумала я взваливая на себя
бесчувственное тело Ренака. Родианцы довольно поджары,



 
 
 

но радует и то что до шлюза посёлка не так далеко.
Так, что это за кодовая панель и где большая чёрная кноп-

ка "открыть"? Жму всё подряд.
-- Эй, кто там буянит? -- донеслось из переговорника. --

О, это та малышка что была со старым Уотто? Но что за тело
у твоих ног? И куда собрались, Ночным Охотникам на про-
корм?!

Меня как ледяной водой окатило.
-- Вот этот родианец собрался, но я его вырубила! -- на-

шлась я.
-- Значит так, накликали вы Охотников. Жди там, сейчас

прибудет наряд. Пугнём этих засранцев, что за стеною. Во-
ран, конец связи.

Самое время исчезнуть, но если бросить Ренака здесь, мой
план накроется хаттовой задницей окончательно. Так что я
взвалила родианца на себя и оттащила в проулок. Пара уда-
ров по щекам и он начал постанывать. Я направила на него
его собственный бластер -- укороченный вариант Вестар-34,
с которым чувствую себя уверенней, да и блестит хорошо,
как раз для девчонки. Всё же со световым мечом управлять-
ся совсем не умею и скорее отрублю голову или ногу себе
чем противнику.

-- Хватит уже притворяться!
-- Что произошло? Где джедай?!
-- Там же где и был. А вот ты чуть не отправился на корм

тем тварям. Да-да, пришлось тебя вырубить. Сейчас обсудим



 
 
 

случившееся с твоим боссом...
-- Погоди! С боссом я поговорю сам...
-- Сам так сам. Давай, топай. Только приведи меддроида.
Родианец кинул на меня взгляд обещающий то ещё буду-

щее, и поплёлся к одному из входов "Небулона".
Жизнь за бронёй бандитской крепости умеренно забурли-

ла, спустя десять минут отъехала дверь и показался сперва
Ренак, потом меддроид серии 2-1В.

-- Дроида вернёшь через сутки. И отдай бластер!
-- Вот ещё! Это моя добыча. И -- через двое суток.
Родианец выругался, сплюнул на утоптанный песок пло-

щади и скрылся за створкой двери. Я поманила дроида за
собой.

-- Кому нужна помощь, временная хозяйка? Я -- медицин-
ский дроид серии 2-1В. Моё предназначение...

-- Достаточно. Болтлив как протокольник. Просто: иди
следом -- молча.

И чего я взъелась на дроида? Может, из-за странного дис-
сонанса, вот он есть, дроид, но его как бы нет.

Ночь, если это можно назвать ночью почти на исходе, ко-
гда я добралась до ангара Уотто, найдя что тойдареанец ти-
хонечко дрыхнет за своей занавеской.

-- Вот и чудно. 2-1В!
-- Да, временная хозяйка?
-- Повтори приказы которые получал за прошедшие сут-

ки.



 
 
 

Я выслушала лог пытаясь понять где подвох со стороны
родианцев. Один обнаруживается легко -- указание прово-
дить тест на паразитов Силы для любой взятой пробы крови.
Но я смутно чувствую что есть что-то ещё.

Придётся рискнуть. На стеллажах тойдареанца нашлись
голокамеры, я настроила две из них направив на стол назна-
ченный быть операционным, а один голопроектор располо-
жила так чтобы удобно было смотреть.

-- Я хочу оставаться в сознании, -- потребовала я.
-- Настоятельно не рекомендую, временная хозяйка. При

удалении нейрочипа возможны осложнения в виде частич-
ной потери памяти, если пациент находился в сознании.

-- Мне пока терять особо нечего. Начинай!
Я улеглась на стол и спустя десять секунд почувствовала

что мою голову зафиксировали. Кольнуло на затылке и по
коже разлился холод. Треснула разрезаемая кожа, взвизгнул
бур, череп мой противно завибрировал, потянуло палёной
костью. Ещё несколько манипуляций.

-- Удаляю имплант. Восстанавливаю костную ткань. Запа-
иваю шов. Накладываю повязку с ферментом бакта. Лечение
завершено успешно, временная хозяйка. Пациенту рекомен-
дован отдых. Жду следующих указаний.

Я поднялась и прихватила пинцетом рабский чип. Стоит
сохранить его. Тщательный пересмотр голозаписи операции
не даёт повода для новых подозрений, если и есть "закладки"
в меддроиде, то он проявит себя позже.



 
 
 

-- У тебя есть моя кровь, сделай анализ на паразитов Си-
лы. Осмотри ранение и вылечи вон того разумного, -- я ука-
зала на появившегося из спальной ниши Уотто. -- А я от-
правляюсь выполнить медицинские рекомендации. Разбуди-
те меня в полдень.

***
Такое впечатление что полдень случается сразу как толь-

ко голова моя коснулась горизонтальной поверхности. И вот
опять надо мной жужжит тойдареанец, но он жужжит, а, зна-
чит, его операция успешна. Да и по довольной роже видно.

-- Приветствую тебя, 1387!
-- Тьфу на тебя! Зови меня -- Хедрика!
-- Тогда как называть ту что в стазис-поле?
-- Тебе не нужно её никак звать, я сама с ней стану об-

щаться. Надеюсь ты понимаешь что только у меня есть ми-
нимальный шанс на позитивный результат?

-- Ой-е, понимаю... но и ты пойми что такой убыток меня
разорит. Ты хоть представляешь сколько стоит экспедиция
за стены посёлка?

-- И знать не хочу, Уотто. Давай так: экономические ню-
ансы оставим на тебя. А я, так уж и быть, не забуду про твоё
летучее тельце когда буду выбираться с этой гостеприимной
планетки.

-- Таки тебе удалось договориться с кем-то в кантине? У
тебя есть план?

-- Не без того, Уотто. Но предстоит пара дел. Сперва --



 
 
 

достать субмодулятор.
-- Хм, чем может помочь старый Уотто?
-- Припасами. Оборудованием. Тебе лучше знать какое.

И нужен транспорт получше платформы с энергоячейками,
выработавшими свой ресурс ещё при Республике. И -- мне
пора на сбор возле южного шлюза.

Уотто ужужжал к стеллажам где накидал вещей в неболь-
шой рюкзак. Пока он занят я просмотрела украдкой записи
ещё двух голокамер, которые следили за жилищем. Заодно
умылась и разгладила складки на плаще, хотя их почти нет --
отличная дорогая ткань, светлой расцветки и подходит к мо-
им волосам... которые неплохо бы помыть, чем и занялась,
скинув плащ.

-- С транспортом помочь не могу, только платформа, толь-
ко пешком. Впрочем, ты ведь идёшь не одна? -- осклабился
тойдареанец когда я закончила процедуры. -- Значит, най-
дётся и транспорт.

-- Эй, ты перестал меня звать личинкой? 2-1В!
-- Готов выполнять распоряжения, временная хозяйка!
-- Да, ты словно вылупилась за одну эту ночь, -- пояснил

Уотто.
-- Отправишься со мной.
-- Слушаюсь, временная хозяйка.
Я накинула рюкзачок на плечи, разместила электроби-

нокль на магнитном поясе, который выдал Уотто, там же
устроился укороченный Вестар-34. А вот джедайский меч



 
 
 

останется скрытым внутри одеяния. Накинула капюшон,
кивнула Уотто и мы с меддроидом покинули бывший грузо-
вой ангар.

-- Доложи результаты анализа, -- приказала я меддроиду.
-- Паразиты Силы у пациента 1387 не обнаружены.
Печально. Но подтверждает что я действительно клон.
-- Удали все данные об операции по извлечению чипа у

пациента 1387, удали остатки пробы крови и проведи очист-
ку, удали все результаты анализа, очисти логи за прошедшую
половину суток, кроме записей о пациенте "Уотто".

-- Принято, временная хозяйка.
-- Сделай анализ для паразитов Силы для пробы крови

пациента "Уотто".
-- Принято. Готовность анализа два стандартных часа.
Нужно скормить родианцам хоть каких-то данных, иначе

всё выглядит подозрительно и они начнут рыть... и нароют.
Впрочем, возвращать меддроида я не намеряна. Так, на вся-
кий случай.

Южный шлюз не отличается от северного, через который
вошли в посёлок ничем, хотя не столь популярен. На сво-
бодном пространстве собралась компания, в которой я узнаю
Джола Налгера, вчерашнюю наёмницу из кантины и... зел-
трона.

-- Все в сборе, -- заметил Налгер. -- И даже дроид.
-- Да, я решила что он будет полезен.
-- Надеюсь что нет, -- фыркнул зелтрон.



 
 
 

Я закатила глаза на его оптимизма контейнер.
-- Ты нас представишь? -- обратилась наёмница к Налгеру,

но глядя с вызовом на меня. -- И зачем нам эта худая девица?
Просто: возьмём её дроида.

-- Никто не подумал про медицину, но она её привела, так
что толк уже есть, Наби. Хедрика -- это Наби, наша ударная
сила. А зелтрона зовут Джидик, к нему у меня такой же во-
прос как у Наби к тебе.

-- Эй, Налгер, мне нужен этот зелтрон для восстановления
сил. И кому ещё нести на себе барахло и добычу?

-- Я тоже кое-чего стою в бою! -- прокричал зелтрон, опу-
стив ладонь на рукоять бластера, что закреплён в кобуре на
поясе. -- К тому же умею взламывать системы... простые, да,
но покажите мне на Тенете того кто взломает сложные!

-- Ладно, убедил, -- поспешил успокоить разбушевавше-
гося гизку-зелтрона Джол Налгер.

-- Я поддерживаю, -- проговорила я. -- Мне тоже нужен
релакс.

-- Пусть железяка сделает тебе массаж груди, если найдёт,
-- фыркнула Наби. -- Зелтрон -- мой, заруби это на своём
курносом носу, малявка!

Я непроизвольно отвела назад плечи. Обидно, особенно
учитывая что найти отнюдь не сложно.

-- Эй-эй, ты не права, Наби, уж поверь, я навидался вся-
ких. Хедрика, я могу протестировать и выдать более обосно-
ванное мнение, если захочешь.



 
 
 

-- Можно не оглашать весь список... услуг? -- ядовито
осведомилась я, краснея. -- Наби, ты выглядишь так воин-
ственно. Надеюсь, у тебя в штанах не хаттов хер.

-- Хатты -- гермафродиты, дура!
Джол Налгер шагнул между нами.
-- Оу, оу, вот и познакомились. А притирку осуществим

по пути, нужно выдвигаться -- сейчас. Ближайшая цель -- до
темноты добраться до убежища.

-- Нам придётся идти пешком?! -- возмутился зелтрон
первым, хотя возмутиться хотела и я.

-- Только до убежища, там есть транспорт. Конечная
цель... далеко. Разберите коммлинки. -- Он достал несколько
устройств и я прицепила своё на магнитный пояс. -- Двину-
ли! Наби первой, я замыкающим. Хедрика, проведи перего-
воры, пусть откроют шлюз.

Я подошла к переговорнику шлюза, заметив краем глаза
что за нами присматривают с одной из улиц.

-- Тук-тук, Воран, приём!
-- Ха, это наша малышка! Твоя задница жаждет приклю-

чений? Лучше сходи в "Синие страсти", там рекомендуют
одного зелтрона, кажется, Джидик. Гулять за периметром не
для таких юных нежных созданий.

Я поперхнулась и стрельнула взглядом на зелтрона, но тот
увлечённо о чём-то толкует с Наби.

-- Открывай уже шлюз! Кстати, что там с Ночными Охот-
никами?



 
 
 

-- Хитрые твари. И чуткие. Когда не вышло у них с тво-
им приятелем, сразу дали дёру. Ладно, ты вызываешь во мне
отеческие чувства, малышка, вот почему не хочу пускать.
Возвращайся целой, или хотя бы по частям, -- заржал тран-
дошанин и створка шлюза отъехала в сторону. -- И с тебя по
бокалу "Кристальной Морози" на всех нас в кантине.

-- По рукам.
За периметром стен понятно почему южный шлюз ис-

пользуют реже -- сразу за посёлком начинаются невысокие
скалы, редкая на Тенете II вещь. Возможно, именно пото-
му здесь построили посёлок, хоть какая-то защита... если во-
обще нужна. Пока из опасностей мне известны только таин-
ственные Охотники, про которых все говорят, но мало кто
видел. Точнее, кто видел -- уже не расскажет, если верить
фразам, услышанным вчера в кантине.

Идущая первой Наби быстро находит проход, довольно
узкую тропу по которой не прошла бы даже репульсорная
платформа тойдареанца. Труднее всего приходится дроиду,
чьи ножные манипуляторы предназначены для передвиже-
ния по ровным поверхностям медицинских центров.

-- Временная хозяйка, должен предупредить, при таком
движении запасы бакты могут пострадать, её нельзя подвер-
гать тряске.

-- Что поделать, -- ответил за меня Налгер, -- если не успе-
ем до заката бакта уже не поможет.

-- Всё-таки, куда мы идём? -- поинтересовалась я.



 
 
 

-- В полудне пути есть длинный мыс и за ним остров, куда
попасть можно лишь днём из-за прилива. Довольно безопас-
ное от Охотников место.

-- Прилива? -- удивилась я. -- У Тенета есть луны?
-- Есть луна, но её почти не видно из-за бешеного сияния

и днём и ночью. Вообще, здесь, в самом Ядре на приливы
влияет даже тяготение звёзд, насколько они близки.

-- Хм. Если звёзды так близки почему никто не улетел с
планеты обычным пространством? Думаю, нужно несколько
месяцев чтобы достичь ближайших... оттуда гиперпрыжок.

Наби обернулась на меня.
-- Ты готова провести год в тесной коробке из дюраста-

ли? Одна или с кем-то, кто возненавидит тебя через месяц
и съест? Не говоря о том что СЖО звездолётов просто не
предназначены для такой автономности. Мы привыкли к ги-
перу, как датомирская ведьма к своим бородавкам.

-- И где взять целый звездолёт? -- конечно, это сказал зел-
трон.

-- Собрать из запасных частей. Дело трудное, но это дело,
а не непреодолимое препятствие, -- упрямо заявила я.

-- Ты так хочешь убраться отсюда, -- насмешливо замети-
ла Наби, -- но куда и что там тебя ждёт... хорошего?

-- Это -- интересный вопрос, Хедрика, -- поддержал Джол
Налгер. -- У тебя есть перспективы вне Ядра?

-- Как такое возможно? -- воскликнул зелтрон. Добавил
печально: -- С тех пор как Корусант пал, я уже не верю в эту



 
 
 

галактику.
У меня что-то ёкнуло: Корусант пал? Отчего, почему?..
-- Все мы тут беглецы, -- заключил Джол. -- И гиперпро-

странственная аномалия, скорее, защищает нас.
-- Всё равно, Тенет -- это тюрьма, -- не согласилась я. --

Ты снова оказался в тюрьме, Джол Налгер.
Я попала точно в цель. Иначе как объяснить что Налгер

налился кровью, отвернулся и сплюнул так сильно, что взбил
фонтанчик песка.

-- Эй-эй, все заметили что малявка замяла кто или что её
ждёт за пределами Ядра?

-- В любом случае, это не наше дело, -- обрубил Налгер.
-- Не станем лезть друг другу в прошлое. Я выражаюсь по-
нятно?

Он пронзил меня взглядом и мне остаётся только пожать
плечами и заткнуться.

-- Временная хозяйка, я фиксирую повышенное давление
у троих разумных. Рекомендую сеанс релаксации.

Я фыркнула, Наби заржала и даже Джол скривился в ух-
мылке, только зелтрон ничего не понял.

-- Пожалуй, взять с собой дроида была хорошая идея, --
признала наёмница.

Мы миновали скалы и снова выбрались на побережье, на-
столько длинное что, кажется, идти по нему можно вечно.
Где-то посередине виднеется мыс, и он наша промежуточная
цель.



 
 
 

-- Идём вдоль кромки деревьев, -- скомандовал Налгер. --
Мы не должны быть лёгкой мишенью.

-- Какие опасности нас могут ждать? -- осведомилась я.
-- Наши братья по несчастью на этой планетке, -- фырк-

нула Наби. -- Думаешь, мы одни кто рыщет по Тенету в по-
исках лута?

-- Точно не одни. Я бывал в трёх других посёлках, и два из
них существенно больше нашего, -- важно проговорил зел-
трон.

-- Не говоря о том что за пределами стен вчерашний хо-
роший сосед вовсе не друг, -- добавил Джол Налгер, -- а кон-
курент, смертельно опасный. Ведь мало найти свежее место
крушения, или раскопать давно забытое, нужно сделать это
первым и донести благополучно до дома лут. Каким бы он
ни был этот дом...

И он прав, вспоминая начало знакомства с Уотто. Да и как
может быть иначе в местах, где за пределами небольших по-
селений закона просто нет. Нет ни видеофиксации, ни лету-
чих патрулей полицейских дроидов. Здесь можно пристре-
лить любого и сказать что ничего не было, или что таким и
нашёл. Хотя, никто даже не спросит, просто: ничего никогда
не было.

-- Я всё поняла про тебя, малявка: ты здесь совсем новая.
Расскажи о себе! Как сюда попала? Что за корабль? Кем была
прежде? Хотя, последнее не нужно, очевидно что никем.

-- Ладно, почему бы и нет. Но не даром, мне нужно пооб-



 
 
 

щаться с твоим зелтроном -- вот моя цена за откровенность.
-- Эй, я вам не вещь! -- воскликнул Джидик.
Его возглас проигнорировали, ведь зелтрон падок на, ска-

жем так, "близкое общение", как ранкор на свежее мясо.
-- Хм, а ты, малявка, не такая уж и малявка. Я подумаю --

в зависимости от твоего рассказа.
-- Вы все видели последнее крушение -- крейсер типа

"Арквитанс".
-- Так это был "Арквитанс"? Мощная вещь. Кто-то ещё

остался жив? -- спросил настороженно Джол Налгер.
-- Едва ли.
-- Откуда такая уверенность, мал... Хедрика? -- смилости-

вилась Наби. -- Я видела это падение, от крейсера стартова-
ли спасательные капсулы.

-- ...в которых и сгорели их обитатели. Поджарились из-
нутри.

-- Ужасная смерть! -- ахнул зелтрон.
-- Тогда как удалось выжить тебе... -- подозрительно про-

говорил Налгер.
-- Это хороший вопрос. Меня заморозили в карбонит, что

позволило и избежать огня, и пережить удар о поверхность.
Минуту мои новые, возможно временные товарищи пере-

варивали сказанное.
-- Тогда у меня сразу два вопроса: почему не заморозили

остальных или ещё кого-нибудь, и почему заморозили имен-
но тебя?



 
 
 

-- Мне некому задать аналогичные вопросы, -- пояснила я.
-- Постой, -- воскликнула наёмница, -- но за себя ты долж-

на знать!
-- Должна знать, но не обязана помнить, -- вернула я ре-

плику. -- Экстренная заморозка плохо сказалась на моей па-
мяти.

-- Хм, звучит как сказка про розового шаака, -- заключил
наш командир.

Я пожала плечами.
-- Звучит как звучит. С Джолом понятно. Джидик не ин-

тересен. А ты, Наби, давно здесь?
-- Что значит: не интересен? -- возмутился зелтрон, но его

игнорируют.
-- Я? Я -- здесь. Таков путь, -- откликнулась Наби.
-- Хм, тогда, где твой шлем? -- усмехнулся Налгер.
-- Там же где всё остальное -- в хаттовой заднице.
Я ничего не поняла из их диалога, но подбодрила:
-- Продолжай, Наби, но чуть больше подробностей. Пусть

твоя история прозвучит скучно, а, значит, Джидик сможет
помахать тебе ладошкой на ближайшую ночь.

-- Ах, ты!!! Малявка!
-- Наби, уймись!
Мы прошли ещё с километр, прежде чем наёмница про-

должила.
-- Мы гнались за преступником. Ну, наверное, преступни-

ком, по крайней мере была объявлена награда за голову.



 
 
 

-- Награда нынче ничего не означает, кроме денег что есть
у заказчика, -- заметил Налгер.

-- Верно. Вот почему я уточнила: "наверное".
-- Дай угадаю, -- предположила я, -- он прыгнул к Тенету,

и сгинул, и вы тоже. Кстати, кто-то ещё?
Все трое уставились на меня как на... как смотрит на меня

смуглокожая наёмница.
-- Пожалуй, её версия с памятью теперь звучит более до-

стоверно, -- заметил Джол Наглер.
-- Да в чём дело? -- возмутилась я.
-- Никто не прыгает к Тенету намеренно, -- пояснила на-

ёмница снисходительно. -- Про эту систему вообще ничего
не известно.

-- По крайней мере, я никогда не слышал, -- согласился
Налгер.

-- И что? -- продолжила не понимать я.
-- То что гиперпрыжки в глубинах галактического ядра

очень опасны, -- пояснила Наби. -- Здесь нет Кореллианско-
го Тракта, здесь вообще нет натоптанных гипермаршрутов,
кроме Бисского, но мы вдалеке от него. Нет гипермаяков что
транслируют точные данные гиперпространства. Здёсь ском-
кано всё! Любой прыжок на грани самоубийства!

-- И всё же, все мы здесь оказались, -- возразила я. -- В
Ядре. На Тенете. Живые.

-- Как и миллиарды других разумных, -- заметил Джол.
-- Иногда мне кажется, что Тенет это скорее спасательный



 
 
 

круг, чем ловушка. Спасение для тех кто прыгает в гипере
наугад -- как все мы, верно?

Его слова заставляют задуматься даже зелтрона.
-- У нас всех не было выбора, -- мрачно добавил зелтрон

и меня проняло, ведь мрачный зелтрон это... даже сравнить
не с чем.

Опасаясь быть окончательно раскрытой я заткнулась со
следующим, очевидным вопросом.

-- Эй-ей, командир, похоже у нас конкуренты за место но-
чёвки, -- воскликнула Наби, которая, несмотря на болтовню
обязанности разведчика выполняет исправно.

Я сорвала с пояса электробинокль, приложила к глазам,
спустя пару секунд искин бинокля выделил и увеличил три
объекта, что движутся к той же косе что нужна и нам. По-
бежали строчки с идентификацией по пусть устаревшей, но
обширной базе данных.

-- Вижу репульсорную платформу, что-то типа ховерспи-
дера на два седока и... какое-то животное, похоже, вьючное.

-- Малявка права, и хотя я не верю своим глазам, но это
настоящая банта!

-- Хватит пустых разговоров, -- скомандовал Налгер. --
Наби, сколько разумных?

-- Пятеро. Один вооружён чем-то посерьёзней ручного
бластера.

-- У нас проблемы? -- вопросила я.
-- Возможно, -- проговорил задумчиво Джол. -- Наби, дуй



 
 
 

в заросли, ты самая меткая и эффективная, поддержишь от-
туда огнём. Джидик, придержи дроида и побудь здесь, за-
маскируйся, тебя не должны видеть, ты -- наш резерв. Связь
держим на частоте помеченной в коммлинке "дельта-пууду".
Если что, стреляй в банту! По команде устрой им панику.

-- Что? Стрелять в бедное животное?!
-- Заткнись, Джидик, и делай что говорят! -- рявкнула на-

ёмница. Взяла бластеры наизготовку и скрылась за линией
деревьев, идя параллельно нам.

-- Хедрика, пойдём вдвоём, открыто. Надеюсь, ты умеешь
не только говорить, но и стрелять? Так вот, болтать мы не
станем, это бесполезно, здесь не посёлок. И откинь капю-
шон, пусть пялятся на твою симпатичную мордочку, это нам
поможет.

Я коротко кивнула, сделала как велят, хотя поджилки за-
тряслись, но уже меньше чем в прошлый раз. Или угроза
дальше, или сказывается присутствие Джола Налгера, его
уверенность. Опредённо, с зелтроном бы я ощущала себя не
так. Ветерок с моря растрепал волосы и это привлекло в нам
внимание оппонентов, когда нам осталось до них шагов сто.

-- Эй-ей, привет! -- прокричала я и замахала ладошкой.
Колонна замедлилась, кроме банты, которую не так легко
остановить. -- У нас сломался шагоход, у вас есть запасные
шарниры?

Налгер бросил на меня удивлённый взгляд. Их бластеры
уже наведены на нас, но нам ещё семьдесят шагов. Слишком



 
 
 

далеко для прицельного огня.
-- Стойте! -- прокричал нам разумный из середины колон-

ны, и нацелил бластерную винтовку. -- Руки прочь от поясов!
Мы подняли руки, а двое на ховерспидере газанули, спи-

дер заложил вираж и в две секунды приблизился к нам, об-
дав фонтаном песка.

Это стало ошибкой. Песок на мгновение скрыл нас ото
всех, а когда опал мы уже заняли лежачую позицию и от-
крыли прицельный огонь, я по ховерспидеру который к нам
ближе, Налгер по боевику с винтовкой. Мой выстрел опа-
лил водителя и тот дёрнул за штурвал, спидер взбрыкнул и
его седоки полетели кувырком. Выстрелы Налгера слились
в короткую очередь, но наёмник с винтовкой очень резок и
быстр, он бросился в сторону, потом перекатом и скрылся за
репульсорной платформой.

Погонщик банты полностью занят тем чтобы успокоить
животное, что выглядит почти невероятной задачей. Банта
понесла и боднула платформу, отчего выстрелы из винтов-
ки ушли в небо, а сам наёмник оказался открыт для огня со
стороны зарослей. И огонь последовал, выстрелы легли так
кучно, что мне мигом стало завидно навыкам Наби. Три из
них попали наёмнику в голень, бедро и грудь, но их все при-
нял белый или когда-то белый доспех.

-- Хаттова отрыжка! -- услышали мы от него.
Я не теряла времени и подобралась ползком к двум ез-

докам, которые лежат оглушённые, но уже тянутся к писто-



 
 
 

летам. Два взмаха. Всё же, "успокоитель" пока моё лучшее
оружие.

И тут вступил в бой пятый противник про которого все,
или только я забыли. Всего два выстрела и Джол Налгер упал
с обожжённой рукой, выронив бластер. Ещё три и я услыша-
ла вскрик из-за кромки леса.

-- Джидик, давай! -- прохрипел Налгер в коммлинк.
Но зелтрон наш не дал.
Я лихорадочно задумалась: что дальше? Попыталась вы-

сунуться из-за небольшого наноса песка чтобы самой паль-
нуть в банту, но мгновенный выстрел едва не лишил волос,
запёк песок перед носом до состояния стекла.

-- Сдавайтесь, ублюдки! -- прокричали нам.
Как так?! Это мы -- ублюдки? Мы же -- хорошие? Или

нет...
Десять жизней окружили меня, пока все живы, но только

одна интересует сейчас. Жажда. Кто знает как пьют банты на
Татуине, тот может понять что такое жажда. И море, такое
близкое. Тебе так хочется пить!

Банта с рёвом сорвалась, стоптала погонщика и скачками,
которые выглядят просто устрашающе, понеслась к близко-
му берегу океана. По пути оказался их лидер и он не успел
ничего, кроме как отпрыгнуть в сторону. Налгер не упустил
момент, переложив бластер в левую ладонь открыл ураган-
ный, хотя неточный огонь. Из леса донеслось пара выстре-
лов, которые прижали к земле обладателя белой брони. И



 
 
 

только теперь прозвучал выстрел зелтрона в сторону банты,
не причинивший ей никакого вреда.

Я подбежала к колонне и взяла на мушку наёмника, Нал-
гер - командира наших оппонентов. Из леса поковыляла На-
би, тяжело дыша и в опалённом нагруднике.

-- Джидик, приём! -- проговорил в коммлинк Налгер. --
Тащи сюда свою задницу, и захвати дроида. Наби, возьми
главного на мушку. Хедрика, свяжи тех двоих лихачей, пока
не очухались. Наручники у меня на поясе.

Я добежала до моих жертв и пинками отбросила их бла-
стеры, соединила руку одного с ногой второго. Хотя бы так.
Подобрав оружие вернулась обратно, чтобы увидеть как...
Наби бросилась к вожаку наших недругов.

-- Хаттов ублюдок! -- заорала она на него, пока тот сидит
на песке и смотрит на Наби расширенными глазами.

-- Наби?!
-- Тридцать лет как Наби!!!
-- Похоже, они знакомы, -- хмыкнул Налгер, лишая остат-

ков оружия бойца в белой броне, про которого мы подзабы-
ли.

-- Временная хозяйка: разумным нужна медицинская по-
мощь. Прикажете осуществить триаж?

-- К хатту триаж, -- воскликнула я. -- Помоги сперва Нал-
геру, потом Наби, когда та отлипнет от своего ненаглядного.

Я скривилась, скорее от зависти, глядя как Наби покры-
вает поцелуями лицо сурового как истукан командира враж-



 
 
 

дебной группы.
Мне вдруг особенно жалко зелтрона, хотя без сомнения

зря -- он выглядит совершенно довольным.
-- Если вы закончили, -- ядовито заметил Налгер, -- то по-

ра объясниться или хотя бы представиться.
-- Это -- Нирн Хатторн, мой командир... бывший мой ко-

мандир, -- проговорила Наби поднявшись с колен и грубо
вздёрнув на ноги Хатторна, у которого скованы за спиной
руки. Милашка Наби.

-- Не только командир, -- улыбнулась я криво.
Хатторн бросил на меня взгляд, продолжая хранить мол-

чание.
-- Малявка, заткнись, -- взвилась наёмница, скорее дежур-

но.
-- А что делать с бантой? -- спросил, конечно же, зелтрон.
Мы все обернулись к животному, которое не может ото-

рваться от воды.
-- Никогда не видел чтобы банта хлебала солёную воду, --

подал голос смуглый черноволосый с седыми прядями и та-
туировкой у виска из букв и цифр разумный в когда-то бе-
лой, сейчас с новыми и старыми опалинами броне.

-- Ээ..., раз все мы тут "передружились" предлагаю про-
следовать на известный остров, -- предложил Налгер. -- За-
кат не скоро, но скоро прилив.

Я обеспокоенно уставилась на белый карлик и кромку мо-
ря. Дулом моего Вестар-34 указала наёмнику в белой броне



 
 
 

следовать впереди и спустя минуту он потащил сразу двух
своих товарищей к репульсорной платформе. Зелтрон осед-
лал ховерспидер.

-- 2-1В, садись на платформу.
-- Слушаюсь, временная хозяйка.
-- Почему временная? -- буркнул Нирн Хатторн заинтере-

совано.
-- "Хатторн" -- значит заноза в заднице хатта? -- невинно

поинтересовалась я.
Нирн усмехнулся одними губами.
-- А ты образованна. Теперь редко учат высший галакти-

ческий.
И я вдруг поняла о себе кое-что интересное.
-- Ходу, ходу! -- скомандовал Налгер.
Мы рассекли прибой и оказались на острове, защищён-

ном неплохо по периметру скалами. Последней за нами увя-
залась банта, принеся навьюченные на неё мешки и коробки.
Пока шли я ловила на себе пристальный взгляд кого-то близ-
кого к нам всем, но стоит обернуться как взгляд проворно
исчезал.

Посреди острова в окружении зарослей обнаружилась
длинная поляна, выходящая одним концом к морю, пред-
ставленного в виде узкого, но глубокого судя по цвету вод
залива.

-- Ночные Охотники точно не переберутся к нам по воде?
-- забеспокоился зелтрон, но от него отмахнулись, есть во-



 
 
 

прос поважнее.
-- Нужно решить что делать с этими, -- заявил Джол Нал-

гер. -- Что посоветуешь, Нирн Хатторн?
-- Едва ли вы привели нас сюда чтобы сразу прикончить.
-- Или потом, -- добавила я чтобы обозначить свою пози-

цию.
-- Или потом, -- согласилась Наби.
-- Но и отпускать вас не вариант, -- проговорил задумчиво

Налгер. -- Назови своих людей.
Хатторн посмотрел упрямо перед собой, но по краткому

размышлению перечислил:
-- На спидере были братья Скай и Лукас Волкеры, банта

стоптала своего погонщика-игнота Лииука, в белой броне --
просто Кейси.

-- Не просто "Кейси", -- заметила я, -- а Кей-Си... и что-
то там из нескольких цифр.

-- Тринадцать восемьдесят семь, -- подсказал Кей-Си.
-- И что это должно означать? -- вопросил зелтрон Джи-

дик, пока я хватаю воздух ртом, немая как рей-рыба.
-- Это значит клон-солдат номер такой-то, -- пояснил Нал-

гер. -- Сколько лет этому дедушке?
-- Рзаве клоны живут так долго? -- удивилась Наби.
Все скрестили взгляды на КейСи. Тот пожал плечами и

пояснил:
-- Клоны быстро стареют из-за инициированного ускорен-

ного роста и взросления, процесса который потом так про-



 
 
 

сто не остановить.
-- И как же ты сохранился? Здесь что-то не сходится! --

проговорила Наби, сощурившись.
-- Элитный отряд. Нас растили долго и медленно, учили

ещё дольше и я не застал толком ни клоническую войну, ни
приказ 66. Плюс, мне повезло с индивидуальными особен-
ностями, все мои братья давненько мертвы -- из тех кто во-
обще смог дожить до естественной смерти.

-- Что за приказ, о чём он толкует? -- забеспокоился зел-
трон.

-- Не важно, -- буркнул КейСи.
Я мучительно размышляю есть ли хоть один шанс на такое

совпадение. Но этот клон, если это действительно клон на
меня даже не смотрит.

-- С этим понятно, -- подытожил Джол Налгер. -- Теперь
к делу -- к вашему делу. Нам нужно знать куда и зачем вы
направлялись.

-- Ну уж нет! -- воскликнул один из братьев Волкеров. --
Эй, отцепите меня от его ноги!

-- Посиди пока, гонщик, -- отрезал Налгер. И, обернув-
шись к Хатторну: -- Мне нужно знать пересекаются ли наши
цели.

-- А если пересекаются? -- усмехнулся Нирн.
-- Тогда возможны два варианта развития событий, --

невозмутимо ответил Налгер.
-- Ладно. Мы слышали про затонувший корабль... он дол-



 
 
 

жен сохраниться поболее остальных.
На лицо Джола Налгера набежала тень.
-- Тогда вариант только один: вы остаётесь здесь. Так или

иначе.
Наши противники напряглись. КейСи зашарил взглядом

по горке их оружия, что мы сложили в стороне, а Нирн под-
жался словного готов к внезапному прыжку.

-- Прости, Джол, но я не могу этого позволить, -- заявила
Наби. Её бластеры покинули кобуру, направленные на Джола
Налгера и на, почему-то, зелтрона.

Взгляд Джидика заледенел, а пальцы замерли у рукояти
пистолета.

-- А кто тут у нас в коробке! -- воскликнула я, и зашагала
к банте. Нирн Хатторн дёрнулся, но совладал с собой. -- Эй,
ты, вылазь!

Я стукнула по ящику и спустя пару секунд крышка отки-
нулась и нам всем показалась голова с синими лекку.

-- Ты кто? -- опешила Наби. -- Что ещё за тви'лечка на
наши головы?

Рилотка выпрыгнула и бросилась к Нирну, спрятавшись
за его спиной.

-- Десять! Так и знала что нас всех тут десять! -- восклик-
нула я, и никто меня не понял, кроме КейСи, который про-
жёг тяжёлым взглядом. -- Ну, уже девять...

-- Рила, отойди! -- скомандовал Хатторн.
-- Что за хаттова "Рила"? -- взвыла Наби, и я её почти по-



 
 
 

нимаю. Шагнула к девчонке и влепила ей наотмашь пощёчи-
ну. Голова Рилы дёрнулась, слёзы так и хлынули из глаз, а во
всю голубого оттенка щеку разлилось более тёмное, почти
синее пятно.

-- Так, успокойтесь все! -- прокричала я. -- Наби, ты ве-
дёшь себя как обиженная баба. Джол Налгер, не хватайся за
бластер.

-- Что ты предлагаешь? -- процедил Налгер.
-- Организуем здесь базу. Вторая часть... отряда отправит-

ся к нашей общей цели.
-- И кто останется здесь? И какие гарантии что ушедшие

не исчезнут с найденным лутом? -- фыркнул какой-то брат-
Волкер.

-- Действительно, -- поддержал Хатторн.
-- Чья бы банта мычала, -- выплюнула Наби. -- Скажи спа-

сибо если вообще останешься в живых!
-- Ты... ты бесчувственная женщина! -- вскричала Рила и

все уставились на неё как на заговорившую вдруг гизку.
Наби открыла рот и закрыла обратно, не найдя что до-

стойно ответить. На щеках её, довольно смуглых, разгорелся
румянец.

-- Всё просто, -- заявила я, -- поделим, разобьём очевид-
ные пары и, хмм, треугольник на части между миссиями.

-- Поясни, -- потребовал Налгер.
-- Скажем, в лагере останутся... кто-то из братьев, Рила и

Наби.



 
 
 

-- Эй, я не останусь с этой гизкой!
-- Наби, умолкни, -- бросил Налгер, -- я ещё не забыл тебе

бластер. Тогда к кораблю выдвигаются Хедрика и Джидик,
Хатторн и КейСи, второй брат и я.

-- Звучит приемлемо, -- согласился Хатторн и ему кивну-
ли Волкеры, слегка недовольно. -- Но как разделим добычу?

-- Каждая команда получит по сорок процентов.
-- А оставшиеся двадцать? -- продемонстрировали братья

хором что умеют считать.
-- Уйдёт на взятки в посёлке. Или думаете что стану пла-

тить их из своего кармана?!
-- Долю погибшего получит его команда, -- добавил мрач-

но мой собрат-клон. -- Это избавит нас всех от ненужной
конкуренции.

-- Но не внутри команды! -- ввернула Наби.
Джол Налгер оглядел всех и кивнул.
-- Наби, освободи их. Но я рекомендую пока не хвататься

за оружие, незачем нервировать друг друга.
Спустя минут десять на поляне запылал костёр из настоя-

щего дерева -- невиданная роскошь для центральных миров.
Мы расселись вокруг, кто-то протянул брикеты и банки ра-
ционов для разогрева с дымком, а кто-то разбился по инте-
ресам. Наби демонстративно игнорирует Нирна и это понят-
но. Но и тот отослал кормить банту Рилу-рилотку и о чём-то
беседует с Налгером. Я же бочком приблизилась к КейСи.

-- Не занято?



 
 
 

-- Никогда и не было.
Я опустилась возле него и уставилась в огонь.
-- Каково это -- быть клоном? -- спросила я наконец.
Он скосил на меня взгляд и усмехнулся.
-- Что хочешь узнать? Как не иметь родителей и детства?

Но таких полно сирот по галактике. Как мы мечтали увидеть
хоть раз образец "номер раз"? Но Джанго Фетта убили за-
долго до моего появления на свет. Как я терял братьев, ко-
торые ближе чем друг для друга близнецы? Но все разумные
или теряют близких, или близкие теряют их самих. Правда
в том что клоном быть точно так же, как клоном не быть --
за одной лишь разницей.

-- И какой же? -- затаила я дыхание.
-- Предназначение.
Мы помолчали.
-- Тогда вам даже проще: вы точно знали своё.
-- Да, мы не знали сомнений. Пока не исчезла цель.
-- Ты имеешь в виду гибель Империи?
-- Я имею в виду войну. Вообще -- войны. В какой-то мо-

мент понимаешь бессмысленность всего происходящего, и
что у тебя нет ничего, за что бы стоило сражаться. Что тебя
никто не ждёт.

-- И ты пошёл в наёмники -- сражаться за чужой интерес.
-- По крайней мере мне стало понятно в чём интерес, --

усмехнулся Джанго "КС-1387" Фетт. -- Но ты задаёшь стран-
ные вопросы для обычной девчонки.



 
 
 

-- Так я не обычная.
-- Хм.
Разговор утих сам собой. Веки мои налились тяжестью и

я не заметила как пришёл сон.
***
Утром я обнаружила себя проспавшей ночь головой на

бронированных коленях КейСи, который дрых полусидя.
-- Эй, сладкая парочка, -- окликнула Наби. -- Вот уж не

думала, он тебе в деды годится!
-- Иди к хатту, тридцатилетняя старлетка, -- огрызнулась

я вяло. -- Джол, ты говорил про транспорт?
-- И он будет. Четверть часа на завтрак и гигиену, столько

же на сборы и выдвигаемся озвученным вчера составом, --
откликнулся Налгер.

Потягиваясь я пошла на поиски той самой "гигиены", и
чего бы сожрать, и натолкнулась на весело щебечущих Рилу
и Джидика.

-- О, да они просто нашли друг друга, -- ухмыльнулся Кей-
Си, вороша что-то в сумках от банты. -- Вот, лови.

Он кинул мне флотский сухпай. Спустя полчаса я бодра
и готова к брифингу, который не заставляет себя ждать.

-- Пока вы все сладко спали ваше начальство, я имею в
виду себя и Нирна разработало план.

-- Конечно же, гениальный, -- проворчала Наби.
-- Идём тройками. В первой Нирн, Джидик и Хедрика.
-- Почему так? -- удивилась я.



 
 
 

-- Потому что нельзя не признать что Хатторн -- лучший
боец. Я могу продолжить не будучи прерван? Благодарю.
Итак, вторая тройка это я, Люк Волкер и КейСи. В лагере
остаются, как уже сказано, Наби, Скай и Рила. Как только за-
чистим корабль от охранных систем нам предстоит несколь-
ко рейсов чтобы свезти на остров весь ценный лут -- вот по-
чему нужна база. Вопросы?

-- Где наш транспорт? -- поинтересовался зелтрон.
-- Раз вопросов нет, выдвигаемся к бухте, -- проигнори-

ровал Налгер.
Дорога не дальняя и спустя минут восемь мы выстроились

у кромки воды наблюдая как всплывает челнок-амфибия.
-- Похож на истребитель мон-каламари, -- прокомменти-

ровал КейСи.
-- Это он и есть, только без вооружения. Считайте его

шаттлом.
-- И где ты такой взял? -- ахнула Наби.
-- И ты ещё называешь гизкой меня, -- заметила я. -- Он

на нём сбежал с того корабля!
-- Почти. Не столько сбежал, сколько спасся. Всем на борт.
-- А если в корабле нечем дышать? -- забеспокоился зел-

трон.
-- Вот и проверим, -- осадил его Хатторн. -- Твоя задача,

Джидик, -- взлом шлюза. Ты, Хедрика, побудешь в резерве.
-- Что это значит? -- удивилась я.
Хатторн прищурился на меня.



 
 
 

-- Вчера у вас не было шансов пока не взбесилось эта пу-
уду банта.

-- И?..
-- И ты ловко воспользовалась той ситуацией. Продолжай

в том же духе, пусть у нас всех сегодня будут дополнительные
шансы, -- приказал Хатторн.

Мы погрузились в челнок, набившись так что шевельнуть-
ся негде.

-- Интересно, где и как мы повезём добычу, -- заметил от-
куда-то спереди Волкер.

-- Возьмём на буксир! -- предложил Джидик.
-- Одна тройка останется на корабле? -- предположила я.
-- Надеюсь это не превратится в задачу про гизку, дренги-

ра и ранкора, -- проговорил мрачно КейСи.
-- Что за история? -- заинтересовалась я.
-- Как перевезти всех на орбитальную станцию, когда в

транспорт влазят любые два из трёх. Ну, гизка съест дренги-
ра, дренгир съест ранкора, а ранкор съест гизку.

-- Пусть съедят ранкора или растение, жалко только гизку,
-- заметил зелтрон.

-- Разве гизки едят дренгиров? -- удивилась я.
-- Разумные, вы уверены что вы разумны? Это же просто

шутка!
-- Ха-ха, -- донеслось от Волкера откуда-то спереди шатт-

ла.
Я увидела как сокрушённо помотался вправо-влево заты-



 
 
 

лок клона.
-- Эй, Джол, глубоко ли залёг транспорт? -- спросила я.
-- Метров четыреста.
-- Ого! -- крякнул КейСи. -- Теперь понятно почему отту-

да не выбраться... так просто.
-- А его не раздавит? -- поинтересовался зелтрон.
-- Перегрузки для гражданских звездолётов достигают се-

мидесяти единиц. Ну, их должны проектировать на такие
числа, -- поделился Хатторн. -- А здесь эквивалентное дав-
ление единиц сорок.

-- Если нет больших повреждений звездолёт выдержит...
хотя бы частично -- в изолированных своих отсеках.

-- Тогда главное чтобы эти отсеки имели шлюзы или что-
то, что можно использовать как шлюз, -- заключил КейСи и
все умолкли.

-- Кто-то съел вчера протухший паёк? -- вдруг спросил
Джидик.

К счастью шаттл уже заложил ощутимый вираж.
-- Прекратить разговоры, -- скомандовал Налгер. -- Сты-

куюсь. Есть фиксация. Откачка силами шаттла... проверка
герметичности. Готово! Группа Хатторна выходит первой.
Доложите как взломаете терминал.

-- Вас понял, -- откликнулся Хатторн.
Пандус шаттла мон-каламари, наконец опустился и нас

троих выдавило наружу -- в тесную камеру с закрытой створ-
кой внутренней двери.



 
 
 

-- Джидик, приступай ко взлому. Хедрика, оружие на из-
готовку.

Я проверила бластер, взяв его в упор на обе ладони. Зел-
трон отыскал панель, довольно ловко вскрыл инструментом
снятым с пояса и подключил во внутренности свой датапад.
Спустя минут восемь воскликнул:

-- Готово!
Створка двери отъехала давая рассмотреть короткий тём-

ный коридор. Хатторн сделал нам знак не мешать и вступил
первым, мы за ним. Спустя шагов тридцать коридор повора-
чивает и раздваивается, правый путь ведёт в небольшой от-
сек с местами хранения, сейчас пустыми, а левый упёрся в
ещё одну закрытую дверь.

-- Джидик, займись второй дверью, но не открывай без
команды. Налгер, приём!

-- На связи.
-- Всё чисто до первого поворота. Есть отсек, который

можно использовать как отправную точку.
-- Понял тебя, выдвигаемся.
Спустя несколько минут мы все собрались в отсеке, а зел-

трон подал знак что готов отрыть вторую дверь.
-- Нам нужен план корабля, -- заметил Хатторн.
-- Его нет, -- откликнулся Налгер. -- Но, по памяти, даль-

ше будут технические помещения и центральный отсек с тю-
ремными камерами. Направо блок двигателей, налево мо-
стик.



 
 
 

-- Что за корабль? -- спросил КейСи.
-- Это переделанный в транспортник "Консульский". Кто

не знает -- по центру идёт длинный коридор на концах кото-
рого массивные двигательная и носовая части. Вдоль кори-
дора боковые отсеки хранения переделанные в изоляторы.
Основной реактор разместили в двигательном отсеке вместо
энергоячеек -- для большей автономности, вспомогательный
в носовом. Мы сейчас ближе к корме и нужно пробраться
в кокпит, откуда управляется вся эта махина, -- проинфор-
мировал Налгер, который слишком много знает о звездолёте
для просто зэка.

Створка двери отъехала и нашим взорам предстала... опа-
лённая пламенем баррикада из вырванных шкафов и контей-
неров, и из этой кучи торчит нога разумного в сапоге.

-- Похоже ситуация на корабле получила дальнейшее раз-
витие, -- хмыкнул Волкер.

-- Эй, ты не сказал что на транспортнике кто-то остался,
-- заметила я. -- И сколько они провели здесь... времени?

-- Я шатаюсь по Тенету три года, -- признался Налгер под
нашими изучающими взглядами.

-- А ты не спешил, -- усмехнулся Хатторн.
Мы по краю миновали баррикаду и вышли в поперечный

коридор.
-- Группа Хатторна продвигается в двигательный отсек,

мы к кокпиту.
-- Разумно ли разделяться? -- усомнился КейСи. -- Если



 
 
 

есть выжившие, они могли захватить оружие, и тогда нам
придётся туго.

-- Выжившие в течение трёх лет? -- усомнился Волкер.
-- Придерживаемся плана, -- решил Налгер. -- Выполняй-

те приказ.
И мы выполнили. Хатторн пустил вперёд зелтрона, я за-

мыкающей.
Во всём подводном теперь корабле ощущается некая

странность -- словно многоглазый зверь... спит. Спит и видит
множество снов, каждым из своих глаз, и только несколько
открыты.

Мы благополучно достигли створок двигательного отсека.
-- Командир, створки странные, -- доложил Джидик. -- Та-

кие не открыть. Словно вогнуты в нашу сторону.
-- Двигательный отсек затоплен, -- сообщил Нирн Хатторн

через коммлинк.
"Возвращайтесь, и срочно!"
Мы успели кинуть друг на друга встревоженные взгляды и

понеслись по коридору в нос корабля. Справа и слева мельк-
нули открытые двери в отсеки изоляторов, в которых пусто.
Спустя минуту мы выскочили в нечто вроде холла -- отсек,
от которого расходятся несколько коридоров и есть турбо-
лифты, сейчас неактивные. Стоило нам дойти до середины,
как из коридоров выступило пятеро разумных -- неймодиа-
нец или дурос, без шапки не понять, старый, судя по дли-
не лекку твилек, одетый в броню клонов по виду бывший



 
 
 

охранник, невероятно худой для хатта хатт, способный ещё
стоять на двух своих задних лапах и, кажется, забрачка, судя
по её многочисленным рожкам. Все вооружены или бласте-
рами или шоковыми дубинками.

-- Бросайте оружие! -- скомандовала забрачка.
Хатторн кивнул нам и я с сожалением рассталась с Ве-

стар-34. Глянула на Нирна, но он подозрительно спокоен, да-
же -- собран. Чего не скажешь о Джидике, который вдруг по-
суровел и сам словно сжатая пружина, готовая метнуть зел-
трона в укрытие или к глотке врага.

Угрозой шоковых дубинок нас выстроили полукругом у
одной из стен, наставили несколько бластеров.

-- Кто это у нас, неужели наши спасители? -- продолжи-
ла забрачка насмешливо кривя губы, всё лицо её представ-
ляет собой сложную татуировку из чёрных линий поверх
тёмно-красной кожи. -- Отлично! Харкин, проверь у какого
шлюза их транспорт.

Охранник что в броне клонов проследовал в коридор от-
куда мы появились.

-- Неймо, проследи за ним, -- тут же добавила забрачка и
хатт довольно проворно убежал следом.

Мы с Нирном переглянулись, подумав об одном и том же.
-- Так, кто из вас главный? -- продолжила забрачка.
-- Эта разумная, -- немедленно ответил Люк Волкер, ука-

зывая на меня!
Забрачка подошла ко мне и коснулась дулом бластера мо-



 
 
 

ей щеки.
-- И я должна в это поверить? Что эта юная сучка вертит

такими прожжёнными бандитами?
-- Воспринимать это за комплимент или за оскорбление?

-- выпалила я. -- Замнём пока для ясности. Что вы хотите
от нас -- кроме как украсть наш транспорт? И как смогли
выжить на этом подводном кладбище?

Забрачка без замаха врезала мне рукоятью бластера по
носу. Что-то хрустнуло, как будто сама голова и стерву на-
против меня оросило фонтаном крови. У меня слёзы из глаз
брызнули от такой обиды. Забрачку отшвырнуло от меня
и впечатало в противоположную стену, кто-то немедленно
пальнул, но я упала на колени на грани сознания, совершен-
но без сил, словно выпустила всю свою кровь и теперь оста-
ётся лишь тихонечко подохнуть. Надо мной и вокруг меня
полетела плазма, сверкнула вспышка зачем-то ионной гра-
наты. Вдруг меня подхватили подмышки и потащили куда-то
назад, сразу же бросили в боковом коридоре. Крики, ругань,
взрывы плазмы при соприкосновении со стенами -- всё сме-
шалось в безумный калейдоскоп и... резко стихло, только
кто-то воет издалека.

Надо мной склонилось лицо КейСи.
-- Жива? Тогда подымайся на ноги. Нет времени жалеть

себя!
Я кое-как воздела себя сперва на четыре, потом, по сте-

ночке на две конечности, и эти две оказались моими ногами.



 
 
 

Спустя минуту в голове чуть прояснилось и я проковыляла
обратно в холл чтобы увидеть тела троих разумных.

-- Налгер, Джидик и Хедрика, -- скомандовал Нирн Хат-
торн. -- Захватите кокпит и активируйте системы, какие воз-
можно. Нам нужна картинка происходящего на транспорте!
Остальные: блокируйте вручную двери, нужно отсечь нос от
центрального коридора.

Я нашарила на полу мой бластер, любимый укороченный
Вестар-34, и пытаюсь не отстать от двух соратников, и хотя
Налгер хромает на обожженную ногу, я ещё медленнее.

-- Волкер мёртв, -- сообщил со вздохом зелтрон. -- Ему
прострелили башку.

-- Предатель. Забрачка где? Что вообще случилось?
-- Хочешь отомстить за свой сломанный носик? -- бросил

Налгер неожиданно зло. -- У тебя будет такая возможность.
Я ощупала нос, который распух, но, кажется, всё же не

сломан. Ну, пожалуйста!
-- Нос-курнос не так просто сломать, -- заявила я более

уверенно.
Кокпит, ожидаемо, заблокирован изнутри. Зелтрон ми-

гом достал датапад, подковырнул какую-то панель и подклю-
чил устройство... чтобы оно вспыхнуло, пойдя короткими
молниями и окутавшись дымом.

-- Ха, а она изобретательна, -- похвалил Налгер. -- Под-
ключить силовые выходы к управляющим -- специально для
нашего розового друга.



 
 
 

-- Но как попасть теперь в кокпит? -- вопросил горестно
Джидик.

У меня забрезжило два варианта: долгий или эффектный.
И выбор сейчас зависит не столько от меня. Я схватила с
пояса коммлинк.

-- Хатторн, приём, здесь Хедрика!
-- Слушаю!
-- Забрачка заблокировалась в кокпите. Есть пара идей

как её извлечь, но насколько это срочно и нужно?
-- Что ты имеешь в виду?
-- Наша цель -- неизменна. А именно: мародёрство. От-

ключим ей доступ к системам, выставим пост и пусть себе
там сидит.

-- Не выйдет. У нас угнали шаттл, других, очевидно, здесь
нет и единственный теперь шанс это всплыть всему кораб-
лю, а для этого нужно прорваться к центральному пульту и
откачать из отсеков воду. Не говоря о том что мы ещё не
произвели зачистку. Откуда взялись эти пятеро по-прежне-
му непонятно.

-- Вовсе нет, -- вдруг вмешался КейСи, ведь мы говорим
на общей волне. -- В "консульских" есть аварийная рассты-
ковка двигательного отсека. По понятным причинам эта ав-
томатика запитана снаружи, то есть, от вспомогательного ре-
актора -- как и всё сейчас здесь.

-- И как это поможет? -- не понял Джидик.
-- Только двигательный отсек набрал воды, он держит весь



 
 
 

транспорт как якорь. Сбросим его, всё равно движкам конец,
и носовая часть всплывёт, -- догадался Налгер.

-- Что для этого нужно? -- запросил Хатторн.
-- Найти одну из аварийных станций или пультов, они

раскиданы по кораблю, инициировать протокол, -- пояснил
Налгер.

-- Так и сделаем, -- решил Хатторн. -- Джидик, готовь свои
взломщики. Налгер, выстави пост у кокпита. Кто свободен
--- ищите аварийный пульт, или как там его.

-- Тут одна проблема, Хатторн, -- заметил Налгер. -- Наш
зелтрон спалил всё своё оборудование.

По связи коммлинка донёсся смешок, наверняка от Кей-
Си.

-- Тогда возвращаемся к первому плану -- нужно про-
рваться в кокпит к центральному пульту.

-- Я сделаю, -- вызвалась я. -- А вы пока займитесь инвен-
таризацией и зачисткой.

-- Тебе нужна помощь? -- спросил Хатторн. -- Я пошлю
КейСи.

-- Не думаю. Но пусть прикроет.
Налгер бросил на меня долгий взгляд, и оба с зелтроном

поковыляли к грузовым отсекам.
-- Эй, Джол!
-- Чего тебе?
-- Добудь мне модулятор.
Он коротко кивнул и окончательно скрылся в коридоре.



 
 
 

Я нащупала под плащом рукоятку светового меча и гид-
роспаннер. Пожалуй, ограничимся проверенным средством.

Дело долгое, скучное, но я справлюсь. Спустя час на полу
рассыпана горка гаек, панели вокруг двери сняты, обнажив
механизмы и прочее нутро, которое тоже разобрано. Оста-
лось завалить бронедверь, которой больше нечем держаться
в стенном проёме.

-- Никогда не видел такого замедленного штурма, -- хмык-
нул КейСи, который терпеливо весь этот час держал кокпит
на прицеле.

-- Надо обрушить дверь. Есть идеи?
-- А ты не можешь повторить это... бух и всё всмятку?
-- Повторить что? -- опешила я.
-- Хм.
КейСи отодвинул меня рукой в сторону и упёрся в створ-

ку. Спустя мгновение им словно выстрелило! Столкновение
с дверью кокпита выходит тихим, клона просто откинуло на-
зад спружинившей бронёй, но и дверь получила нужный им-
пульс, наклонилась и медленно рухнула на ту сторону. Я бро-
силась первой, держа бластер наизготове, нога зацепилась за
ступеньку образованную лежачей створкой двери и я позор-
но нырнула головой вперёд, но и крайне удачно -- бластер-
ный выстрел пролетел заметно меня выше. Я пальнула в от-
вет и наугад, и услышала вскрик. А дальше ворвался КейСи
и прижал забрачку ногой к дюрастали пола.

Я поднялась и добрела до обидчицы. На меня уставилась



 
 
 

пара глаз, лицо её, облитое уже размазанной и засохшей мо-
ей кровью скривилось в жуткой смеси ненависти и страха.
Я сделала усилие, равное весу банты на вытянутых руках, и
улыбнулась ей своей тоже кровавой мордочкой.

-- Мы не бросим тебя на дне океана, -- заявила я. -- Но
побудь пока скованной.

КейСи сноровисто заломил ей её довольно тонкие руки и
скрепил наручниками.

-- Сучка! -- выпалила забрачка и сплюнула на мой пре-
красный плащ.

-- Потом сама и отстираешь! КейСи, держи её от меня по-
дальше.

-- Да, мэм.
-- Что ещё за "мэм"?! Я -- Хедрика! Никак иначе.
-- Да, Хедрика, -- улыбнулся клон.
-- Ты -- подстилка для пьяного ранкора! -- выпалила за-

брачка, но я уже не обращаю внимания, наклонившись над
центральным пультом.

-- Хатторн, приём!
-- На связи.
-- Здесь Хедрика. Мы захватили кокпит, но этого мало --

доступ заблокирован капитанским паролем.
-- Пошлю к вам Налгера. Конец связи.
-- Хм, как Джол Налгер может помочь? -- удивилась я.
КейСи на это лишь пожал плечами.
-- Ты невероятно тупая сука! -- донёсся с пола смешок.



 
 
 

КейСи положил ладонь на моё плечо.
-- Два наряда по уборке банта пууду забрачке, -- приказа-

ла я, ошарашив последнюю. -- Кстати, твои подельники тебя
бросили и сбежали на челноке-амфибии. Порадуемся за них
или хочешь что-то рассказать полезное? Назови своё имя!

Забрачка открыла рот, наверное, для очередной порции
ругательств когда в кокпит ввалился Налгер. Его пальцы за-
порхали над центральной консолью и она ожила! Разверну-
лась голограмма с макетом корабля, побежали строчки с ра-
портом о повреждениях. Что-то много строчек.

-- Её зовут Азура Орта, -- сообщил вдруг Налгер. -- Хат-
торн, приём.

-- Капитан Налгер?! Сволочь!!!
Забрачка бросилась к Налгеру несмотря на скованные за

спиной руки, но КейСи ловко поймал её на удушающий при-
ём. Азура захрипела, а когда задрыгала ногами я сделала кло-
ну знак её отпустить.

-- На удивление бешеная разумная, -- проговорил КейСи
скорее одобрительно.

-- Хатторн, приём! -- повторил Налгер.
-- Здесь Хатторн, -- ответил коммлинк.
-- Центральный пульт разблокирован, но новостей хоро-

ших мало: все системы сбоят, СЖО на последнем дыхании.
Мы отсоединимся и всплывём, но и только.

-- Это ещё хорошая новость, -- откликнулся Хатторн. --
Мы нашли несколько заключённых в стазис-поле.



 
 
 

-- И что плохого? Разберёмся с ними после.
-- Джидик утверждает что подача энергии к стазис-полю

прекратится после аварийного сброса двигательного отсека
из-за разрыва силовых сетей.

Налгер набрал что-то на пульте и проговорил задумчиво:
-- Я проверил, он прав. Похоже, кто-то напортачил с си-

ловыми магистралями при переделке крейсера в транспорт.
-- Их там много? -- спросила я.
-- Дело не в количестве, -- сообщил Хатторн, -- среди них

ген'дай!
-- Банта пууду! -- воскликнул КейСи.
Забрачка заржала, а я порылась в своей чужой памяти и

ужаснулась. Хотя, есть и вероятность мирного исхода...
-- Давайте решать проблемы по мере поступления, --

предложила я. -- Сначала всплываем. Джол, ты готов осуще-
ствить сброс?

-- Я-то готов, но, всё же, что делать с ген'даем?
-- Ну, он не обязательно страшный преступник. Кто знает,

может он сидит за долги по алиментам, -- предположила я и
все в кокпите на меня странно уставились. -- В любом случае,
ген'дая беру на себя.

-- И эта сумасшедшая -- ваш лидер? -- воскликнула Азура,
на что Налгер скривился. -- Как ты хочешь с ним совладать?!

-- Присоединяюсь к вопросу, -- бросил мне Налгер.
-- КейСи вам всё объяснит, -- отмахнулась я. -- Это просто

как задачка про ранкора, гизку и хищного дренгира. Дайте



 
 
 

мне пару минут добраться до камер... капитан Налгер.
-- Принято. Начинаю подготовку.
Я выскочила в коридор, но прежде Налгер успел поднять

бронещитки с иллюминаторов кокпита. Сквозь транспари-
стил мы увидели глубокую синеву, а мне померещилась там,
в невероятной глубине тысяча закрытых глаз.

-- Джидик, ты мне нужен, -- запросила я через коммлинк,
-- в отсеке с заключёнными.

Камера для особо опасных преступников представляет со-
бой вытянутое помещение на восемь круглых платформ со
скрытыми в их основаниях генераторами стазис-поля. Четы-
ре генератора включены и над платформами зависли два вы-
ходца с центральных человеческих миров, ген'дай в виде ша-
ра из розового мяса и, почему-то, мохнатый вуки.

-- Джидик, проверь все ли генераторы имеют субмодуля-
тор поля.

-- Только эти четыре, -- сообщил зелтрон спустя несколь-
ко минут, указывая на неактивные платформы.

-- Мда, как неудачно... по-хорошему не выйдет, -- пробор-
мотала я. -- Ладно, отключай их по-одному.

-- Ты уверена? -- забеспокоился зелтрон. -- Может, по-
звать кого-нибудь прикрыть нас?

-- Против ген'дая? Не шути так. Но, для твоего спокой-
ствия -- закрой дверь в этот отсек. И -- начнём с того типа,
похожего на сутенёра.

Зелтрон встал за единый пульт управления и вырубил ста-



 
 
 

зис-поле левой из населённых платформ. Разумный заклю-
чённый ожидаемо грохнулся на пол.

-- Хаттова отрыжка! -- взревел он и заозирался. -- Вы кто?
Где я?

-- Всё там же, на тюремном транспорте. Которому не суж-
дено попасть в пункт назначения. Назови своё имя, -- про-
говорила я скрестив руки поверх груди, и держа в одной мой
блестящий бластер.

-- Эй, детка, зови меня Карулом! А как звать тебя, сла-
денькая? Кто тебя так обидел? Карул позаботится о тебе!

-- С этим понятно, неадекват, -- заключила я и выпалила
ему в ногу, отчего зэк рухнул на пол.

-- Ааа!!! Сучка!!!
-- Джидик, верни ему анестезию и давай второго.
Стоит отключиться стазису второй платформы как второй

разумный ловко приземлился на ноги, одним взглядом оце-
нил обстановку, метнулся к Джидику, заблокировал тому ру-
ку с бластером и завладел оружием, наставив бластер уже на
меня.

-- Прекрасные навыки, -- похвалила я. -- Но это всё тебе
не поможет.

-- С чего бы? -- ухмыльнулся зэк держа зелтрона болевым
приёмом.

-- С того что ты неверно оценил ситуацию. Ты видишь нас
всего лишь двоих, но даже не задумался о нашей цели. Как
по-твоему, зачем мы отключили твой стазис?



 
 
 

-- Хватит болтать! Бросай свою игрушку и разблокируй
двери. Пойдёшь первой, и не дёргайся, а то прострелю твое-
му любовничку самое ценное!

Я пожала плечами и бросила давно снятый с предохра-
нителя Вестар-34 на пол. От удара бластер выпалил и заряд
плазмы снёс бандиту голову.

Я подобрала оружие и заметила:
-- Ловкий, но тупой.
-- Как ты это всё провернула? -- ахнул Джидик.
-- Что именно? Просто, у Вестар-34 очень чувствительный

спуск. Я уже роняла его и он чуть не отстрелил мне ногу!
-- Но плазма угодила ему прямо в лицо!
-- Ты обвиняешь меня в этом?! Я не планировала ничего

такого, просто, хотела отвлечь случайным выстрелом.
-- То есть, нам просто повезло?! -- саркастически заметил

зелтрон.
Я похлопала ресницами. Быть блондинкой иногда очень

удобно. Хотя, я и правда не понимаю что здесь творится, но
нужно продолжать держать лицо.

-- Если всё обсудили, давай уже займёмся вуки. Нет, к хат-
там вуки! Давай сразу ген'дая.

Зелтрон вернулся к пульту идя медленно, как на казнь.
Поле стазиса вокруг мясного шара исчезло и тот рухнул на
пол, успев в полёте отрастить и ноги, и руки, и даже голову.

-- Давай без предисловий, -- заявила я устало глядя на
ген'дая. -- Я -- Хедрика, и я знаю что ты висел в стазис-по-



 
 
 

ле не потому что опасный преступник, а просто потому что
ген'дай.

-- Откуда тебе это известно? Я -- Гир'ден.
-- Из новостей и истории. Преступников-ген'даев ловят

долго, трудно, поймав стараются сразу как следует уничто-
жить -- чтобы не повторять потом долгий трудный процесс
поимки, уничтожить так чтобы не помогла ваша уникальная
регенерация.

-- Например, бросают на звезду, -- добавил зелтрон с на-
мёком.

-- Но посадить матёрого преступника ген'дая в стазис-по-
ле это как положить в стазис сработавший термодетонатор,
-- продолжила я. -- Положить можно, достать уже... нельзя.

-- Пока звучит логично, -- подбодрил меня Гир'ден.
Ген'дай слушает меня внимательно, не делая попыток ни

к чему и я продолжила:
-- Значит ты или не преступник вовсе или твоё правона-

рушение не связано с насилием. А раз так, то, учитывая си-
туацию, мы сможем найти с тобой общий язык. Что скажешь,
Гир'ден? И что ты умеешь?

-- Скажу что мне импонирует смелость основанная на чи-
стой логике. Но что если в твои рассуждения вкралась ошиб-
ка?

-- Например, какая?
-- Например, особо опасного преступника вместе с гене-

ратором стазис-поля скинут, как подсказал уважаемый зел-



 
 
 

трон, в корону звезды.
-- Тогда генератор стазиса был бы мобильным, а не эта

платформа. И я не думаю что кто-то хотел сжечь тюремный
транспорт целиком со всеми его обитателями ради одного
пусть и ген'дая.

-- Ладно, убедила... Хедрика. Но, что там за "ситуация"?
-- Ответ зависит от твоих навыков.
-- Я -- финансовый и экономический аналитик.
-- Вычеркни "финансовый и экономический" -- временно,

и мы договоримся. Джидик, введи Гир'дена в курс наших дел
и выдай коммлинк из запасных, -- распорядилась я, махнула
обоим ладонью и направилась к выходу.

-- Но что делать с вуки? -- вспомнил зелтрон.
-- Скоро стазис выключится в любом случае. Сами решай-

те, оцените вменяемость, -- отмахнулась я и вышла в кори-
дор, откуда проследовала в кокпит.

-- Налгер, Хатторн, приём.
-- На связи.
-- Здесь Хедрика. С заключёнными вопрос решён или по-

чти решён, а ген'дай Гир'ден присоединится к нашей коман-
де.

-- ...
-- Не поняла, приём.
-- Здесь Хатторн. За счёт твоей доли, надеюсь?
-- Как бы не так! -- возмутилась я. -- Отдадим ему долю

Волкера.



 
 
 

-- На неё будет претендовать его брат Скай.
-- Вот пусть и обсудят -- потом, -- донеслась по общей свя-

зи усмешка КейСи.
-- Если более возражений и ехидных комментариев нет,

то принимается, -- подытожил Хатторн. -- Налгер, что там с
разделением?

-- Всё готово к обратному отсчёту.
-- Тогда, всем, повторяю, всем доложить и закрепиться!
-- Джидик на связи.
-- КейСи на связи!
-- Гир'ден на связи.
-- ...
-- Хедрика!
-- Что?
-- У нас перекличка, -- напомнил Хатторн.
-- Но я же только что была на связи! Ты же не спрашива-

ешь Налгера!
-- Будем считать что и откликнулась, и закрепилась. Нал-

гер, давай отсчёт.
-- Восемь, семь...
Я плюхнулась в одно из кресел что в кокпите. В соседнем

пристёгнута наручником забрачка.
-- Что, сучка, хочешь ещё раз в нос? -- выпалила она.
-- Хочу есть, -- сказала я что думаю и она не нашлась что

ответить сразу, а через мгновение становится поздно.
Провыла коротко сирена, корпус транспортника вздрог-



 
 
 

нул и покачнулся. Я чувствую лёгкое ускорение, вектор ко-
торого направлен в пол, как вдруг тысяча глаз разом откры-
лись! Меня словно вынесло из самой себя ураганным поры-
вом, всё вокруг затянуло тьмой, только тысяча огненных зо-
лотых глаз впились в меня взглядами. В голове, если есть
сейчас у меня голова вспыхнули как озарением чужие мыс-
ли: "пустышка", "ничтожество", "последняя надежда".

Глаза засияли ярче, бессильные, но вездесущие, и начали
кружить вокруг меня. Я почувствовала себя щепкой в огнен-
ном водовороте, закружило и меня, и каждый оборот пово-
рачивает к нереализованной мною возможности. Вот ген'дай
разрывает моё тело как результат попытки сходу его уничто-
жить -- так поступил бы любой другой на моём месте! Но
я выбрала иной путь. Поворот. Вот я же лежу на кушетке,
а медицинский дроид наносит мне на запястье татуировку
"Хедрика", но номера 1387 нет. И следом: Уотто везёт ме-
ня вмороженной в карбонит и продаёт как есть родианцам,
а спустя много лет клон КС-1387 проделывает во мне дыру
из бластерной винтовки DC-15A. Поворот. Вот я на мости-
ке суперлинкора освобождаю от командования его адмирала
весьма решительным способом -- испепелив молниями, а в
транспаристиловые окна виден вражеский флот из мерзких
на вид, каких-то перекрученных кораблей, и мы скорее по-
беждаем, но какою ценою!

Тысяча глаз прикрывает веки, но не полностью, и я оста-
юсь с этим ощущением взгляда идущем ото всюду.



 
 
 

-- Эй, Хедрика, хватит спать! Мы всплыли! -- позвала за-
брачка, почему-то не пристегнутая. -- Эй! Да у тебя всё лицо
в засохшей крови, подруга!

Я трясу головой. Какого хатта!
Поворот.
И только теперь закрываются тысяча огненно-золотых

глаз.
-- Эй, сучка! Хватит дрыхнуть как шлюха после роты. Мы

всплыли.
Ах, милая моя, можно я тебя расцелую!



 
 
 

 
Глава 2 -- Тенет II. 1387

 
Моря Тенета II вещь неопределённая. Один то ли подтоп-

ленный континент, то ли гигантский архипелаг омывается
несколькими морями, которым никто не удосужится дать на-
званий. Остальное водное пространство, а это две трети по-
верхности планеты между прочим, можно считать океаном.
Но странность в том что катастрофы выхода из гиперпро-
странства приводят к падению звездолётов именно на конти-
нент или в малой окрестности от него. По крайней мере так
утверждает сторожил Тенета -- разумный, пробывший здесь
дольше любого из нас -- зелтрон Джидик.

-- Ничего странного, -- возразил Джол Налгер, -- я сам тя-
нул поближе к земле. Наверняка это удалось не всем пило-
там, но, уверен, старались все. А к чему твой интерес?

-- Если мы хотим убраться с этой планеты нужно собрать
звездолёт. А пример твоего тюремного красноречив: целее
те... останки, что пали в воду, -- пояснила я.

-- Но и достать такие труднее, -- заметил бывший лидер
группы наёмников Нирн Хатторн.

-- Эй, я просто хороший пилот! -- ухмыльнулся самоуве-
ренно Налгер.

-- Ты хаттова отрыжка, а не пилот! -- выплюнула забрачка
Азура Орта. -- Если б не ты, мы сюда вообще бы не попали!

-- У неё какой-то синдром связанный с руганью? -- спро-



 
 
 

сил ген'дай серьёзным тоном, он всегда предельно серьёзен,
вызвав смешки у всех остальных, кроме забрачки.

Мы сидим вокруг очага на поляне на нашем острове. Но-
совой отсек тюремного транспортника приткнут носом в пе-
сок бухточки. Добирались почти двое суток на сохранив-
шихся маневровых репульсорах и последних каплях псевдо-
жидкой тибаны, но ресурсы, а, главное, сам корабль того сто-
ят.

-- Кто сказал что все непременно захотят отсюда убрать-
ся?! -- возразила наёмница Наби агрессивно. -- Да и куда, ду-
маете в центральных мирах ждёт что-то хорошее? Про Внут-
реннее и Внешнее кольца вообще молчу. Или забыли от чего
все мы бежали в Глубокое Ядро?!

-- Эй, я здесь совершенно случайно, -- поспешил уведо-
мить зелтрон.

А я совершенно неслучайно, подумалось мне, хотя, откуда
бы мне знать.

Предпочитаю хранить молчание насчёт событий внешне-
го мира, делая вид что занята исключительно своим носи-
ком, который за эти несколько дней, спасибо компрессу с
бактой, пришёл в правильное состояние, ну, кроме цвета...
ведь я фактически "родилась" на Тенете II меньше недели
назад.

-- Об этом говорит экономика... её отсутствие, -- пояснил
ген'дай Гир'ден, окончательно принявший форму мускули-
стого мужчины похожего больше на руководителя корпора-



 
 
 

ции чем на космопроходимца, как все остальные мы тут. --
Здесь живут за счёт ресурсов кораблекрушений, а это источ-
ник ненадёжный. И опасный! Любая пауза в инцидентах или
наоборот чересчур много выживших обострят конкуренцию
на планете с риском коллапса поселений.

-- Гир'ден дело говорит, -- поддержал Хатторн. -- И поду-
майте, что ждёт нас в ближайшем будущем.

-- О чём ты толкуешь?! -- с вызовом вопросила Наби.
Когда мы вернулись на плавучем звездолёте, во времен-

ном лагере обнаружилась только Наби. С её слов второй из
братьев Волкеров и рилотка-Рила сбежали, сбежали вместе,
как ядовито уточнила Наби в ответ на вопрос Хатторна, но
не думаю что ей особо верят. КейСи сразу буркнул что на-
ёмница скорее прикопала конкурентку за внимание Нирна
где-то на острове и мы ещё наткнёмся на их с Волкером све-
жие кости.

-- Он говорит о том что нам достался жирный кусок ре-
сурсов и мы обречены защищать его от любителей разделить
по справедливости, защищать пока тот не иссякнет, пока всё
не проедим, -- пояснил Джол Налгер, как выяснилось, капи-
тан бывшего тюремного транспорта. -- Либо...

-- Да-да, скажи им всем про это "либо"! -- ядовито вы-
крикнула забрачка Азура.

Банта нахлебавшись солёной воды испортила себе пище-
варение и устроила на островке настоящее экологическое
бедствие. Но я припомнила обещание и первый из двух на-



 
 
 

рядов по уборке пууду Азура исполнила -- под угрозой вы-
дворения от нас без ничего, куда глаза глядят и на все сто-
роны. Исполнила, но выдала за день полугодовой запас руга-
тельств, что невероятно веселило КейСи, который и контро-
лировал качество, да и просто наличие работ.

-- Либо наш приз получит логическое продолжение, а
именно, превратится в полноценный корабль, -- озвучила я
желательный вариант. -- Налгер, Хатторн и Джидик, что мы
имеем сейчас?

-- Вспомогательный реактор, СЖО, несколько маневро-
вых и по мелочи внутренняя автоматика, -- откликнулся
Налгер. -- Запасы флотских пайков, которых хватит нашей
компании на три месяца.

-- Система управления жива, а это главное, А вот навига-
ционная сдохла. И ноль астродроидов, -- заявил зелтрон, --
которых, судя по логам, какой-то гений согнал всех в двига-
тельный отсек.

Все посмотрели на Налгера.
-- А я что? Нужно было починить движки, чтобы добрать-

ся до берега. Но вода оказалась быстрее, затопив там всё, --
отнекался Джол Налгер.

-- Эй! С какой стати вы все ей... докладываете? -- взвилась
Азура. -- Кто назначил тебя главной, сучка?!

-- Корпус пострадал сильнее чем кажется, -- заявил мрач-
но Хатторн. -- Если герметичность отсеков сохранилась бла-
годаря модульности, то в целом силовой набор пошёл вин-



 
 
 

том и не выдержит значительных ускорений.
-- То есть, -- уточнил Налгер, -- даже присоединив двига-

тели мы не взлетим?
-- Взлетим, на это "требуется" всего несколько единиц

ускорения. Пусть нам никак не достичь стандартного мини-
мума для транспортника в сорок единиц, но не будет даже
двадцати, а это ниже уровня элементарных манёвров укло-
нения от столкновений.

-- Эй, да вы не слушаете меня!!!
-- Согласна со стервой: почему малявка нами всеми ко-

мандует?! -- присоединилась к забрачке наёмница Наби.
-- Мой анализ говорит о скорее демократических мето-

дах, чем авторитарных. Но кто-то должен лидировать, и ло-
гично что это Хедрика, ведь это она высказала идею, объ-
единившую вдруг большинство из нас, -- пояснил рассуди-
тельно Гир'ден. Выйти за него, что-ли, замуж?.. -- Хотя, кое-
что остаётся и мне непонятным: преодолеть гиперпростран-
ственную аномалию считается невозможным. Зачем тогда
нам корабль?

-- Вот видите -- ничего не выйдет! -- торжествующе заяви-
ла Наби.

-- Говорю же -- та ещё сучка!
-- Попейте водички, обе, -- отшила я их. -- Путь через ги-

пер нам проложит джедай. С помощью Силы. -- И, предчув-
ствуя шквал готовых обрушиться вопросов, я добавила: --
Давайте без подробностей пока. Но без корабля даже гово-



 
 
 

рить с джедаем не о чем. С этим согласны?
-- Я -- за, -- проинформировал нас Джидик. -- Надоело

мне тут. Я хочу в спа.
-- Но Наби права в другом, -- поддержал вдруг Хатторн. --

Галактика в огне, и стоит ли нам вообще возвращаться?
Все умолкли. Только вуки подвывает в клетке, которую

пришлось соорудить из стволов местной растительности.
Или он так говорит? А что? Его языка никто не знает, дрои-
дов-протокольников нет, а он оказался буйный.

-- Хотя бы проверим есть ли вообще ещё эта галактика,
-- выдал вдруг КейСи в своём мрачно-ироничном духе. Но
почему-то все оживились.

-- Тогда нам нужен план ближайших действий, -- заявил
бодро Налгер.

-- Нужна стратегия, потом план, -- возразил энергично
Хатторн.

-- И кто же у нас стратег, неужели опять эта сучка?!
Мне порядком это всё надоело. Я поднялась и забрачка

отпрянула.
-- Я -- в посёлок, там остались дела связанные с джедаем.

Со мной отправится эта банта пууду. Мы возьмём ховерспи-
дер, выдвигаемся утром. Хатторн: предлагаю тебе и... и ву-
ки обследовать корпус "Арквитанс" -- корабль на котором я
здесь оказалась. Подойдёт -- надо думать как мы доставим
его сюда.

-- И как мне договориться с невменяемым вуки? -- сарка-



 
 
 

стически заметил Нирн Хатторн.
-- Мне до хатта как будешь с ним изъясняться, но тебе по-

требуется его сила. "Арквитанс" к югу от посёлка. Держи ар-
гумент на крайний случай, -- я сняла с со своего магнитно-
го пояса пистолет для инъекции рабских чипов и устройство
контроля. Пошарила и выудила сам бывший мой имплант. --
Хотя, мне и не нравится эта идея.

-- Ты полна сюрпризов, -- буркнул Хатторн.
-- О, вы ещё не знаете эту сучку!
-- КейСи -- прошу взять на себя организацию обороны

острова, используй ресурсы транспортника, -- продолжила я,
мило улыбнувшись Азуре.

-- Принято.
-- Гир'ден, нам нужен анализ и карта поиска корабельных

систем и деталей. Прошу поработать с Джидиком -- пусть он
вспомнит обо всех инцидентах.

-- Да, но большинство мест крушения давно разграблены,
-- возразил зелтрон.

-- Нам нужны детали и системы, которые едва ли заинте-
ресуют обычных лутеров, -- пояснил Налгер. -- Я помогу со
списком потребностей.

-- Наби, ты -- комендант нашей базы, -- завершила я.
-- Что это значит, малявка? Мне что, убирать банта пууду

вместо этой рогатой?! -- взвилась Наби.
-- У тебя было двое потенциальных помощников, -- хо-

лодно возразила я. -- В любом случае, к нам присоединятся



 
 
 

и другие разумные -- это и правильно, и неизбежно.
-- Ты хочешь вывезти всех с этой планеты? -- фыркнул

Хатторн.
Я покачала головой.
-- Наби права, большинству это просто не нужно. И если

кто-то хочет выйти из дела сейчас, скажите и мы расстанемся
мирно.

-- А что насчёт выделения доли лута для ушедших? -- за-
интересовалась немедленно забрачка. -- Сучка.

-- Эй, за чей счёт? У меня равная доля, как и у всех, и, эй,
у нас тут демократия, могу лишь проголосовать своей что...
нет, -- ухмыльнулась я.

-- Присоединюсь в этом к Хедрике, -- заявил Налгер,
остальные подтвердили кивками.

-- Жадная сука!
После моего выступления общий разговор распался на

несколько частных. Ко мне подсел КейСи и, на удивление,
Азура.

-- Так что случилось у вас с Налгером?
Забрачка посмотрела на огонь костра и злобно швырнула

внутрь кусок дерева. Сыпанули искры.
-- Кроме того что он вертел меня на одном месте? Он бро-

сил всех нас и уплыл.
-- То есть, дважды вертел, -- улыбнулась миленько я. -- И

как объясняет теперь?
-- Говорит он не знал что есть выжившие. Поспешил



 
 
 

убраться пока корпус водой не раздавило.
-- Как вы провели три года в этой коробке? -- удивился

КейСи. -- Мы осмотрели припасы и я не сказал бы что вы-
жрано всё подчистую.

-- Это было не трудно организовать. После бойни.. вы зна-
ли что была бойня среди освободившихся зэков? Нас оста-
лось пятеро -- самых сильных, хитрых, жестоких... на четы-
ре свободных генератора стазис-поля. Мы составили график,
один всегда на дежурстве.

-- И ни у кого не возникло соблазна?.. -- удивился КейСи.
-- Выйти за борт? Или всех убить и одному остаться? На-

оборот, находится в одиночестве на дне океана -- мучение.
Я, конечно забавлялась как могла в свою смену, но и ждала
своей очереди стазиса с нетерпеньем. А потом пришли вы и
Неймо всех разбудил. Дальше известно: двойная ловушка, в
которую мы попались и теперь двое наших мертвы.

-- Не то чтобы вы были близки, -- проговорила я задумчи-
во. -- Доверия между вами я не заметила.

-- А ты, суч... ка, ты -- что за гизка такая? -- перешла с
атаку рогатая.

-- Да не знаю я, -- улыбнулась я чарующе. -- Просто, ста-
раюсь действовать правильно.

-- Правильно для чего? -- спросил КейСи. -- Или, кого?
-- Если идти достаточно долго, путь сам становиться це-

лью. Вот почему пути наши должны быть и короткими, и яс-
ными, -- ответила я туманно.



 
 
 

-- Что означает эта хрень?!
-- Ты забыла добавить: сучка.
-- Сучка!!!
-- Мне даже нравится что ты меня так называешь. Это зна-

чит что я на верном пути, -- ухмыльнулась я, и забрачка за-
хлебнулась, не найдясь что ответить.

-- Девчонки, остыньте, -- проговорил КейСи умиротворя-
юще. Добавил, глядя мне в глаза: -- Расскажи про джедая.

Я задумалась. И кинулась в пасть к сарлаку. Обнажила ле-
вое запястье.

-- "Хедрика 1387", -- прочла Азура. -- А чё не "Сучка
1387"?

-- Ой, ты умеешь читать.
-- Что это значит? Ты боишься забыть своё имя? -- заржа-

ла забрачка.
-- Это не может быть просто совпадением, -- заявил

КС-1387, касаясь татуировки на коже у виска. -- Есть идеи?
-- Я думала ты подскажешь мне.
-- Только не я. Вот почему ты интересовалась... клонами?
-- И это тоже.
-- Но кто тогда оригинал? Дай угадаю... тот самый джедай?
-- Оу, оу! Вы о чём толкуете вообще?
Азуру мы дружно проигнорировали.
-- Это основная моя версия, и ничто пока не говорит об

обратном.
-- Тогда у тебя есть все шансы... договориться. Но я пре-



 
 
 

движу и нешуточный конфликт... в котором все станут на
сторону джедая. Понимаешь, почему?

-- Увы, -- улыбнулась я, -- вот поэтому постараюсь решить
дело миром.

-- Или вы мне всё сейчас объясните, или... -- задохнулась
забрачка.

-- Что? Назовёшь меня опять сукой? -- фыркнула я. -- Лад-
но. КейСи, как и все его собратья -- клон наёмника Джанго
Фетта. Я -- клон джедая, который поможет нам убраться с
планеты.

Забрачка потрясённо уставилась на меня.
-- Прости, -- проговорила она, глядя куда-то вниз.
Теперь мой черёд удивляться.
-- Это что-то для тебя значит? -- пожала я плечами.
-- Ну, ты -- убогая, а не хорошо издеваться над инвалида-

ми.
КейСи фыркнул, потом заржал во всё горло, всполошив

остальных из нашей команды. Я сделала умиротворяющий
жест, но на нас ещё пару минут косились.

-- Кто как хочет, а я -- спать, -- заявила вдруг я. -- Всё
равно мы не получим ответов на свои вопросы просто сидя
на месте.

-- Хорошая идея! Пойду найду себе какого-нибудь зелтро-
на на ночь, -- поддержала забрачка и ушла, виляя пятой точ-
кой.

-- А что показывает тест на мидихлорианы? -- спросил



 
 
 

вдруг КейСи. -- Ты явно воспользовалась меддроидом для
этой цели.

-- Ожидаемо -- ноль. Я здорова от паразитов Силы как...
клон.

-- Есть исключения. Я слышал о неком парне, кажется, Х2,
чувствительном к Силе.

-- И что с ним? -- заинтересовалась я. -- Что показал его
тест?

-- Не знаю ни первого, ни второго. Но любопытно, как
факт -- клоны могут стать джедаями. Всегда считалось что
нет, но -- нет.

Мы помолчали, глядя в окружающей тьме на оранжевое
пламя, которое исправно кто-то да кормит кусками местной
растительности.

-- Пожалуй, я уже пойду, завтра много дел -- как всегда,
и нужно минимально выспаться.

-- Последний вопрос на сегодня, Хедрика.
-- Ну?
-- Помнишь как отшвырнула забрачку?
-- Нет.
-- Но это было. Так что, я бы не оценивал себя на твоём

месте так низко.
-- С чего взял что я нуждаюсь в повышении самооценки?!
-- Все мы нуждаемся. Иначе, зачем вечно лезем по голо-

вам других вверх?
-- Даже клоны?



 
 
 

-- Особенно клоны. По нам легче судить, ведь мы все оди-
наковы -- на старте.

-- Я не думала об этом в таком ключе. До завтра, КейСи.
-- До завтра, тринадцать восемьдесят семь, -- улыбнулся

старый солдат и проводил меня сузившимся взглядом.
***
Утро преподносит сюрприз в виде вуки, который мирно

пьёт растворимый из пайка каф вместе с Нирном Хатторном
и Джолом Налгером.

-- Что это, -- спросила я, -- чудодейственный каф или при-
менили мой пистолетик?

-- Я сам не пойму в чём дело, -- признался Нирн Хатторн,
-- но этот разумный с утра показал знаками что он разумен.
Результат ты видишь.

Вуки замычал и, конечно, никто его не понял.
-- Дай угадаю, -- проговорил Джол Налгер, -- он наслушал-

ся вчера разговоров -- вот почему. Кстати, вот твой субмо-
дулятор.

-- Спасибо. То есть, вуки хочет свалить с гостеприимной
планетки, -- ухмыльнулась я. -- Коммлинк ему бесполезен, а
насчёт остального решайте сами. -- Я повернулась к Хаттор-
ну. -- Возьмёте репульсорную платформу?

-- И банту. Этот вуки мгновенно установил с ней контакт.
-- Наби будет счастлива, -- заметила я, и заметила тень

набежавшую на лицо Нирна.
Он отозвал меня в сторону и молчит.



 
 
 

-- Ну, что? -- не выдержала я.
-- Я искал вчера кости, -- проговорил он мрачно.
-- Не думаю что всё зашло настолько далеко, -- опешила я.
-- Ты не знаешь Наби.
-- Но я женщина, -- возразила я, хотя сама и не уверена что

это уже произошло. -- Поверь, есть некие грани... с мужчи-
нами, за которые мы опасаемся переходить. Ну, не рассмат-
ривая вариант социопатки.

-- Именно поэтому я и беспокоюсь.
-- Скорее всего Наби подговорила Волкера, запугала Рилу.
-- Ты бы действовала так? -- удивился Хатторн.
-- Я бы... не знаю. У меня особой случай. Но, в любом

случае, все беглецы рано или поздно стекаются в посёлки.
Если не схарчили Ночные Охотники.

-- Не думаю. Волкер опытен. Тогда стоит и нам туда за-
глянуть, -- решил Хатторн.

-- Ты так обеспокоен судьбой синекожей девчонки?
-- Она -- милое создание и ни в чём не виновата.
Я закатила глаза.
Ховерспидер был найден мною с сидящей на нём забрач-

кой.
-- Ты же не думала, суча, что я позволю тебе вести? -- осве-

домилась она с вызовом.
-- В мыслях не было. Ещё прокусишь мне загривок. Вези

меня ты, Азура, вези!
Я запрыгнула сзади, спидер без паузы бросило вперёд и я



 
 
 

судорожно обхватила Азуру руками вокруг груди.
-- Хочешь заменить для меня зелтрончика, ммм? -- про-

пела обернувшись забрачка сладеньким голосом, и расхохо-
талась.

Я мгновенно залилась краской и отдёрнула руки. Пере-
хватила её за магнитный пояс.

Мы врезались в воду пролива, подняв тучу брызг и выле-
тели на песок. Путь, занявший полдня у нашей первой ко-
манды мы преодолели за час и то благодаря остановке возле
выброшенного на берег отсека неизвестного звездолёта, ко-
торый оказался внешним контейнером, набитым, почему-то,
домашним скарбом, словно кто-то планирует переезд. Ска-
лы сбавили наш ход до пешего, а в самом узком месте и то-
го медленней, но вот перевальчик остаётся позади и мы при-
близились к посёлку.

-- Шлюз открыт, -- заметила я.
-- Нас ждут с нетерпением?
-- Не думаю. Что-то случилось.
-- Раз так, дашь мне бластер? -- не растерялась забрачка.
Я шикнула на неё, обхватила рукоять своего Вестар-34 и

соскочила на песок перед шлюзом. Потыкала клавиши пере-
говорника.

-- Воран, приём!
В ответ тишина.
Мы настороженно вдвинулись в шлюз и на ту сторону

стен. Азура готова немедленно стартовать -- подозреваю что



 
 
 

бросив меня. Я готова... не знаю к чему я готова. Посёлок
вымер, хотя трупов нигде нет.

-- Здесь точно жили? -- усомнилась Азура.
-- Ещё как. И жили, и пили, и... всё прочее. Заглянем в

пару строений.
Я подхожу к ближайшему дому, сделанному из контейне-

ра наподобие того, что выбросило на берег. "Выброшенно-
му на берег!!!" -- осенила меня догадка. Я заглянула внутрь
чтобы найти домашнюю обстановку, и никого разумного или
живого.

-- Что там?
-- Едем к берегу, -- распорядилась я, запрыгивая на спи-

дер.
Забрачка рванула, но осторожно. Мы пронеслись парой

улочек чтоб вылететь на побережье, где я ещё не была в этом
посёлке.

-- Вот это да! -- выдохнула Азура. -- Что это, нашествие
монстра глубин?

Глазам нашим предстал значительный разгром. Дома, ан-
гары и ангарчики, что стояли вдоль безопасного прежде бе-
рега наполовину скинуты, нет, затянуты в воду -- если судить
по глубоким бороздам в песке. Пара плавучих отсеков кача-
ет на ленивой волне на некотором отдалении.

-- Ещё один аргумент покинуть эту планетку, -- заметила
я и активировала коммлинк. -- КейСи, Наби, приём.

-- Здесь Наби. КейСи ищет что-то внутри жестянки, а



 
 
 

связь там такая себе.
-- Посёлок разгромлен, но жителей нет. Нет даже тел. Су-

дя по следу, что-то пришло из глубин океана.
-- У тебя лихорадка, малявка?
-- У меня нехорошее предчувствие. Уделите внимание

обороне с моря.
-- Поняла тебя. Какие параметры угрозы?
-- Большие параметры.
-- Услышали тебя, -- произнесли голосом Налгера.
Я запрыгнула снова на спидер.
-- Похоже, джедай твой тоже протух, -- съязвила забрачка.
-- Давай вокруг и к северному шлюзу.
Взвился песок за хвостом ховерспидера. Ангарчик Уот-

то показался скоро. Я спрыгнула, забрачка следом. Шлюз
открыт. Внутри достаточно мирно, тойдареанца ожидаемо
нет, но исчезла и репульсорная платформа, и стазис-рундук
с джедайкой.

-- Всем выходить, конечный космопорт, -- прокомменти-
ровала Азура. -- Что дальше?

-- Остаётся проверить центральную площадь. Там канти-
на, кто-то мог остаться и... выжить.

-- Но почему нигде нет крови?
-- Если догадка верна, то фауна этой планеты весьма спе-

цифична. -- Забрачка изогнула бровь в немом вопросе и я
продолжила: -- Еда к ней приходит сама.

-- Тогда нам лучше убираться!



 
 
 

Мы достигли благополучно кантины, чьи двери закрыты
и заблокированы, а на переговорник никто не реагирует. Я
оглянулась на башню от крейсера "Небулон-Б" -- резиден-
цию банды родианцев. С верхних уровней мне показался ка-
кой-то взблеск. Я прошагала к боковой двери в которой то-
гда скрылся Ренак.

-- Тук-тук, -- сказала я в переговорник.
-- Кто здесь? Бегите! -- прокричали в ответ.
-- Здесь Хедрика. Ренак, открой дверь, не будь таким тру-

сом.
Спустя томительную минуту створка отъехала в сторону.

За ней родианец с бластером в руке.
-- Я прострелю тебе печень!
-- Да, но сперва расскажи что здесь случилось.
-- Входите внутрь, но так, чтобы я видел руки!
Я подтолкнула впереди себя забрачку и мы вошли. Дверь

немедленно затворилась.
-- Где все, Ренак?
-- Верни мой бластер!
-- Нет.
Я впилась в него взглядом и он не выдержал.
-- Идёмте. Все выжившие здесь.
Мы прошли следом за родианцем к холлу с дверями тур-

болифтов. Функционирует один, он и вознёс нас, наверное,
на сумую вершину и выпустил в обширный зал сейчас заби-
тый народом до отказа.



 
 
 

-- А что вы все сгрудились на самой макушке? -- спросила
забрачка.

-- Здесь не достанет Зов-с-Глубин, -- пояснил Ренак.
-- Уже и название придумали, -- хмыкнула я.
Мы прошли в центр зала, где чуточку просторнее и сидит

местный правитель босс Арнек... и знакомый ласат, и рядом
с ними завис Уотто.

-- Хедрика. Ты подзадержалась, -- произнёс Арнек.
-- Да, вышло удачно, -- ответила я. -- Спасибо что при-

ютили моих... разумных.
-- Обсудим это?
-- С каких позиций? Вид сверху, несомненно, хорош... ес-

ли есть возможность спуститься.
-- Ты смела только потому что не видела монстра! -- вы-

палил Ренак.
-- Я просто смела. -- Нас слушают и я повысила голос. --

Давайте уже, спускайтесь!
-- Там монстр! -- закричали мне на все голоса. -- Морской

Охотник!
-- Там дом, каким бы он ни был. Стройте оборону. Стены

сдерживают Ночных Охотников, найдутся средства сдержать
и монстра глубин!

-- Полусотней метров не обойтись, -- заявил кто-то из ро-
дианцев, наверное, самый из них рассудительный. -- Этот
монстр заметно сильнее.

-- Затопим самые крупные отсеки в бухте, это его ограни-



 
 
 

чит, -- предложил хозяин кантины Талпо Лерат.
-- Раз пошло предметное обсуждение, предлагаю перего-

ворить и о наших с вами делах, -- заметила я глядя на Ар-
нека.

Тот сделал знак своим и мы проследовали к краю поме-
щения, через отъехавшую створку двери в небольшой зал,
переделанный под кабинет босса Арнека. С нами увязались
Ренак и Уотто, а Азура и так не отстаёт ни на шаг. По жесту
хозяина все расселись в удобные кресла, кроме тойдареанца.

-- Старый Уотто рад видеть тебя, личинка!
-- Сучка, Личинка, Малявка... -- пробурчала себе под нос

забрачка. -- Кликух как у матёрого уголовника с Нар-Шад-
даа.

-- Так что с кораблём? -- спросил Арнек. -- Как понима-
ешь, джедай...ка теперь у меня!

-- Твоя сестричка! -- ввернул Ренак и осклабился.
-- И вы с ней уже договорились? -- заметила я невинно.
-- Мы установим ей рабский чип! -- воскликнул Ренак, но

я вижу что Арнек не столь опрометчив.
-- У тебя одно на уме. Но пока сделка в силе, -- заявила

я. -- У вас будет место на корабле -- у всех желающих будет.
Но "сестричку" вы мне вернёте... сейчас.

-- Предлагаешь поверить на слово? -- усмехнулся Арнек.
-- Ты уже спёрла меддроида! -- обвинил Ренак глядя на

босса, но босс на это лишь пренебрежительно поморщился.
-- Никому не верить это стратегия, которая даёт преиму-



 
 
 

щество или в очень больших сообществах, или в полностью
анархичных. У нас на Тенете вариант переходный, и вы рис-
куете остаться... повелителями помойки.

-- Я это всё понимаю, -- заявил Арнек, -- но и мне нужны
гарантии!

-- Ты не получишь их оставаясь в стороне. Держать по су-
ти заложника это жест отчаяния. Что дальше? Устроим друг
другу резню на орбите? Или уже по ту сторону аномалии ги-
перпространства?

-- И что ты предлагаешь?
-- Вложись в наш проект, стань нужным. И всё решится

само собой.
Повисла тишина, которую не рискуют нарушить ни язва

Ренак, ни язва Азура.
-- Допустим. Но что вам нужно?
-- Прежде всего, информация. Мы перепроверим места

катастроф и соберём корабельное оборудование. Нам нужно
найти способ транспортировать огромные отсеки и модули --
по морю, значит, решим по пути проблему монстра глубин.

-- А если их много? -- ввернул Ренак.
-- Крупных форм жизни много не бывает, -- возразил той-

дареанец. -- Им нечего кушать.
-- И нам нужны самые разные специалисты, рабочие руки

-- собрать воедино. Так ты видишь себя и своих людей во
всём этом, босс Арнек?

-- Дай мне ещё вупиупи надежды: как планируешь решить



 
 
 

проблему монстра?
-- Выманим и закидаем глубинными бомбами, -- пожала

я плечами. -- Какое-то количество взрывчатки есть, изгото-
вить бомбы не сложно.

-- А выманить?
-- Есть у нас банта.
-- Банта с Татуина?! -- ахнул Уотто.
-- Теперь банта с Тенета, -- усмехнулась я.
-- Возвращайтесь с морскими трофеями, Хедрика, --

подытожил Арнек. -- Джедайка дождётся тебя, но сумеешь
ли её убедить?

-- У меня больше шансов чем у вас -- это очевидно.
-- Или меньше. Какие у вас отношения? Мне нужны дока-

зательства что ты преуспеешь. Я хочу услышать от неё самой
подтверждение нашей общей сделки!

-- Тогда предоставь мне к ней доступ... без свидетелей.
-- Тогда как я узнаю содержание переговоров?
-- Хорошо, сперва без свидетелей. Согласись, что первым

кого она увидит выйдя из стазиса должны быть я, и толь-
ко я. Видели её ранение? Она очнётся думая что в окруже-
нии врагов. Вы представляете на что способен разгневанный
джедай? У меня хотя бы есть шанс.

-- Пожалуй... пусть будет так, или почти так. Я дам тебе
час. Мы пока займёмся проработкой озвученных тобой во-
просов. Но Ренак отправится с вами -- и сейчас и потом в
охоте на монстра, в качестве наблюдателя.



 
 
 

Я поднялась.
-- Договорились. Азура -- это Ренак. Ренак -- это Азура.

Вы будто созданы друг для друга. Рада была увидеть старого
Уотто.

-- Я тоже с вами, -- заявил тойдареанец. -- А что? На меня
зов из глубин не подействовал. Я пригожусь!

В общем зале ласат завладел инициативой окончательно.
Увидев нас делает знак приблизиться.

-- Хедрика, мы придумали как защититься!
-- Отлично! -- воскликнула я. -- Расскажешь чуть позже.

Но лучшая защита -- нападение. Подумайте теперь как мы
его убьём.

***
Я стою напротив стазис-камеры, в контур генератора ко-

торого Уотто только что добавил субмодулятор поля и кое-
что изменил в панели управления. Все вышли из небольшо-
го отсека хранения, в котором установлен рундук с джедай-
кой, последними были мною вытолкнуты Азура и недоволь-
ный Ренак.

-- Займись им, -- шепнула я забрачке. -- И вообще, повер-
ти где нужно попой, нас не должны прослушивать!

И вот я перед ней. Пара нажатий на консоли управле-
ния стазис-полем и его интенсивность выборочно снизилась,
превратившись из сплошной в силовую клетку. Сестричка
моя осела вниз, спустя минуту заморгала, её взгляд приобрёл
осмысленность, а моя глотка приобрела удушье. Я прикрыла



 
 
 

веки. Спустя мучительные пару минут удушье спало.
-- Эй, на тебе моя одежда, -- заметила она, подымаясь на

ноги.
-- Мне была нужнее, сестричка. Я не оставила тебя совсем

уж голой! Как твоя рана?
Я указала на её плечо.
-- Ерунда, рвануло по касательной. Не жди от меня благо-

дарности! На что ты рассчитываешь? Я могу отключить это
поле в любой момент.

-- Это не так. Попытка просто вырубить приведёт к про-
тивоположному результату. Можешь проверить, и за тобой
придёт кто-то другой -- через сотню лет.

-- Но ты уже будешь мертва.
Мои руки и ноги перестали слушаться, зажатые невиди-

мой силой. Нет, Силой!
-- Ты действительно хочешь такой размен? -- поинтересо-

валась я милым голосом.
-- Нет, -- буркнула "сестричка" и меня отпустило. -- Кто

ты и что тебе нужно?
-- Я -- Хедрика. Хотя первую часть вопроса я хотела задать

и тебе!
-- Ты лжёшь, подделка. Хедрика это я!
Я обнажила левой руки запястье, демонстрируя татуиров-

ку.
-- Здесь так сказано и нет у меня иной информации. Но,

может, есть у тебя?..



 
 
 

Взгляд её сузился на татуировке. В какой-то момент зрач-
ки расширились, что означает непроизвольную реакцию на
удивление.

-- Расскажи мне всё, -- потребовала она.
-- У нас не так много времени, почему -- тоже часть рас-

сказа. Но прежде, зачем ты напала на нас с тойдареанцем?
Ты же хаттов джедай!

Щеки её налились алым румянцем. Она тряхнула волоса-
ми и проговорила:

-- Последнее что помню перед... вами что на меня накину-
лось какое-то военное подразделение, все в серой униформе,
и расстреляли из станнеров. Я отбила несколько бластеров и
кого-то разрезала, но их было слишком много!

-- Тогда, слушай. Мы с тобой -- единственные выжившие
при падении на Тенет II -- а ты сейчас на этой очарователь-
ной планете -- лёгкого крейсера типа "Арквитанс"...

-- Что за банта пууду, я не была там!
-- Ты думаешь что не была, но там был этот стазис-гроб

с тобой.
-- Понятно... продолжай. Как мы пережили падение --

единственные из всех? Почему вообще произошла катастро-
фа? Нас сбили пираты?

-- Терпение, сестричка! -- улыбнулась я. -- Ты пережила
в стазисе, а твой рундук засунули в спасательную капсулу,
которую нашёл тойдареанец по имени Уотто.

-- К ранкору как его зовут. При чем здесь ты тогда?



 
 
 

-- Он же нашёл и меня -- в самом рухнувшем крейсере,
замороженной в карбонит, что позволило остаться целой.

-- Кто-то позаботился именно о тебе? Или там было полно
таких как ты субпродуктов? Всё это не отменяет вопроса:
кто ты такая?!

-- Верно, сама всё время спрашиваю -- этот и ещё штук
восемь аналогичных вопросов.

-- И, какие версии?
-- Очевидно что я -- чей-то клон.
-- И наше внезапное внешнее сходство... -- оборвала она

саму себя.
-- Говорит о том что твой?..
Сестричка застыла на мгновение.
-- Тебе могли поменять лицо, это простое дело. Даже эта

небольшая ямочка на подбородке, как у меня. Я уж молчу
про грудь. И лицо и грудь можно сделать по голограмме!

-- Эй, нельзя быть такой недоверчивой! -- опешила я.
-- Ещё как можно. Но есть способ проверить. Не то чтобы

до конца достоверный... -- проговорила она задумчиво. -- Но,
хоть что-то. Раздевайся!

-- ?!
-- Ну, что уставилась? Я хочу удостовериться что ты пол-

ная моя копия.
Меня бросило в жар, на что она ухмыльнулась. Но делать

нечего и я потянула с себя сперва плащ.
-- Сапоги снимать?



 
 
 

-- Конечно. Вдруг у тебя копыта, -- хихикнула сестричка.
Спустя пару минут я осталась в одном гигиеническом

комплекте.
-- Довольна?
-- Хм, не до конца. Нужно сверить пару родинок. Ты по-

нимаешь о чём я? -- подмигнула эта дрянь.
На моём лице уже можно поджарить сосиски из нерфа по-

коррелиански. Прикрыв веки я отодрала гиг-набор и швыр-
нула его ленты на пол.

-- Меня постоянно называют сукой, но я легко уступлю
тебе это прозвище, -- процедила я. -- Достаточно!!!

Я использовала запасной комплект, натянула обтягиваю-
щие штаны, топик и сапоги, оставив лежащим на полу плащ.

-- Прости, -- буркнула она виновато. -- Но поставь себя на
моё место.

-- Нет уж!
-- Значит ты -- моя копия? Хм.
-- Ты знаешь кто всё это устроил? Может, это была ты са-

ма?
-- Ну, нет. Да и зачем бы?
-- Что вообще ты знаешь о творящемся в галактике? --

продолжила допытываться я.
На лице её отразилось непонимание.
-- О чём ты толкуешь?
-- Мы на второй планете Тенета, это звездная система в

Глубоком Ядре.



 
 
 

-- Ого! И что?
-- Тенет защищён гиперпространственной аномалией.

Суть в том что из гипера здесь почему-то выходят слиш-
ком, критически близко к планете. Как следствие -- круше-
ние звездолётов, или как здесь зовут -- инциденты.

-- Эй, но зачем было сюда лететь?
-- Зачем и при каких обстоятельствах прыгнул в гипер

"Арквитанс" мне неизвестно.
-- А вообще? С твоих слов я поняла что инцидентов здесь

полно... и есть выжившие.
-- В основном беженцы в том или ином виде. Хотя, есть

исключения.
-- Беженцы от чего? -- не поняла сестричка-Хедрика.
Я уставилась на неё с подозрением.
-- Послушай, ты вообще что помнишь?
Она задумалась на миг. Рот её приоткрылся, и захлопнул-

ся обратно. Она пронзила меня взглядом.
-- Что ты имеешь в виду? -- произнесла она ровным тоном.

Слишком ровным тоном.
Я улыбнулась.
-- Теперь моя очередь требовать стриптиза... сестричка!
-- Ты хаттова извращенка?!
-- И это говоришь мне ты? -- усмехнулась я.
-- Что ты хочешь обнаружить, -- отшатнулась Хедрика.
-- Поищем татуировку наподобие моей, конечно же.
По ту сторону плёнки стазис-поля плечи Хедрики поник-



 
 
 

ли. Она начала сперва медленно, потом решительнее сры-
вать с себя бельё. Уставилась вниз.

-- Что, довольна!!! -- прокричала она, подняв взгляд.
-- Пикантное место. Ты точно джедай, а не... танцовщица?

-- хихикнула я.
-- Убирайся к хаттам, в пасть ранкора, нет, сарлака! Гизку

тебе в...
-- Оу, оу! -- воскликнула я виновато. Добавила ехидно: --

Прости, восемьдесят два пятьдесят шесть!
-- Сука!!!
Но меня почему-то не лишили дыхания. Наверное, не мо-

жет сосредоточиться из-за бури эмоций. И это означает что
она точно не ситх, как мне подумалось при первой встре-
че, им-то эмоции идут в качестве катализатора Силы. Вме-
сто этого Хедрика-8256 натянула обратно трусы и топик, под
которым едва поместилась грудь. Мне показалось или у неё
размер моего побольше?!

-- Ах, как сладка эта месть. Ммм.. Но, продолжим? Пере-
говоры.

-- Продолжим, -- буркнула она. -- Я хочу выбраться отсюда
-- вот моя переговорная позиция.

-- Отлично. Отсюда -- из клетки, или отсюда -- с планеты?
-- Не считай меня за мелкого полёта дуру! Конечно, с пла-

неты. Из клетки, что бы ты там ни нафантазировала, я выйду
в любой момент. -- Стазис-поле мигнуло и восстановилось.
-- Но, пока обождём, выкладывай свой план... сестричка.



 
 
 

И я выложила, описав вкратце и события последней, пер-
вой для меня недели, и то как вижу наше всех будущее.

-- План хорош за исключением момента что я понятия не
имею как пройти аномалию.

-- Оу, оу, только не говори об этом остальным. В конце
концов, мы попытаемся и либо преуспеем, либо не успеем
пожалеть, только и всего.

-- А ты философ... в юбке.
-- Тогда уж в твоих штанах философ.
-- Кстати, верни их, и остальное.
-- Нет.
-- Что значит "нет"?! -- взвилась Хедрика-8256.
-- Я не возвращаю трофеи. Снимешь с моего тела, если

таков путь.
-- Ты заговорила как мандо. В твоей команде есть наём-

ники? -- бросила Хедрика презрительно.
-- Не задирай свой носик, мы все здесь в одинаковом по-

ложении, -- отбила я.
-- Ты свой похоже уже задрала, -- фыркнула сестричка.
Я не нашлась что ответить сразу, а потом подытожила:
-- Тебе нужно подтвердить мои слова этому боссу роди-

анцев, свою готовность провести нас всех сквозь аномалию.
И всё у нас завертится!

-- Наивное дитя. Жди неприятностей.
-- Эй, кто сказал что ты меня старше?
-- Я помню себя до планеты, ты -- после. В чём твои со-



 
 
 

мнения?
-- В твоём порядковом номере. Кстати, ты обучалась на

джедая? -- поинтересовалась я.
-- Кстати, ты обучалась на... политика? -- вернула она мне

мой вопрос.
-- Хмм... -- протянула я.
-- Согласна. Ээ... Хедрика! Оставь мне хотя бы светак.
Стазис-поле мигнуло достаточно надолго чтобы я смогла

передать световой меч. Подхватила с пола прекрасный мой
плащ.

-- Боюсь представить куда его спрячешь, -- подколола я.
И, прежде чем она взорвалась ответом, добавила: -- Ладно,
бери плащ.

Дверь в наш отсек с шипением отъехала и в проёме пока-
зались забрачка и родианец.

-- Всё, стоп, конец, свидание окончено, -- проговорила
Азура резким тоном бывшей охранницы.

-- Надеюсь вы остались довольны друг другом, -- ввернул
Ренак и ухмыльнулся.

-- Главное, чтобы доволен был босс Арнек, -- отрезала я
и Ренак поперхнулся. -- Азура, уходим. Этот родианец при-
ставлен к нам соглядатаем, не пристрели его.

-- У меня даже бластера нет! -- возмутилась Азура. Улыб-
нулась мило, хотя в исполнении рогатой татуированной за-
брачки выглядит всё равно жутковато. -- Сучка.

-- Ренак, выдай этой разумной оружие из ваших запасов.



 
 
 

-- Эй, почему за наш счёт?
-- Не жмись, мы теперь в одном деле.
Оба спустились на другой этаж, а я проследовала к ла-

сату, вокруг которого возник и вращается стихийный штаб
из нескольких разумных. А вот тойдареанец куда-то пропал.
Вообще, на этаже заметно меньше народу. Я дошла до иллю-
минатора и поглядела вниз на весь посёлок. А вид неплох!
По улицам началось движение обитателей, к берегу потяну-
лись тяжёлые репульсорные платформы.

-- Что там с идеей угробить монстра? -- окликнул Талпо
Лерат. -- Если хочешь его выманить, делай это подальше от
города.

-- Принято, Талпо, -- улыбнулась я. -- Но мне нужна
взрывчатка, много взрывчатки! И несколько смелых разум-
ных.

-- С последним у нас проблема, -- скривился Талпо. --
Впрочем, есть пара новичков, используй их.

-- Их не жалко потому что... новички?
-- Мы не на курорте живём, -- развёл руками Лерат. -- До-

казать свою нужность предстоит каждому пришлому.
-- Дай их координаты, и взрывчатки мне, взрывчатки!
Ласат поднёс ко рту коммлинк снятый с пояса, и что-то

быстро проговорил. Спустя пять минут на этаж прибыл тур-
болифт из которого вышли двое разумных, один в очень ста-
ром доспехе времён то ли Галактической Империи, то ли
даже войны клонов, второй волоча за собой собственный



 
 
 

хвост.
-- Эти разумные -- Харкин и Неймо. Не смотри что Ней-

мо хатт, хатты, пока они молоды и не разжирели довольно
проворны. А это уважаемая Хедрика, поступаете в её распо-
ряжение. Вопросы?

-- Никаких вопросов, -- улыбнулась я глядя на старых зна-
комых. -- И нам пригодится наша амфибия мон-каламари.
Верно, Харкин? Неймо-хатт?

Оба зыркнули на меня, на недоумевающего ласата и Хар-
кин недовольно кивнул, а Неймо что-то там пробулькал. На-
до бы свести его с вуки, пусть пообщаются.

-- Термодетонаторы и даже барадий найдёте на северном
складе поселковой стражи, -- добавил Талпо.

-- Откуда барадий?! -- опешила я.
-- Изъяли, -- пожал плечами Талпо Лерат. -- Там уже дол-

жен быть Воран и его ящеры, я их предупредил о вашей за-
даче.

-- Отлично. Мы выдвигаемся немедленно.
Я развернулась и не глядя следуют ли Харкин и Неймо за-

шагала к турболифту. Уже проходя в створки заметила босса
Арнека со свитой, которые проследовали в кладовку с дже-
дайкой.

Этажом ниже к нам в кабину турболифта втиснулись Ре-
нак и Азура.

-- Обниметесь после, -- осадила их я, хотя бывшие подель-
ники собрались отнюдь не целоваться. -- Наша цель выма-



 
 
 

нить и взорвать монстра глубин. Ренак и Харкин отправят-
ся на склад где вы изготовите глубинные бомбы -- это такие
бочки со взрывчаткой которые тонут и взрываются в нуж-
ный нам всем момент. Азура и Неймо, найдите наживку, до-
статочно массивную и вкусную чтобы заинтересовать этого
монстра.

-- Мы же хотели скормить банту! -- воскликнула Азура.
-- Я пошутила. Иначе, как сможешь ты убирать её пууду

когда провинишься?
-- Ты -- точно сучка, теперь меня не переубедить никогда.
-- Всегда пожалуйста.
Мы вывалились всей компанией сперва в холл на нижнем

этаже, потом на площадь чтобы обнаружить что наш ховер-
спидер кто-то угнал.

-- Хаттова отрыжка! -- воскликнула забрачка и мы все по-
косились на Неймо. Тот что-то безразлично пробулькал, гля-
дя на всех нас своими змеиными глазами.

-- Что за жизнь, теперь не выругаться вволю, -- посетовал
Ренак.

-- Вопросом имущества займусь сама, -- осадила я забрач-
ку. -- Азура, выдай коммлинки у кого нет. Наша общая ча-
стота зашифрована как "банта пууду".

Пары разумных разошлись, одна на север посёлка, другая
решила начать поиски с кантины.

Лидерство... да какой из меня лидер. Меня просто несёт
ураганом событий, я улыбаюсь и машу, а неразумные ра-



 
 
 

зумные воспринимают это как приглашение присоединить-
ся. Размышляя таким образом я добралась до убежища той-
дареанца.

-- Здесь Хедрика, Уотто, -- окликнула я, входя в его жи-
лище. -- Так и знала кто забрал спидер.

-- Не забрал, а сохранил, -- осклабился Уотто, выплывая
из-за занавески, за которой прятался в спальной нише. --
На него уже покушались, пришлось увести из-под носа пары
громил.

-- Тогда должна сказать "спасибо"! Но я удивлена что ты
вызвался присоединиться к нашей... хм... инициативе. Разве
ты не стар? Тебе ли пускаться в авантюры?

-- Всё так, -- согласился тойдареанец. -- Но я слишком
многое задолжал этой галактике. Нельзя всё время бежать от
проблем.

-- Когда-нибудь, ты расскажешь свою историю, Уотто.
-- Всё может быть. Хотя, она давно не имеет значения ни

для кого, кроме меня.
-- Эй! Среди нас есть клон-солдат чуть ли не со времён

клонических войн. Верю, вам найдётся что поведать друг
другу.

-- Ой-е, моя история даже постарше. Но ты права. Когда
выдвигаемся?

Я подняла ладонь призывая к молчанию. Сняла с пояса
коммлинк, который разразился через секунду сигналом.

-- Хедрика на связи.



 
 
 

-- Здесь Харкин. Этот ящер Воран упёрся и ничего нам
не даст.

-- Дай-ка мне его на связь.
-- Привет детка! Я смотрю ты как следует поднялась!
-- Ты прав, старый ящер. И если не хочешь чтобы спусти-

лась к тебе, не топорщи свою чешую.
-- Оу, оу, детка, да я целиком за, но что падёт в мою скром-

ную ненасытную лапу с этого дела?
-- Ты предсказуем. Сделаем так: от монстра глубин оста-

нется много полезного... готовь платформы и место на скла-
де. Пустив вашу компанию к разделу добычи первой я пога-
шу твою алчность... на какое-то время?

-- Ты шутишь со мною? Предлагаешь делить шкуру неуби-
того вонскра?!

-- Какие шутки. Или мы одолеем его, или он одолеет всех
нас. Это беспроигрышное в известном смысле дело! Ты либо
забираешь лут, либо забирать в посёлке будет просто неко-
му.

-- Не веришь в препоны что сейчас готовят в бухте?
-- Я верю что разумным нужна надежда. А с надеждой ра-

зумные способны на многое. Идея препон хороша -- против
будущих происшествий, но этот экземпляр надёжней просто
прикончить.

-- Ты как всегда убедительна, детка. Я выдам взрывчатку.
Но помни -- буду стоять за спиной с та-акой огромной плат-
формой, каких никогда не видела!



 
 
 

-- Договорились. Хедрика, конец связи.
-- Эй, малявка, -- прилетело через минуту в коммлинке, --

огромная платформа и нам пригодится -- так говорит Нал-
гер.

-- Принято. Я приму необходимые меры.
Мы вышли с Уотто и вывели за собой ховерспидер. Я се-

ла за управление, тойдареанец прицепился сзади за складки
плаща.

-- Уотто, ты же знаешь Талпо Лерата? -- бросила я огля-
нувшись назад.

-- Конечно. Все знают Талпо.
-- Он будет удивлён узнать что одну из самых больших

репульсорных платформ в посёлке зажали на общественные
нужды.

-- А ты ещё более хитрая личинка, чем я предполагал, --
осклабился Уотто и взялся за свой коммлинк.

Политика -- это и оберегать своих, и бить чужих пока те...
не станут своими.

***
Я ткнула в кнопку и движки амфибии мягко выплюнули

воду. Интересная конструкция у двигателей мон-каламари,
когда реактивная тяга меняется на водомётную при низких
скоростях, и особый щит снижающий трение корпуса в жид-
кости почти до ноля, что позволяет двигаться под водой...
очень быстро. Но сейчас такой цели нет. Я толкнула штурвал
от себя и шаттл медленно отчалил от берега. Лёгкое движе-



 
 
 

ние вниз и вода заплескала на иллюминаторах кокпита, мы
погрузились полностью и экраны перешли в режим сонара.

-- Где будем искать эту тварь? -- спросила Азура.
-- На дне? -- предположил Харкин -- рыжеволосый уроже-

нец системы Чандрила, как и забрачка -- бывший охранник с
тюремного транспорта. -- Как глубоко мы можем погружать-
ся?

-- Не знаю, но есть вот этот индикатор, он загорится если
будет слишком глубоко -- так сказал Налгер, -- прокоммен-
тировала я.

-- Думаю, монстр залёг недалеко, -- проговорила задумчи-
во забрачка. -- Талпо Лерат передал что видели всплывший
грузовой отсек в трёх километрах от берега.

-- Хм, но что если он заманивает? -- усомнился Харкин.
-- Он заманивает, мы -- выманиваем... встретимся где-то

посередине, -- проговорила я рассеянно, сосредоточившись
на управлении амфибией. -- Что там наверху? Пусть доло-
жат.

-- Ренак, приём. Здесь Азура.
-- Ренак на связи.
-- Выдвигайте репульсорные платформы на... два кило-

метра от линии берега. И не свалите нам на головы бочки
без команды!

-- Понял вас.
Амфибия слушается плохо, что не удивительно, ведь мы

"обшили" её корпус половиной запасов сырого мяса, найден-



 
 
 

ных в посёлке, имитируя собой крупную сочную приманку.
Из минусов -- пришлось отключить щит.

-- Что если гадине вообще не нужно никакое мясо? -- про-
должил сомнения Харкин. -- Что если она просто пожирает
мозги разумных?

-- Как анзаты? -- блеснула вдруг знаниями Азура.
-- Вот почему мы тоже здесь, -- невозмутимо ответила я

и Харкин поперхнулся.
-- А ты начинаешь мне нравиться, суча, -- проворковала

забрачка.
-- Это пройдёт к концу нашей охоты. Или о чём ты?.. Ой!

Сходи лучше снова к зелтрону, я -- обычная девушка! -- не
удержалась я от шпильки.

-- Я не то имела в виду! -- вспыхнула Азура.
-- Я, кажется, что-то вижу, -- осадил нас Харкин. -- Ка-

кое-то свечение!
И спустя полминуты индикаторы показали что скорость

амфибии падает. Я надавила на штурвал чуть сильнее, во-
домёты выплюнули дополнительную порцию жидкости, но
эффект слаб. Через пять минут мы буквально завязли в ка-
ком-то желе вместо океанской воды.

-- Словно светляки памяти кружат, -- заметила Азура.
-- Думаешь в них души погибших? -- проговорил Харкин

с лёгкой паникой в голосе.
-- О чём речь? -- не поняла я.
-- Есть такая традиция -- выпускать светящихся насеко-



 
 
 

мых над могилой, мемориалом. Кажется, со времён клони-
ческих войн, -- пояснила забрачка. -- Даже такая сучка как
ты должна была об этом слышать!

-- Видимо, недостаточно сучка, -- отмахнулась я. -- Кста-
ти, что там со связью? Пора бросать на нас бомбы.

-- На нас?! -- вскричал Харкин.
-- Конечно. Или вы думаете мы здесь завязли в пудинге

из ягод вуки? Подождём максимальной плотности монстра
вокруг и, Азура, командуй бомбы на сброс. Харкин, избавься
от внешнего мяса и активируй щит.

Мы едва успели. Хорошо что глубинные бомбы в ставшем
вдруг вязком море тонули дольше рассчитанного. Харкин,
поминая всех хаттов махал внешним манипулятором, сры-
вая с амфибии лишнее. Щит мон-каламари оказался тем ещё
изделием, выходящим на режим мучительные восемь минут.
Или связано с тем что мы в океане?

Тряхнуло! Да так что забрачка катапультировалась в даль-
ний угол кокпита. Ещё и ещё! За иллюминаторами расцвело
красивое пламя, ведь барадию всё равно где гореть, хоть в
вакууме космоса, хоть под водой. И тут на меня накатила...
тьма, нет, Тьма! Все звуки стихли. Я попробовала пошеве-
литься, но шевелить нечем, чувство похожее как если отле-
жала руку и она уже не слушается, но ещё не болит, и так --
со всем телом. Я скорее помню что у меня только что было
какое-то тело, и весьма неплохое, кстати, чем ощущаю его.

Светлячки вдруг приблизились, затрепыхали и раскры-



 
 
 

лись, сверкнув на меня тысячью золотых пылающих глаз.
"Хедрика", уловила я. "1387 -- нас не обманешь", "8256 --
спрятаться негде" -- зашептали они и медленно поплыли во
тьме, складываясь в огненную звёздную фигуру. Фигура по-
вернулась боком, застыв в какой-то стойке, и стало понят-
но что фигура женская. В воздетой руке её зажглась особо
яркая золотая звезда, чьё сияние выросло в лезвие, занесён-
ное над головой. Вдруг она крутанула стремительно лезвием
вниз и то рассекло себя саму -- рассыпавшись на тысячу зо-
лотых звёзд, которые превратились в глаза и разом прикры-
ли свои веки -- все кроме двух. Эти два пылающих ока уста-
вились на меня и я почувствовала что мне вернули тело, ко-
торое всё свело дикой пульсирующей судорогой. Боль такая,
словно с меня живьём сдирают мясо! Я осознала себя вце-
пившейся левой рукой в штурвал амфибии насмерть, отчего
шаттл мон-каламари понёсся куда-то вглубь морских пучин.

Чуть отпустило и я могу вывернуть шею, оглянуться на-
зад. В кокпите почти полная тьма. Харкин лежит неподвиж-
но у стенки, а забрачка обхватила руками какую-то скобу на
стене и пытается поставить себя на ноги. И ни одного огонь-
ка приборов шаттла, только тусклый свет флюорисцентных
аварийных полос, протянувшихся от передней панели управ-
ления до заднего пандуса.

-- Что это было?! -- прохрипела Азура.
-- О чём ты?
Я пытаюсь расцепить свои пальцы на штурвале.



 
 
 

-- Тебя скрутило. Харкин кинулся помочь и заработал на-
туральную молнию! Клянусь что она била прямо с твоего те-
ла!

-- Хм, неплохая защита от посягательств. -- прохрипела я.
-- Что думаешь, удастся сохранить девственность?

-- Что я думаю?! Я думаю, нет, я уверена что ты самая
адская сука отсюда и до бывшего пространства хаттов!!!

Я сделала себе очередную отметку на будущее.
-- Оу, ты мне льстишь, Азура Орта, я ещё только учусь.

Кстати, пока я борюсь с управлением, проверь что там с
несчастным. И почему издох наш шаттл?

Забрачка добралась до рыжего галакта, я услышала пару
пощёчин и стон.

-- Эй, вставай! Я не хочу помирать одна с этой сумасшед-
шей.

Харкин поднял себя и побрёл шатаясь зачем-то к заднему
пандусу. И в этот момент шаттл ткнулся носом в дно. Если
меня просто бросило на штурвал, то Азуру и Харкина вер-
нуло в переднюю часть амфибии.

-- Азура, засвети ему ещё разок и проверьте энергоячей-
ку вручную. Нужно перегрузить системы. Не думаю что они
испортились от одной жалкой молнии.

-- Я в порядке, -- прохрипел Харкин. -- Но молния была не
одна. Забрачка вырубилась сразу и не видела, из тебя било
как из ионного орудия! Вот почему всё сдохло.

-- И что будем делать, -- спокойно произнесла я, ведь то



 
 
 

чего мы не пережили лично для нас не существует, как ми-
нимум, не должно вызывать эмоций. Думать иначе значит
строить внутри себя бастион страхов и предубеждений. Как
сказала бы сестричка: нет эмоций, есть покой. Хотя, форму-
ла эта, среди прочих, до добра джедаев не довела, а значит,
её нужно как минимум переосмыслить.

-- Здесь должен быть механизм аварийного всплытия. И
он явно с ручным управлением.

-- Я поищу, -- предложила я подымаясь.
-- Нет уж, сиди, держись за свой хаттов штурвал! -- про-

кричала Азура.
-- По крайней мере он заземлён на корпус, -- согласился

Харкин.
Я пожала плечами и отвернулась от двух неблагодарных

разумных. Зашипел воздух и мы почувствовали ускорение
вверх. Спустя пару минут Харкин с трудом вынул тяжёлый
цилиндр энергоячейки, который озарил кокпит прекрасным
голубым цветом чистейшего коаксиума, и вставил обратно.
Замигали огни на пульте управления, вспыхнуло освещение,
по экранам побежали строчки лога загрузки. Спустя минут
восемь я могу запустить движки и включить заряд щита. По-
верхность моря над нами стремительно приблизилась.

-- Хедрика, как слышите, приём, -- проговорили по комм-
линку монотонным голосом Ренака. -- Хедрика, как слыши-
те, приём.

-- Слышим и это главное. Доложите статус, -- откликну-



 
 
 

лась я.
-- Нас раскидало во все стороны микроцунами.
-- Нужно убедиться что с монстром покончено. Мы по-

кружим здесь под водой, поизмеряем плотность. Вы отправ-
ляйтесь в посёлок.

-- Принято.
-- Думаешь тварь погибла? -- спросил обеспокоенно Хар-

кин. -- Не хочется всё повторить.
-- Кто знает, -- пожала я плечами, хотя продолжаю ощу-

щать слабую жизнь вокруг. Но это может быть просто оке-
ан, населённый своими обитателями. -- Точно можно сказать
что мы её развеяли. Надолго или навсегда? Нужно понаблю-
дать за этим. Расскажем как есть ласату.

-- И светлячки пропали, -- добавила Азура и я вздрогнула
на её слова.

Спустя час мы причалили к берегу. Я с трудом вылезла из
шаттла, ведь огнём горит каждая мышца и сухожилие.

-- Эти потомки союза ранкора и гизки забрали мою плат-
форму! -- накинулся на меня Воран.

-- Прости, приятель, -- развела я устало руками. -- Но
ты ничего не потерял. Монстр глубин оказался каким-то
аморфным существом, по сути, слизняк, сейчас растворён
как следует в море, и мы сами здесь с пустыми карманами
вместо трофеев.

Ящер бушевал ещё минут восемь, прежде чем получить
вызов на южный шлюз, куда и убыл.



 
 
 

-- Что дальше? -- запросил Харкин.
-- Отгоните с Неймо-хаттом амфибию к Нирну Хатторну,

-- распорядилась я. -- Там поможете ему в его изысканиях.
Связь через коммлинки.

-- Ты им доверяешь?! -- взвилась забрачка когда Харкин
убыл на поиски мелкого хатта.

-- Доверяю? О чём ты? -- улыбнулась я. -- Нужно встре-
титься ещё раз с боссом Арнеком, и возвращаемся на базу.

Башня "Небулона-Б" встречает нас относительной тиши-
ной. Под присмотром кого-то из родианцев мы дошли до
турболифтов, один из которых возносит нас с Азурой на вер-
шину.

-- Босс Арнек, -- поприветствовала я.
-- Хедрика, -- проговорил сухо родианец.
-- Ваши переговоры с сестричкой прошли успешно?
Рука Арнека дёрнулась к горлу что не осталось для нас

незамеченным.
-- Они прошли. Она подтверждает твои слова, -- прогово-

рил босс Арнек тщательно слова подбирая. -- Вот здесь пер-
вая порция данных по предполагаемым восьми водным ме-
стам крушений. Вам понадобится множество экспедиций и
куча народу чтобы проверить их все.

Арнек указал на датачип, лежащий на столе. Я кивнула и
забрачка спрятала его в своих карманах, ведь мои достались
сестричке вместе с плащом.

-- Полагаю это вашим ответом на моё предложение, -- за-



 
 
 

явила я.
-- Всё верно. Как ты оцениваешь сроки... до вылета?
-- Никак не оцениваю, -- отнекалась я. -- Нам нужно рас-

смотреть полученную информацию, произвести разведку и
только тогда можно что-то понять. С этой первой частью мы
управимся за месяц.

-- Держите меня в курсе прогресса через Ренака. Как вы
догадываетесь на борт звездолёта я взойду вместе с джедай-
кой.

-- Не забывайте её кормить и всё прочее, модифицирован-
ное стазис-поле не сдерживает более её биологические функ-
ции. Азура, уходим!

И, оставив опешившего родианца мы прошагали к турбо-
лифту.

-- Ты бы видела его лицо! -- расхохоталась забрачка. --
У тебя талант заставлять разумных считать тебя той ещё...
сучкой!

-- Все мы владеем подобным талантом, -- проговорила я
умиротворяюще.

-- Куда дальше, на базу?
-- Нет, заглянем в кантину к ласату.
-- Да-да, пора бы набить брюхо, и выпить, -- поддержала

Азура.
Мы пересекли утоптанный песок площади и поднялись

по пандусу в корпус старого YT-1300. Внутри кантины на-
роду почти нет, но есть Талпо Лерат за своей полукруглой



 
 
 

стойкой, которая сейчас завалена датападами, коммлинками
и даже бластерами.

-- Эй, Талпо, ты решил сменить дело? -- бросила я подой-
дя к ласату.

-- Это временное решение. Что будешь пить?
-- То что льётся.
Хозяин заведения налил той самой "Синей Морози" в вы-

сокий прозрачный стакан. Глянул на нас и налил второй,
скрылся за переборкой и вернулся с двумя большими тарел-
ками овощного рагу.

-- А мясо где? -- разочарованно буркнула Азура.
-- Всё мясо вы утопили в заливе.
Я потянулась за остатками Уоттовских пеггатов, но Лерат

остановил меня жестом.
-- Спасителям от монстра сегодня за счёт заведения!
-- Оу, приятно как, -- расчувствовалась я, словно в мой

день рождения, хотя он совсем недавно прошёл и не сказать
чтобы приятно.

-- Клону немного надо для счастья? -- подколола забрачка.
-- Эй, Талпо! Не думаю что утопленные контейнеры сдер-

жат подобную аморфную тварь.
-- Что предлагаешь?
-- Заложите заряды. Попробуйте подключить ток. Купать-

ся больше не выйдет, но вряд ли кто-то хотел -- после всего
произошедшего.

-- Попробуем, -- вздохнул ласат. -- Если что я на связи,



 
 
 

моя личная частота зашифрована "Джаро Тапал".
-- Твой знакомец? -- удивилась я. -- Родственник?
-- Нет, народный герой, -- гордо проговорил ласат. Доба-

вил немного грустно: -- Генерал-джедай, погибший в клони-
ческих войнах.

-- Удивительно, что джедаев до сих пор считают героями.
Во время клонических на них навесили всех терентатеков,
-- заметила я. -- Истребили во время Империи.

-- Это всё политика. Но народ, разумные галактики, их не
обманешь политической конъюнктурой момента.

-- Ещё как обманешь! -- фыркнула забрачка.
-- Думаешь, разумные сами склонны к самообману? -- усо-

мнилась я.
-- Конечно. Иначе почему так падки на иллюзии, транс-

лируемые голонетом?
-- Скажем, жизнь тяжела и нужно забыться.
-- Тяжела на Корусанте? Ну, на прежнем Корусанте. Где

базовый доход, а развлечения невозможно даже выбрать от
их изобилия и разнообразия? -- вскинулась Азура.

-- Да, это очень тяжко -- делать выбор.
-- Согласен с Хедрикой, -- вмешался вдруг Талпо. -- Когда

нет предпочтений.
-- Откуда взять предпочтения в идеальном мире экумено-

полиса? -- Я пожала плечами и добавила: -- Другое дело ко-
гда ты на фронтире и по пятам следует хищник.

-- Обострённое чувство жизни и твоей в ней, этой жизни



 
 
 

значимости? -- подсказала забрачка.
-- Именно!
-- Тогда мы все здесь невероятно живые, сбежав из-под

общей угрозы, -- заявил мрачно ласат.
Мы сели с Азурой за столик в полукруг у которого четы-

ре табурета со спинками. В задумчивости от последних слов
Лерата я оглядела зал и внимание привлекает одна разумная.

-- Видишь её?
-- Ту дылду? -- уточнила забрачка.
-- Да, повыше даже меня.
-- Эй, ты -- довольно мелкая сучка!
-- Ничего я не мелкая! -- возразила я. -- Это просто грудь

у меня больше твоей, вот почему ты неверно оцениваешь...
глядя снизу.

-- Да я вообще твою грудь не оцениваю! -- взвилась Азура.
-- Так что там с дылдой?

-- С ней что-то не так. Приглядись.
-- Ну, бухает разумный.
-- Прозрачную жидкость из синего стакана?
-- Хм. Да, это прокол. Она имитирует пьянку!
Теннет II не радует своих обитателей каким-то разнообра-

зием биома. Планета на первый взгляд похожая на морской
курорт довольно скудна на растения и живность. Из ство-
лов местных деревьев научились отжимать голубой напиток
со слабыми тонизирующими свойствами, а как превратить
его в забористое бухло придумал Талпо Лерат и цепко дер-



 
 
 

жит секрет в секрете. Среднего размера животных, похожих
на крупных чешуйчатых грызунов-нектомусов приспособи-
ли на мясо, но поймать трудно, их водится мало, так что
свежий белок лишь приятное дополнение к рациону разум-
ных, стоящий приличной суммы в пеггатах. Только приве-
зённые со всех концов галактики овощные культуры удаёт-
ся выращивать в белой песчаной почве в заметных объёмах.
Так что ген'дай Гир'ден прав: экономика планеты это соби-
рательство, собирательство и ещё раз собирательство остат-
ков кораблекрушений.

-- Очевидно что так. Но зачем?
-- Похоже она знает за какой конец бластера держаться, --

оценила Азура. -- Не удивлюсь если под её курточкой насто-
ящий арсенал. Что будем делать?

-- Надеяться что её цель в кантине не теракт, -- буркнула
я, -- а встреча. Понаблюдаем.

Ждать пришлось ещё с четверть часа, за которые мы опу-
стошили тарелки и теперь тянем "Синюю Морозь" глоточка-
ми, чтобы хватила наподольше.

-- А, всё же, что это было: молнии пу-ух?!
-- Избавлялась от стресса, -- пошутила я на что забрачка

подавилась пойлом. -- Да не знаю я! Не бери в голову, всё
так или иначе прояснится.

-- Эй, легко тебе говорить, не тебя током било!
-- И меня тоже, на каждую молнию попавшую в вас или

промазавшую в корпус амфибии разряд прошёл и через ме-



 
 
 

ня. Ты, вообще, училась по школьной программе чтобы та-
кого не знать?

-- Меня учили в подворотне и не датападами с учебными
лекциями внутри, а ударами и пинками, -- ответила забрачка
зло. -- Ты, хоть и клон, по сравнению со мной -- принцесса.

-- Прости, -- проговорила я сокрушённо. -- Я действитель-
но клон с кое-каким уровнем образования. И ты можешь
звать меня всегда просто "сучкой".

-- О, благодарю, ваше высочество сучка! -- хихикнула
Азура Орта.

К подозрительному объекту приблизился ничем не при-
мечательный дурос, запросто сел и без паузы что-то сказал.
Я пихнула ногой под столом Азуру и глазами показала ей на
выход. Демонстративно закинув в рот остатки пойла, на са-
мом деле больше намеренно пролив, забрачка пошла по кри-
вой и к опущенному пандусу вниз из кантины. Спустя пару
минут дурос встал и покинул заведение. Дылда вытерпела
только минуты две и тоже засобиралась, я за ней на отдале-
нии.

На площади перед кантиной, где сходятся все пути в по-
сёлке, хаотично перемещается народ и дуроса с забрачкой
уже не видно. Моя жертва прошагала наискосок примерно
в сторону северного шлюза. Я, отставая на полсотни шагов
двинулась параллельным проулком чтобы видеть её изредка
на перекрёстках. Есть риск потерять, но лучше потерять чем
быть замеченной, подумала я. Шлюз посёлка демократично



 
 
 

открыт и через него интенсивное движение в обе стороны.
Я пристроилась под прикрытием средних размеров репуль-
сорной платформы и вот я на воле. Мой объект уже в сотне
шагов впереди, движется в компании трёх типов, чью видо-
вую принадлежность скрывают накидки с капюшонами. Азу-
ры с дуросом нигде не видно. Я остановилась и прикусила в
задумчивости губу. Просто вызвать её через коммлинк мо-
жет стать опрометчивым шагом, демаскирует её -- если нуж-
на ей сейчас маскировка. Но и действовать в одиночку про-
тив четверых, а риск конфликта высок, они явно замыслили
нечто... интересное, напасть в одиночку -- не вариант, ведь
я далеко не джедайка как моя сестра по "пробирке". Так что
я дошагала в общей разреженной толпе разумных, что от-
правились на ежедневную "охоту" за пределы посёлка, доша-
гала до кромки зарослей и скрылась за похожими на перья
птиц листьями деревьев. Аналогичным образом поступают
и прочие разумные, у каждого свой путь, мало кто отсанет-
ся на бесконечном и бессмысленном пляже, так что я ничем
не выделяюсь. Но дылда с охраной прут прямо по песку, и
довольно бодро. Мне приходится перемещаться короткими
перебежками, дело осложняет лес, который на Тенете II не
особо густ, но всё же не ровное побережье.

Вдруг внимание моё привлекает один разумный, отделив-
шийся от кромки зарослей шагах в двухстах от меня. Я при-
слонилась ко стволу дерева на небольшой опушке так, чтобы
меня не было всё же видно, и достала электробинокль. Спу-



 
 
 

стя полминуты пока старое барахло называемое здесь элек-
тробиноклем фокусировалось и распознавало, взору моему
предстаёт встреча микробанды и... тойдареанца! От неожи-
данности я отняла бинокль и взгляд зацепился за пустое
гнездо со значком подключения параболического микрофо-
на. Всё же, оснащение наше нужно выводить на приемлемый
уровень. Вновь фокусировка, и я вижу как Уотто, а я не слы-
шала про иных тойдареанцев здесь, и та дылда направились
к зарослям, а тройка громил расположилась у края леса с
явным намерением чего-то ждать.

Здесь где-то недалеко был временный лагерь тойдареан-
ца! Я пошла через лес наобум, заранее зная что выйду точно.
Спустя полчаса доносятся то ли крики, то ли просто эмоци-
ональная речь. Я подкралась буквально сливаясь с листьями
и прячась за стволами, которые толщиной в моё тело, и это
тот случай когда грудь скорее мешает. Они двое расположи-
лись на запертых контейнерах, которые я в спешке покидала
тогда с репульсорной платформы.

-- Ты обещал мне проводника до места падения, а сейчас
я слышу от тебя только координаты! -- взвизгнула женщи-
на похожая чем-то на тощую рэй-рыбу с курортной планеты
Набу. -- Или ты выполняешь наш уговор, мух, или те громи-
лы моего нанимателя мигом подрежут твои старые крылья!

-- Ой-йе, -- охнул Уотто. -- Но это так далеко, а вы настоль-
ко непредусмотрительны что не взяли никакого транспорта!

-- Не у тебя ли, старый, в ангаре стоял ховерспидер? И



 
 
 

разве не его я вижу так бездарно замаскированным срезан-
ными листьями во-он в той стороне? -- насмешливо фырк-
нула эта рэй-рыба.

Я перевела взгляд вправо. И правда -- бездарно. Я тихо-
нечко отступила назад, заложила широкую и крутую дугу и
вышла к спидеру как раз вовремя, когда эти двое направи-
лись сюда -- наёмница неизвестных нанимателей пропустив
впереди себя взлетевшего тойдареанца. Я кинула взгляд на
его лицо с обвислым носом, заметила блеск его глаз, рывком
откинула маскировку с ховерспидера, вскочила верхом и да-
ла газу! Спидер сорвался и в его рёве уже не слышны были
крики мне вдогон, да и не до того мне, главное не врезаться
в ствол, что на такой скорости равнозначно весьма глупому
концу для Хедрики-1387. Ругаясь мысленно всеми извест-
ными обитателями галактики, уместными для такого случая,
перемещая бедную гизку то в ранкора, то в сарлака, а то и
в более неожиданные места я вырвалась на побережье, где
сразу заложила вираж и понеслась держась близко к кромке
леса на север.

Я порядком пролетела предполагаемое место падения
"Арквитанса", углубилась в заросли на заметно меньшей
скорости, где плутаю ещё час пока не выскочила на другой
берег. Двинулась уже вдоль прибоя на юго-запад, когда за-
стал вызов коммлинка.

-- Хедрика, приём! -- донёсся шёпот забрачки. -- Здесь
Азура.



 
 
 

-- Приём. Докладывай.
-- Я проследовала за дуросом, пока он не соединился с

ещё двумя. По виду они охотники на нектомусов, но сейчас
у них явно другое дело!

-- Как поняла?
-- По снаряжению. Обычно это сети, ловушки, но сейчас

они тащат мясо нектомусов с собой как приманку, и с ними
репульсорный контейнер из странного материала.

-- Поняла тебя. Не приближайся к ним. Лучше -- подсто-
рожи их с результатами охоты на путях отхода. Задача твоя
узнать что поймают и кому доставят.

-- Принято.
-- Отбой.
Усталость этой недели, этих бесконечных пяти дней вдруг

навалилась бантой на мои хрупкие плечи.
Я оглянулась вокруг и обнаружила что спидер остановлен

в небольшой клиновидной бухте с тихой водой, прозрачной
до самого морского дна. Белый карлик Тенет сегодня особен-
но беспощаден и я чувствую что меня в моём топике как сле-
дует прожарило. Всё же плащ служил хорошей защитой, мой
прекрасный плащик... Ещё полчаса и я окончательно сгорю
под этой престарелой звездой, что особенно неприятно для
почти блондинки. Вокруг тихо. Я содрала с себя сапоги и от-
швырнула их как можно дальше, одежду постигнет похожая
учесть. Оставшись в одних лентах гиг-набора, не на долго за-
думалась над магнитным поясом. С наслаждением погрузи-



 
 
 

лась в незначительный прибой. Вода поднимается сперва до
колен, потом по бёдра, даря долгожданный холод, а дойдя до
пояса заставила даже вздрогнуть. Я нырнула чтобы вдруг об-
наружить что особо не умею плавать! Забарахталась и вста-
ла кое-как на ноги, скрытая морем по подбородок. Да, это
существенный недостаток моего обучения. Но кто запретит
его превзойти? Пара неуверенных движений на поверхности
воды спустя четверть часа превратились в более уверенные,
и теперь я могу хотя бы лежать и не тонуть.

Люблю воду! Особенно воду посреди пустыни. Принцесса
и её статусное потребление. Разумные редко понимают что
не нужно ауродиумовых дворцов, а достаточно чистой сал-
фетки если вы попали в клоаку. Нависший ранкор, а за ва-
шей спиной надёжный турболазер. Все вас предали, но есть и
последний преданный друг. Галактическая катастрофа и от-
чаянная надежда. Последняя надежда... Меня качает на лег-
чайшей волне и я с удовольствием соскользнула в полудрё-
му. Сквозь прикрытые веки заливает белым, вся я словно
нежусь в тёплых ладонях, в лучах невидимой силы. Нет, Си-
лы! Которую не ощущаю, лишённая мидихлориан, но это и
преимущество -- я точно знаю что именно преимущество,
хотя непонятно откуда пришло это знание. Но Сила прони-
зывает всех живых существ в этой галактике, даже если им
кажется что это не так. Я вдруг чётко осознала что эта исти-
на именно истина...

-- Эй, красавица! Я возьму твои вещички, ты же не про-



 
 
 

тив? -- прилетело с берега мужским голосом.
Я без особого удивления, разумная жизнь маячила рядом

уже какое-то время, и не открывая глаз показала типу уни-
версальный воспрещающий жест пальцем левой руки.

-- Убирайся обратно в лес, бродяга! -- крикнула я, разлеп-
ляя веки.

-- Как скажешь! -- хохотнул он и запрыгнул на ховерспи-
дер.

Я потянула с магнитного пояса Вестар-34, мой укорочен-
ный и блестящий бластер, и едва он показал дуло над поверх-
ностью воды пальнула по ходу предполагаемого движения.

-- Оу, оу! -- воскликнул он, подымая от руля ховерспидера
руки. -- Сдаюсь прекрасной разумной!

-- Ах ты, льстец, -- проговорила лениво я. -- Или это и был
твой план? Раз так, собери мои вещи. И отвернись!

Он выполнил что я пожелала, но не может не коситься как
я выхожу из воды, что вызывает у меня довольную улыбку. Я
натянула штаны и топик прямо на мокрое тело, потом сапо-
ги, опёрлась о сиденье спидера пятой точкой, закинув ногу
на ногу. Авантюрист, одетый в ботинки, штаны с карманами
и очень привлекательную короткую куртку тёмно-фиолето-
вых и тёмно-красных оттенков уставился на меня с ухмыл-
кой, взъерошил свои светлые волосы и проговорил:

-- Я -- Нормик Магнис, -- он протянул мне свою четырёх-
палую ладонь и я пожала её, чувствуя насколько длинные и
холодные его пальцы. -- А ты -- Хедрика?



 
 
 

-- Ты выследил меня... арканианец?
-- Ээ... наполовину арканианец!
-- Наполовину выследил?
-- Эй, найти тебя было не сложно. Из посёлка всего два

выхода.
-- И в чём твоя цель? Вряд ли только поглазеть на обна-

жённую девушку!
-- А что если так? -- проговорил он и сделал движение

навстречу, но я поцокала пальцем по рукояти бластера.
-- Если так, приходи... в другой раз. У меня полно дел.
-- Наслышан. Ладно, потому я здесь, -- заявил он на пол-

тона серьёзнее. Я изогнула в вопросе бровь и он продолжил:
-- Я всё ждал что ты или твои люди выйдете на меня, но вы
всё не шли.

-- Хм, а мы были должны?
-- Конечно! Ведь я лучший пилот в галактике! А вы хотите

убраться отсюда. Я тоже хочу, конечно. Что мне делать на
этом прекрасном, но предельно скучном курорте?!

-- И самый скромный, -- добавила я со смешком.
-- Ээ... да! -- просиял он. -- Нет! Да ты шутишь со мною!!!
-- Конечно, шучу. И ты не распознал. Ты точно арканиа-

нец? Говорят они умные, а чувство юмора -- признак интел-
лекта. Хотя, интеллект не самое главное.

-- А что главное? -- зыркнул на меня полукровка.
-- Главное, это любовь и честность, -- заявила я серьёзно.

-- Если любовь умерла в тебе то ты способен на всё, на пре-



 
 
 

дательство, на подлость. А если умерла честность, то ты по-
грязнешь в иллюзиях и погубишь всех, пошедших за тобой,
падёшь сам.

-- Хмм... я не думал о таких материях, но логически раз-
мышляя ты не вполне права.

-- Оу, мне достаточно и толики правоты. Но вернёмся к
тебе: у нас уже есть пилот.

-- У вас есть капитан, если речь о Налгере. Знавал я его
ещё до... моего инцидента.

-- Вот как? Интересно послушать!
-- Ну, он тот ещё пройдоха...
-- Как и все мы -- хотел ты добавить?
-- Ха-ха, -- рассмеялся демонстративно Нормик Магнис.

Добавил серьёзнее: -- Карьера его неслась ошпаренной гиз-
кой вниз. С крейсера на транспорт снабжения флота, оттуда
на тюремный. Точно говорю: если бы не Тенет, он бы уже
командовал орбитальным буксиром-квадджампером на за-
штатной планетке без космопорта!

-- Отчего так? -- заинтересовалась я.
Нормик пожал плечами.
-- Ему фатально не везёт. В любой ситуации он принимает

худшее решение. И вот он здесь.
-- Но здесь и все мы? Думаешь, Тенет -- планета неудач-

ников?
-- Вот ещё! Точно не для меня!
-- Тогда то что ты посчитал за неудачу могло быть един-



 
 
 

ственным выходом, ведь ни ты, ни я не понимаем возмож-
ных альтернатив.

-- Ты меня озадачила...
-- У нас нет отправной точки чтобы судить. И он выжил и

посадил корабль, а это удалось мало кому. Вот почему Джол
Налгер будет у нас капитаном.

-- Оу, оу! -- воскликнул Нормик. -- Я не претендую важно
стоять заложив руки за спину посредине кокпита! Моё дело
-- рулить, и я лучший в этом!

-- Это ты так говоришь. Есть доказательства? Пока я вижу
что ты не смог угнать спидер.

-- Стоит сесть верхом и я покажу на что способен на этой
малышке!

-- Или исчезнешь в закат, подтвердив что хороший мо-
шенник, -- отбила я, слегка порозовев, хотя вряд ли этот по-
лукровка осознал двойной смысл.

Он уставился на меня сверху вниз.
-- Откуда такая недоверчивая? По тебе не сказать чтобы

выросла в подворотне.
-- Жизнь научила, -- буркнула я. Моя короткая жизнь... --

Ладно, рискну. Садись, но оставь залог.
-- Какой? -- с подозрением спросил Нормик. Обхлопал по-

яс, карманы. Лицо его слегка напряглось. -- Эй, я не сильно
богат.

-- Куртку снимай, -- сухо распорядилась я. -- Чего уставил-
ся? Ты видел меня почти голой и я чувствую в этом неспра-



 
 
 

ведливость. А курточка-то непростая, верно?
-- Эй, это самое ценное что у меня есть -- из кожи с брюха

татуинского крайт-дракона! Такая стоит тысячу пеггатов!
-- Самое ценное это жизнь, твоя и твоих близких. Осталь-

ное -- просто вещи, особенно бессмысленные здесь, на Тене-
те II. Вижу, ты со мной не согласен, но в то же время хочешь
убраться с планеты, так? Потому, давай сюда куртку!

Он что-то буркнул, пожал плечами, стянул и кинул мне
куртку, одетую, как оказалось, на голое тело. Куртка стран-
но съежилась, словно была прежде надута. Нормик коснулся
пальцами пояса.

-- Мне продолжать? -- осведомился он ядовито.
-- На сегодня достаточно!
Меня бросило в жар. Сестричка права, я -- та ещё извра-

щенка. Хотя...
-- И какое будет задание? Хочешь крутану на спидере

сальто?
-- А что, он на такое способен?!
-- На такое способен я!
-- Ммм... нет. Задание будет иное. В четверти часа пути

отсюда временный лагерь. Подберись осторожно и если най-
дёшь там разумных, вернись доложить. Если там никого нет
иди по следам и найди их конечную цель.

-- Это не похоже на учебное задание по пилотированию,
-- опешил Нормик.

-- Это похоже на жизненное задание по пилотированию,



 
 
 

-- уточнила я. -- Найдёшь меня дальше по берегу, где грох-
нулся легкий крейсер "Арквитанс".

-- Это окажется сложнее чем я думал, -- буркнул себе под
нос разумный. -- А как же моя одежда?

-- Это трофей, -- улыбнулась я мило. -- Кстати, если встре-
тишь в тех местах забрачку Азуру -- это наш разумный.

Он почти не поменялся в лице. Почти.
-- Понял, сэр, то есть, мэм! -- выпалил Нормик.
-- Какая я тебе "мэм"?! -- взвилась я. -- Ты знаешь моё

имя!
-- Оу, оу, Хедрика! Да понял я.
Он запрыгнул на спидер и дал дёру в заросли, обсыпав

меня мешком песка. Пожалуй, он всё же пилот, судя по ка-
кой скорости вошёл между стволов деревьев, и по тому что
не последовал взрыв.

Конечно, он скрывает детали. Догнать меня без транс-
порта невозможно. Значит, ждал чтобы перехватить, значит,
знал куда могу направить свой путь. А значит, у него источ-
ник в нашем отряде. Пора заводить контрразведку, невесело
подумала я.

Я надела его курточку, кожа которой прекрасно тянется,
но потом вовсе не давит, и потопала вдоль побережья. По
моим ощущениям до крейсера идти час или два.

***
Он замер напротив меня -- Ночной Охотник. Это грозное

существо оказалось тощим угловатым созданием размером



 
 
 

даже поменьше нектомуса, с огромными глазами и мелкой
пастью полной мелких же зубов. Кто кого застал врасплох
сказать трудно. Я чуть не наступила на свернувшееся под де-
ревом в клубок существо, не ощущая в нём ни капли жизни,
что без сомнения какая-то изощрённая ложь. Охотники яв-
но полагаются на силу внушения, но в одиночку этот не вы-
тянул, я ощущаю лишь незначительное желание подставить
шею под его мелкие зубы. И всё-таки, в нём есть что-то ещё,
какая-то подлость, затаённая для таких разумных как я.

Ожидание друг напротив друга не может быть вечным и я
цапнула с пояса Вестар-34, а Охотник превратился словно в
дыру, провал высасывающую все силы, иссушивший все мои
желания. Я завязла в гранитном воздухе, ещё мгновение и я
стану просто телом, безвольной куклой лишённой проблес-
ка сознания! Я бы выронила даже бластер, зачем он теперь
мне, но словно мало, меня сковало физически так, что не
шевельнуться.

Монстр, а это точно монстр облизал длинным тонким
языком пасть и угловато ступая заковылял ко мне. Но в чём
его власть? Словно окаменевший страх мешает мне двигать-
ся, чувствовать, жить! Но это не мой страх, я не боюсь неле-
пых мелких неуклюжих хищников! Здесь нет силовых по-
лей чтобы держать меня, если что-то и мешает, то это нечто
внутри меня и имеет сродство к поганцу. А раз так, то -- по-
лучай!

Он бросился, а я смогла пропнуть сапогом. Миг и сковав-



 
 
 

шие меня иллюзии рассыпались, следом рассыпала зубами
его челюсть. Я пальнула из бластера скорее из милосердия
и скулёж его прекратился. И только теперь, когда он утра-
тил некий контроль над собой я почувствовала как жизнь
его вспыхнула и стремительно уходит, тускнеет. Я собрала
толику его крови чтобы проверить одну идею и зашагала к
крейсеру, до места падения которого совсем немного.

-- Хедрика, приём, -- разразился коммлинк голосом за-
брачки.

-- На связи.
-- Они поймали его! -- прошептала возбуждённым голо-

сом Азура Орта. -- В тот самый контейнер!
Я уже догадываюсь кто пойман, да и вариантов на Тенете

не так чтобы много.
-- Главное, проследи кому доставят, -- напомнила я.
-- Не беспокойся.
-- Конец связи.
Я отложила коммлинк и осмотрела на ходу бластер, мой

Вестар-34. Преимущества малого размера и стильного ви-
да для меня превышают тот минус что запас тибаны в этой
модели крошечно мал, хватает на восемь обычных выстре-
лов. Но минус этот нужно учитывать, и сейчас у меня всего
два выстрела. К плюсам модели можно отнести повышенную
точность, ведь рассеивание у плазмы велико настолько что
из обычного бластера шагов за сто попасть можно разве что
в банту.



 
 
 

Я вернула бластер на пояс, а спустя четверть часа сре-
зав дорогу через зелёный язык зарослей, что тянется к са-
мому прибою вышла к задней части крейсера. У сплюснуто-
го по высоте ромба корпуса навалены свежие кучи песка и
горы искусственного происхождения дряни, у кромки дере-
вьев мирно пасётся наша банта, посередине лагеря кинуты
небольшие контейнеры, от них натянут навес, под которым
мычит и что-то тыкает в датападе двух с половиной метро-
вый мохнатый вуки. В ответ ему из зёва корабля доносится
то ли крик, то ли ругань голосом Нирна Хатторна.

-- Встречайте гостей! -- проорала я внутрь крейсера, кив-
нув сперва вуки. -- Ого, сколько расчистили! -- восхитилась
я, ведь центральный отсек сейчас пуст, а явно был заполнен
размочаленным хламом.

Хатторн с ручным прибором вышагивает по отсекам,
жмёт что-то на экранчике и лезет в следующий отсек. Заме-
тил меня.

-- Вам повезло, -- сообщил Нирн. -- крайне мягкая посад-
ка. Корпус, считай, совершенно цел... изнутри. Мы выгреб-
ли почти весь песок, его оказалось не столь много -- только
закупорил на входе. Хотя не все отсеки доступны сейчас без
подачи энергии.

-- Я бы так не сказала "мягкая", судя по количеству об-
ломков.

-- Это был груз, -- отмахнулся Хатторн, -- который никто
не закрепил.



 
 
 

-- Внутри понятно, а снаружи?
-- Снаружи он под водой. Харкин обследовал его на амфи-

бии, что ж, турболазеров больше нет и это точно, как и сен-
сорных полей. Серьёзно повреждены магистрали тибаны, со-
драны радиаторы и репульсоры, а эмиттеров защитного поля
считай вовсе нет. Но, главное -- силовой корпус цел! Даже
броневые плиты в основном не сдвинуты.

-- Хорошая новость! Как проявил себя Неймо-хатт?
-- Поразительно ловкий земноводный. Пока мы занима-

лись расчисткой здесь он как-то проник через затопленный
боковой шлюз и обследовал изнутри треть помещений.

-- Искал чем поживиться? -- намекнула я Хатторну что
может быть и другая причина расторопности хатта.

-- Возможно. Но продолжать ему смысла не было, так как
мы произвели откачку воды. Теперь нужно подымать весь
корпус и думать как транспортировать на базу.

-- Есть идеи? -- спросила я.
-- Есть что-то у вуки. Он предлагает заварить листами дю-

растали эту дыру и накачивать внутрь воздух. Так мы выда-
вим оставшуюся воду и весь корпус обретёт плавучесть.

-- А чем буксировать? Неужели справится наша амфибия?
-- Едва ли стоит её использовать в таком качестве. Нет,

мы соединим репульсоры с нескольких грузовых платформ
и получим нужный буксир.

-- Звучит неплохо, -- проговорила я, довольная услышан-
ным. -- Тогда я заберу у вас амфибию, Харкина и Неймо --



 
 
 

нужно обследовать ещё одно место крушения, как раз под
водой.

-- Эй, -- возмутился Нирн Хатторн, -- нам двоим с вуки
никак не управиться!

-- К вам прибудут помощники, -- успокоила я уже ощу-
щая что и правда вот-вот прибудут. -- Лови частоту Талпо
Лерата, можно запросить у него репульсорные платформы и
всё что вам нужно -- во временное пользование, конечно, хе-
хе. Если будет бурчать, отошли его к боссу Арнеку. Сколько
времени закладываешь на транспортировку?

Хатторн приложил руку к подбородку и задумался.
-- Те карты что есть у нас говорят что можно пройти по

воде, иначе не стоит и пытаться. Но путь кружной... не мень-
ше недели!

-- Значит, через пять дней на нашей базе нужен блок дви-
гателей или что-то типа того?

-- Это было бы чудом! -- усомнился бывший наёмник. --
Так что там с рабочими руками?..

И они прибыли -- на ховерспидере, за рулём полуголый
полукровка арканианина, а за спиной его рогатая забрачка с
лицом перекошенным от ярости.

-- Хедрика! -- проорала она. -- Этот... разумный всё нам
испортил!

Я поманила их пальцем под навес, который только что по-
кинул и скрылся в зёве звездолёта вуки.

-- Всё плохо? -- насторожилась я. -- Ты выследила адресата



 
 
 

контейнера?
-- Я попыталась! И наткнулась на этого четырёхпалого, ко-

торый ворвался в их лагерь как банта во время течки!
Я перевела взгляд на обладателя голого торса.
-- Эй, я не знал что там будет какой-то ещё один лагерь!

Он открылся внезапно!
-- Ладно, -- проговорила я, успокаивая себя как могу, --

что в новом лагере?
-- О, тебе понравится, -- ухмыльнулась Азура в предвку-

шении. -- Твой Уотто спелся с родианцами и той дылдой, и
они ведут какие-то раскопки.

-- Удалось понять что ищут?
Забрачка пожала плечами.
-- Что можно искать на Тенете? Лут с места падений,

фрагменты отсеков, контейнеры груза. Мы не многое рас-
смотрели, сама понимаешь, после этого... разумного нам
пришлось удирать.

-- Тебя раскрыли? -- спросила я обеспокоенно.
-- Нет, только его.
-- Хм, и ховерспидер, -- добавила я.
-- О нём из них знает только Уотто... так?
-- Не только он, но та тощая рэй-рыба не знает чей это

спидер. Роль Уотто мне пока непонятна. Хотя, он упоминал
что имеет дела с родианцами... -- усомнилась я. -- Это может
быть экспедицией никак не связанной с нами!

-- Эй, ты ведь не глупая сучка! Наивная -- да. Сейчас в



 
 
 

посёлке трудно найти что-то не связанное с нами.
Нормик с открытым ртом уставился на Азуру.
-- А что, так можно было, просто "сучка", и всё? Не

"мэм"? -- опешил он.
Мы обе прыснули глядя на этого разумного.
-- Договоримся так, -- отрезала я. -- Здесь каждый нахо-

дится добровольно, у всех нас общая цель -- убраться с этой
планеты. Ты можешь попробовать называть меня "сучкой",
но тогда есть вероятность что я отстрелю тебе ступню, поле-
тишь без неё.

-- Оу, оу! Ты -- Хедрика. Куртку вернёшь?
-- Конечно, нет, Нормик. Она прекрасна! -- Я повертелась

перед ними. -- А ты почти провалил задание. Снимешь с мо-
его трупа, если таков путь.

-- Если станет холодно, можешь связать себе свитерок,
я видела как вуки вычёсывал шерсть, -- добавила забрачка
ехидно.

Полукровка-арканианец вскинул подбородок и ушагал к
Хатторну, который хлопнул ему по плечу и тут же нагрузил
каким-то заданием.

-- Азура, поможешь здесь? Нужно держать парней в тону-
се. И отдай мне датачип родианца, у меня теперь есть пара
карманов.

-- О, не беспокойся, суча, я справлюсь с этим великолеп-
но, -- пообещала она томным голосом, провожая взглядом
спину, а, может, и не спину Нормика Магниса.



 
 
 

Я отправилась к берегу, где только что всплыл, лихо раз-
вернулся кормой, причалил и откинул пандус шаттл мон-ка-
ламари. Изнутри выскочил Неймо-хатт, уставился на меня
своими змеиными глазами и что-то пробулькал.

-- Языковой барьер это действительно барьер, уважаемый
Неймо-хатт, -- ответила я. -- Вот здесь датачип с местами
водных крушений. Прошу вас обследовать их в кратчайшие
сроки, не задерживайтесь надолго, оцените только состоя-
ние. Мы ищем маршевые двигатели, которые подойдут крей-
серу. Нужен реактор или большое количество энергоячеек.

Показался и Харкин, махнул мне рукой что тоже услышал.
-- Тогда мы доложим Хатторну, потом обед, а с утра вы-

двинемся на поиски, -- решил он за них двоих.
-- Сочных и вкусных вам лягушек, -- улыбнулась я, -- На-

деюсь, Харкин, ты уважишь товарища и разделишь с ним
трапезу -- раз говоришь от имени двоих?

Мелкий хатт развернулся к Харкину и что-то пробулькал,
отчего тот стал бледнее арканианской снежной плесени.

Я, довольная достигнутым эффектом прошагала к звез-
долёту. Внутри совсем хорошо, только темно. Все разумные
собрались под навесом для трапезы, мой живот намекает
что неплохо бы присоединиться, но любопытство разумного
сильнее голода животного -- до поры до времени. Я обследо-
вала центральный отсек, который тянется почти до раздво-
енного носа корпуса крейсера типа "Арквитанс". Вправо и
влево отходят коридоры, часть закрыта броневыми створка-



 
 
 

ми, но я не суюсь ни в один даже открытый, есть и турбо-
лифты, сейчас неактивные.

Внимание моё вдруг привлекает клиновидный разлом в
стене справа. Я обследовала отверстие, переборка лопнула, а
за ней коридор. Протиснуться не очень просто -- будь на мо-
ём месте кто-то иной, даже чуть более кряжистая забрачка
уже не пройдёт, но я прошла. На выходе на ту сторону рукав
куртки зацепился за острый край металла, кожа натянулась
и с треском лопнула. Я с досадой, обидно до слёз, уставилась
на только что целую, но влага в уголках глаз быстро сохнет,
когда я с восхищением увидела как стягивается место пореза
и через восемь минут на рукаве остаётся только еле замет-
ный шрам.
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